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FOREWORD

This Manual is intended for those beginning to learn the basics of Swahili language. It has been

written for those wishing to acquire a quick working knowledge of the language. It puts more
emphasis on communicative ability to be able to function in real life situations.

It was written to serve a double role:
1-to follow up on what has been taught / covered in class
2 - as a selfinstructing tool for the learner to use in the absence of the language teacher.

The first draft was written and teéted in1992. Asar

esult of feedback from trainees and in- serving
volunteers the Manual was revised in 1993 and 1994. The current one was revised early this year
(1995).

To compliment the emphasy of communicative abiiity,
of dialogues to repetition drills for helping in pronun
vocabulary used in dialogues and repetition drills,
of comprehension and knowledge of grammar. L
culture into the language.

this Manual in its format flows from a series
ciation, to vocabulary lists, for review © *he
to grammar explanation, to exercises for ches ‘NG
ast but not least cultural explanation to integrate ke

This Manual contains three sections. The first section deals
competencies all covered in twenty four lessons. The
vocabulary reference. The third section de
volunteers job assignments,

with Survival and Social skills
second section has the glossary for quick
als specifically with technical competencies covering the

It is our hope that this Manual will serve as a good reinforcement of your lessons in class and as an

appropriate tool for reference and help out of class in your efforts to learn Swahili for communication.

This Manual is as a result of the hard work of Mary Nzioka, Ruth Okumu,

Simon Njure, Ezekiel
Musonga and Francis Muiruri all of Makioki Language Services for U.S. Pe

ace Corps Kenya.
Acknowledgments:
1 Thanks to Bruce Lundeen Project Director for his advice, suggestions and financial support.

2. Special thanks goes to Mrs. Margaret Chege,

Project Secretary for typing and re-typing as we
continued to revise the Manual,
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MAZ

AZUNGUMZO YA Kwa NZA -

Pete
Mara
Pete
Maria
Pat e
Maria

MAZUNGUMZ0 YA e -

Ruth
Brekief:
Rut h
lLzehpe | :
Rut h
Ezekiel :
Ruth :
Ezekiel:
Ruth

MAZUNGUMZ0 YA_TATU -

Kaning
Onyar
hanini
Onyar :
Kanin. :
Unyvari
Kanin

SOMA_KWA_SAUTI

IMugambo
Si1jambo Bwana.

Hamjpambo mabibg

Hugambo Bwansa'
Si1gambo bt .
Habar:

Nzur..

Habar: gan.”
Nzuri sana.
Habary vako
Noema.

Habari zeng»
Salama.

Habarci va fen

BEST COPY AVAILABLE

S0MO LA KWANZA

SALAMU GREETINGS

— FIRST_DIALOGUE

Frod !

haribhu, haribu Bwvaono
Hubiimbo iy 0

S1ojamhao Bwani, Halap,
vonr Sinay, na vako!
Salama sana pLa.

vany !

= _SKCOND DIALOGULE

Husambe Bwaga bzekKrel
Sigambo Kby, Kuth.,
Wby

Nocema sana, Habar, vake
Nzuri sana Pla. Habar
Salama hatovo hawa jambo
Hawagambe .

Hiva, kwaherg,

Ta asubuhy,

hwiaher) Moo Kuonane.,

—=__THIRD_DIALOGUE

Nasa Onvagp e
ity sana. Habart vakow
Salama, na wewe Je-!

Satama pra, Habari, za mchana.
NL Mbavag,

Hava, kwaher,.

bwathery Lwana,

Ao~ READ_ALOUD:

Heem vaomtyo

Hatu jambo bibi.
Hatuiambo bwitna.
Homyambo Mabwana®
Hatuyambn bilsy,
Habar: va asubuhy
NzurL sino,
Habary za mchana
NZury sana asante
Habart sa tony?
Noema sana.
Hatiari vengw
Saclamic vt e,
Mabirt 20 Lo
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Salama sana,
Habar: za watoto
Nzuri sana.
Habariy za
Njema Hwana.

Habart sy joamaa

KISWAHILI

Bib1
Liwana
Habar:
Asubuh
Mchana
Jironi
Usitku
Leo
Mama
Mzee
Mtoto
Jamaa
Nyumbani
Asant o
Kwahe

MAKLEZO Y/

_ SARUIL

In this lesson the
used.
translate to which
means how. So "N
vou"?. Vipi also

15 1t Now"

is vour news.

The connectors
plural torm as 1., '
"News of morning.

A ftew
derived irom
from the stoem
to be more

Lthe s
= kFma
heaart tee

nyvumbeni

MSAMIATL

Gani as in

Possessive pronouns (=ingu, =-AKko, -\Ke) as 1n H

used

Adi2ctives have heen

Salama sana asante.
Habari va watoto?
Nzury.

Habari va Nvumbani?
NJema sana.

Hoahivrn g

Jiudltine !

~___ VOCABULARY:

PLURAL ENGLISH (SWAHILY )
Mabib Woman
Mabwana Man

Habar News
Asubuhin Morning

Mo hiana Afternoon
Jirang Lveninyg
Ustlou Night

“eo Today

Mama Ulider woman
Wazee Older man
Watoto Child

Jamaa Family
Nvumbana lHome /House
Asanten Thank vou
Kwaherini Gouodbyve

—__GRAMMAR__ HEXPLANATION

interrogative Gani,

Je and Vipi Sasa has been
habary GaniL means

which. This Literally
news do vou have. Je” at the end of a sentence
a hewe Je? literally translates as "How about
means how as 1n the case of Vip:i Sasa” “"How

abari vakho means how

ulvan in
'Habari: va

the sinsgular
Asubuh

form
and "“Habari

and "Za" in the
za Asubuhi means

used e.o.,
meaning
e L

Nzuri
good or
gcod or

and Njema.
fine.
fine but

Nzuri 1is
Nygema derived
18 consiLdered

tem -Zur:.,
could also
Lt
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Z0KZ1 LA KWANZA

JAZA NAKASI HITZ1

Hod1.
Hu)ambo

EXERCLSE ONFE

PROVIDE APPROPRIATE ANSWERS IN THE

SPACES

Hamjiunbo mabwina. _ e e e
Habari gani e - - e e
Hatiar _ e
Habairi1 vako" . - [ ,
Habat ca leo . e e -
Watolo hawagaimtb !’ I —— e e =
Masna hayambo - e em et e e g
Shikamoo ’ e e e _qz
Vipr? o S
Sasa’ e e _ E
VipL sasa’ e E
Habar: ) Asubuhyi?
Hamjambo wabyby __ _ Mabwana®?
Habar Jioni
Habar Lsiku
Habai e o

L o Vi nvumbany E
70EZ1 LA PILL _ - FXERCISE _TWQ ‘i
TAFSIRIL_KWA KISWAHILI_ - TRANSLATE INTO. SWAHILI

How arve

vou (singuiar)? l
IF1ne thank sou. e —— =
I am trne.
How are vou (plural)” - "I

Lt{ank VYOul. I

e are tine.

We are f{ine,

Any news’

Thank vou verv much.

et

Goodbye (singular)._ _

!

|

|
SR

Uoodbve (plural).
What 1s the news' -
Any news today. ' a
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Vi _ CULTURAL NOTE:

CREETINGS are an important part of Kenvan culture as a whole.,
Snak ing hands '3 very common, uvttering beth hands
one over the other denotes respect.

b BIRI: although considered b\ many
Aalso used by some o mean "Mrs'.
Mrs. haranaa.

to mean "woman" is
tor example "Bibi Karanja'is

MAMAD a title of respect tor married women., whether they are
mutiers or not; However, 11U 1s ditftricult to tdent i1ty married
trom unmarried. Mama 1s generally used as a term ol respect
for all middle-~ased wonmen.

Mzee 1s a0 Litle of respect for men wWho are married, You
really don’t have to be very old to be called mzee. To be olu
tn henvan culture 1s considered prestigious.
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SOMO LA

KUJIJULISHA 1 - INTRODUCTION 1

MAZUNGUMZO YA KWANZA -~ FIRST DIALOGUE

Juma: Huambo 4
Musonga: S1jambo. E-
Juma; Habari gani® E
Musonye: Nzurir sana. a
Juma: Jina lako nani? B
Musonga: Jina langu ni: Musongu. K
Musony:: Navwewe ju? %%f
Juma: Jina langu ni Juma., =8
Musonga: Asarte kwa Kukujua. %b
Jumes: Asante kwaheri. -0
38
MAZUNGUMZO YA_PLLI - SKCOND _DIALOCUE e
Morndo: Hamjambo mabibi. ;%
Maria: Hacujambo bwana. VEF
Mondo: Unaitwage® =%
Maria: Ninaltwa Maria. b
Nit wewe je? E
Mondo : Vinaitwa Mondo. é-
Maria: Unatoka wapi E:
Mondo: Ninatoka Kenva. =
Na weweje®? :
Maria: Tunatoka Amerika. =f
Mondo: Huvu n1 ratik: vako® =
Maria: Ndivo huvu ni ratika vangu; anaitwa Sarah. =
Mondo: Asante kwa Kuwajua. -2
Maria na Sarah: Asante kwa hukujua pia. ;f
Mondo: Hava kwaherini, b
Maria na Sarah: Kwaherit tutaonana tena. ?é
SOMA_KWA SAUTI - READ_ALOUD %
3
1. Jina langu John. l%
Jina langu Steve. ]
Jina lake nani? :
Jina tako ni1 nani? -
Jina lake ni1 Musonusa.
Jina lake ni Maria.
Jina lake n: Mondo.
Jina langu ni Sarah.
Ninaitwa Maria. :
E |

i
vl
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Ninattwa
Ninarttwa
hwaher:.
Kkwaherin
Kwaher:

Asantoeni
Asante s

IT. Huwvu
ltuvo
Yule
Huvu ni
Huyo
Yule n
lHawa <
ltro sy w
Wale <)

IIl. Ninatuka
Unatoka
Anatoha
Lnatoka
Ninatoha
Ninatoka
Ninatoka
Sitoki K
Hutoka A
Hatok: J
Unatoka
Hapana,
Mnatoka
Hapana,
Anatoka
Hapana,
Wanatoka
Hapana,

MSAMIATI,
SWAH1L1
Jina
Ncha
Kutoka
Asante
Rat 1k
Kuitwa
Kujua
Kwahert
PLa
Bwana
Bib

Mondo.
Sarat,

1 mabibay.,
bwana.,
mabibi.
ane .,

Mondo. - Hawa ni1 wWamerika.
Sarral. - Hao 1 wakenve,
Mara. - Wale nt Watanzanla.
Wakoenvia,

atanz.anta.

Woamer ke,

hNenva,
Amertka,
l'anczania,
Wwitpr1!
\inerika.,
henyva.,
Wingereza.,
enva.
meriha,
apan.,
Amnerika?
s1toki Amerika, Ninatoka Kenva.
Kenva®”
Hatutok:i Kenva, tunatoka Tanzania.
Tanzania”
hatokt Tanzania, anatoka Ufaransa.
Japani

hawatok: Japani, wanatoka Amerika.

MSAMIATI VOCABULARY :
PLURAL ENGLESH EQUIVALENT:
Ma,)itna Name
Nctil tountry

- To come trom
Asanten Thanks, Thank vou
Ratrha Friend

- To be called

- To know
Kwaheoer Goodbyve

Pia Also
Mabwana Man
Mabi b Woman

BEST COPY AVAILABLE
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MAFLEZQ_YA SARURI -~ GRAMMAR EXPLANATI

In Swahili, the subject pretixes of noun classes are used both

inverbs and 1n manv other construction. For example, the "M/WA"
Cl. .« subjyect pretixes are as tollows:

Ni ~ Meanindg "I" (which reters to first person singular)

U - Meantng "You' (uhich relers Lo second person sindular)

A - Meaning "He/bhe ' (Which retlers to Lhird Person singular)

TU - Meaning "We” (which refers to tirst person plurai}

M - Meaning "You" (which refers to second person plural)

WA - Meaning "Thev" (which reters to thirs pPerson plural)

Affirmative: Negative:

Ninatoke S1tok.

Unatoka Hutokut.

Anatohka Hatok) .

2) The "NA ": as I1n ninatoka, unatoka and anatoka, 1s a present
tense marker, The avtion 1s going on now, or is a usual
condition. In the present tense negative, the "NA" tense,
marker 1s Jdropped and the tense 1is marked by a change ot the
tinal vowel, [t the verb ends in "a", 1t changes to "I" in
the negat ive, :

KWA _MFANG: FOR FEXAMPLE:

Affirmative (Singular) Negative

(singular)

Ninatoka [ come from / Si1toki
1 am coming ftrom

Unatoka You {(sing.! come trom / Hutok:
You are coming trom

Anatoka He/She comes ftrom / Hatoka
He/She 1s coming trom
We come trom /

Tunatoka We are coming from Hatutekl §

4

You (pl) come ftrom

Mnatoka vou (pl) are coming ftrom Hamtoki v
Thev come frrom / )

Wanatoka They are coming trom Hawatoki

3 Stems ot the Swahili possess.ve pronouns:

~ANGU  =AKO -AKL. These stems are conjugated according to
the noun ¢ lass being used. lor example, a noun in the

“J/MA" class results in: like "Jina (Majina Pl) we get
Jina langu - my name

10

1

1
s
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Jina luko - your name
Jina fake - his/her name
Magina vetu’” = QUr names
Magina Yenu” = vour (pl) names
Magina Yao - their names
4} "JE": as 1n "Unaitwaje?" "Anaitwaje”"

Interrogative marke: meaning “"How"
suttised to onto anv verb.

HP] Example: Lhaona e - How ao vou see 7
lliialaje” - How did vou sleep”
Lhasema 1o ~ How do vou sav.
R saving'
Wanakugaje?~ Huw are thev coming”
ZOEZ1 LA KWANZA - EXKRCISE_ONE

JTRU MASWALL HAYA: ANSWER THE FOLLOWING QUESTIONS

etc. This 1is an
or "What" and can be

++«"/ What are vou

a) Hugjambo ! o _

b} Habari gau. _

c) Unaltwaje?

d) Jina lako ni1 nani”

e) Unatoka Nchi zani? ML gani”

1) Baba yako anaitwage’

g) Baba na Mama wako wanatoka nchi gani’

h} Rati1kl vako anaitwaje” Na anatoka waptL’
Z0EZY_ LA PILI__- _EXERCISE _TWO

KANUSHA SENTENST UIZI - TURN THE FOLLOWING INTO NEGATIVE
SENTENCHES

a) Jina langu n1 Mondo.

b} Ninaitwa Maria.

c) Tunatoka nchil va Japani.

e) Mnatoka gimbo la Calitornia.

t) Wanatoka mj)r wa Nairobi.

ZOEZ1 LA TATU _ -_ EXERCISE THREE

CREATE QUESTIONS FOR THE FOLLOWING ANSWERS:
EXAMPLE: “"Mnatoka Nairob1." becomes: Tunatoka wapi?"

a) Jina lake n1 Fatuma.

b) Anatoka lanzania.

c) Ndivo, wanajua Kiswahili.___
d) Wanatoka Moumbiasa.

e) Huvu ni John.

t) Wanataka Kitabu.

BEST COPY AVAILABLE
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ZOFZT LA _NNE__ - EXERCISE_FOUR
Jaza MNaftasi - Fill in the Blanks

Jina N1 Peter Govert
Nehi ya Amerikn katika Amerika
ninatoka Chicazu. Rat 1k

e« Davad. Davtd o Mwamerika. Anatoka nchi ya
Canadn Jimbo la luorontlo. Yirve ny

. New York, =

g

Hapa Kenya _——eeeharat pamo)a na jamaa va mcee NJjoroge.

E
Baba __ — Anaitwa Johnu Njoroge, Mhe analtwa :
Mary. Watoro e wattwa Peter na James. Ninapenda =
Jamaa sana.

Cultural Note:

Usually when two people are walking and they meet a friend of one
ol them, the triend 1s Supposed to 1ntroduce the other rerson to H
make ham/her not teel out ot Place.  When you don't Lntroduce th:is
other person 1t makes him teel very uncomfortable since he/she :
doesn't know whether to stand there or aside or even go away. . :

We do not refer teo friends of the opposite sex as

"triends"” but as
people we work with, college mates etc.

lz
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S0M0O LA TATU

KUJIJULISHA {INTRODUCTION) II P
MAZUNGUMZO YA KWANZA - FIRST DIALOCUE
Jim: Habari za leo bibi June®
June : Niema sana hwana Jim, na wewe®
Jim: Salame pra.
June: Unatuka nchil gany’
Jim: NVinatoka nchi ya Amerika, na wewe' .
June: Ninatoka nehit va Amerika Pra. i
Jim: Nao hapa Naitvasha unakaa wapi”
June: Hapa Naivasha ninakae Kihoto. Na we unakaa wap.? h
Jim: Ninakaa hinungi.,
June: Asante sana, hwaher:. 8
Jim: Rwihert. !
MAZUNGCUMZO YA PILI - SECOND DIALOGUE L
Ester: Hujambo Evans? \&g
Frans: S1jambo.  Habary vako' / ¥
Estler: Nzurit <ana.
Evans: Huyu ni1 ratik: vangu, anailtwa Francis.
Kster: uh! Habari bwana Franc.s. g
Francis: NZurlt sana.
Evans:

Brana [rancis anatoka jimbo la Masachussettees, lakini
sasa anakaa Mirera kwa jamaa va James himuni.

Ester: Bwana Francis unakwenda shule VIPl Klla asubuhyp? i
Francis: hila asubuh:i ninakwenda shule kwa matatu, E
Fster: Nao giont unarudr nsywnbany vy P17

Francis: Jroni ninarudi nvuambani kwa miguu.

s te: Vsanlent sana Fvans na Francis, Kkwaherini.
SOMA_KWA_SAUTI_ - __READ _ALOUD:

Unakaa wap:i®
Ninakaa Mirera.
Anakaa wapi'’
Anakan Rihoto.
Unahan Kinuneg "
Nd tvo, ninabhaa Konung, .,
Unakaa karati.
Sikair Karati.
Ninakaa Karati.
Huka. Karat:.
Anakaa kwa James,

Mnakaa wapi”
Tunakaa Nakuru.
Wanakaa wapL”
Wanakaa Kihoto.
Mnakaa Kinungl,
Neliyvo, tunakaa Kinungi,
Mnakaa Karat..
Hatukai Narok.
Hatukai kKarati.
Hamkayr Karati.
wanakaa kwa James.

lu

L

- =
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! Hiakeaor Kwoo Jaume . llawakalr kwa James.
d Unahtija vipr shule? Mhakuja vipil shule.
Ninakuga kwa miguu. Tunakuja Kkwa miguu.
Anakwenda nyumbraniy vipir? hanakwenda nyumbany vipi”
Anakwenda nvumbani kwa matatu. hWanakwenda nyumbani kwa
' matatu,
Mnarudir nyvumbani vipl?
Tunarudi nvumbani hwa baiskeli.

Unaru nyumbant vaip”
Ninarudl nvumbantl hwa bhairsgoelba .,

MSAMIATL PLURAL VOCABULARY

pia pra (adv) also

Kaa kaa (v} stay

lakini lakiny (prep) but

kwenda kwenda {(y) g0

kuja huga (vi come

rudi rudr (v) return

balskell baiskell (n} bicycle

meun miguu (mtu) teet/legs

matatu matatu (n) matatu/taxy

shule mashule (n) school

MAELEZO YA SARUKNFI - (CRAMMAR EXPLANATION)

al ln this lesson we see the suftix -n1 serving as a preposition
with a varitety ot meanings. Hence
Nvumba (house) = Nvumbani (to/at/1n/on the house
Shute (school) = Shuleni {(to/at/in/on the school :
Darasa (class) - Darasani (to/at/in/on the class e
Kanisa (church)- Kanisani {(to/at/i1n/on the church ;
Maogr o1ty = Mygini (to/at/i1n/un the city.

This only applies to common nouns.

2)a. The preposition —kwa- 1s used in a number of wavs and

contexts. In this LlLesson 1L serves as an instrumental
preposttion meaning "byv"

.

e.g. Ninakwenda shuleni kwa matatu.
I g0 to school by matatu.

Ninakwenda Nairobi kwa bas.. =
I g0 to Nairobi ty bus,

Ninakuja nyumbani kwa miguu.
I come home by toot.

b. Also 'kwa' has been used to mean " with"
Ninakaa kwa jJamaa va himanl.
I stav with the tamilyv ot Kimani.

c. Kwa -~ Kwa James - Ninakaa kwa James
Kwa 1s also used to indicate a_place of

somebody (1.e. somebody’s place/house/home.

Ninakaa kwa James. - 1 stay at James'house.

14
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ZONEZY LA KWANZA  KXERCLSE ONIg:

JIBU MASWALI HAYA - ANSWER THE

FOLLOWING QUESTIONS:

L. Lnakaa wap katiha Naivasha®
2. Ratiki yako anakaa wapyr
3. Lnakuga shule VIpl Kila asubupy

4, Rat 1tk yako anakwenia nyumbany vipyg?

BN Lnakaa Kwa hany”_

[« I Mondo anakas M:tleul\a'.'__ -

. hanatunzi wa hiswahi1 wanahaa Malaika'

8. Maarude nvumbaggy Kwa gari fa Peace Uorps kila Jirony?
ZOEZI LA PILI - EXERCISE Two

ANDIKA KWwA KINGEREZA - WRITE 1IN ENGLLSH

Ninakaa Karat..
Unathaa wap

Anakaa Karati PLa.
Tunahwenda shulo,
Unahuja \ip:rv

Mary anaisha Naivasha,

Okumu na Kamay winakwenda Nyumbani kwa Matatu Kila Jioni.

ZOEZT LA TATU ~.._EXERCISE THRER

KANUSHA SENTENSL HIZI - TURN THE FOLLOWING INTO NEGATIVE
SENTENCES:

l. John anakaa Karata,

2. Tunakwenda Dy kant.

J. Wanarud: nvumbani kwa mrguu,

1. Ninakaa Kwa Jalhaa va Joseph,

5. Ninakuya Malalka kwa gary la Peace Corps kila asubuhy ,
6. Unaishii Naivasha.

7. Mama anakwenda shambani.,

8. Baba anarudi nvumbanit Kwa bas) .,

9, Tunakwenda Mombasa Kwa garr la moshui.

Cultural Note:

In Kenyan Cultural there 15 a great distinction between house and

home, Most ot us have houses where we work but we ajlso have homes
where we originaled from 1.e, our ancestral tand.
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UNAFANYA HINI?

LA NNE

- WHAT DO YOU DO?

MAZUNGUMZO  (DIALOGUE)

Kim: Unatoka wapi”

Dick: Ninadtoha Amerika.

Kum: Na unafanva nini hapa Kenva”

Dick: Mimit ntr Mwalimu.,
Ninatundisha Kiingereza,

Kim: lapa Nairvasha? .

Dick: Hapana, Kisumu.

flapa Naitvasha Ninajgitunza Liswahil: tu

Na wewe"

Sisi
Nyviny:

Kim: Mimi, ninaishi napa Naivasha.
Ninatanva hiiasharea.
Dick: Wrashara gana
Kim: Ninaurza nguo.
SOMA KWA SAUTI - READ ALOUD
- Mimi
Wewe
Yeve

Mimi ni1 Mwatrika.
Yeve ni Mwing. resa.

- Wewe ni wa taita gani”
Mim1 ni: Mwamer ika.
MimL ni1 Mwingereza,
Mimi ni1 Mwafrika.

Wewe ni Kabila gani?
Mimi ni Mkikuwvu.
Mimi ni Mluo.

Mim: ni Mtaita.

- Unatanva nini hapa?
Mimi ni1 Mwanatunz:.
Mim:r ni1 Mwalimu.
Mimi ni MKkulima.
Mimi ni mtanvi - brashara.
Mimi ni Daktari.

- Mnatanya nini’
Tunagifunza Kiswahil:i.
Tunatfundisha Kiingereza.
Tunalime mahindg .
Tunauza nguo.

Tunatibu wagon,jwa.

Wao

Sisi1 n Waatrika.
Wao ni1 Waingereza.

Ny¥inyi ni1 wa taita ganyi”
Si1s1 ni Waamerika.

Sis1 ni1 Waingereza.

Sis1 ni Waatrika.

S1s1 ni Wakikuvu.
Si1si ni1 Waluo.
Sis1 ni Wataita.

lo
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= Mimi nt Daktarey,

Yeve na mkul rwa,

= Ninajgitun.sa -
Unajilunza -
Anajitunza -

Tunajifunza -
Mnagifunza -
Wanagitunza -

Ninatundisha -
Unetundisha -
Anatundisha -

Tunatundisha -
Mnatundisha -~
Wanatundisha -

- Ninaishi Naivasha,

ninatibu wagonjwa.
Wewe ny Mwanalunzi, unajlitunza
anatuga kubkuy.
S1SL nt waltanv biashara, tunauza
Nyinvi m waal tmu,
Wao n wanatunzy,

Klawilinlly,

nguo.
mnatundisha kiingereza.
wanajitunra hesabu,

Si1gi1tunzi
Hujttunzs
Hayl funga

Hatugintuz:
Hamg v tunz
Hawa)ttunga

Stfundishi
Hutundisna
Hatundish:

Hatutundishy
Hamtundishy

Hawatundishy

siishl Nalrobi,

Ninakaa Naitvasha, sikal Nairob,.

= Unaishit mginy, huishi kijirjini.
Unakaa myini, hukai kigirjiny.

- Anaishl kazint, haishi nyvumbani,
Anakaa Kazini, hakai nyvumbani,

- Tunaishy hapa, hatuishi Kampaia.

Anakaa hapa, hahal

Nampala.

~ Mnaishi kisumu hamuishli Nairoby.
Mnalkaa hisumu, hamkal Nairobt.

- Wanaish. Kijgigini,

Wanakaa KijLrgine,

ISAMIATI
Jitunza {v)

Mwal tmu (n)
Mwanafuzi(n
Fundisna (v
Lima (v)

Uza ()

Tibu (v -
Fuga (v) -
Kuku (n} -
Ishi (v) -
Kiingereza (n) -

hawaishi myiny,
hawakai mjint.

- VOCABULARY
- LLearn

- Teacher

- Student / Trainee

- Teacn

- Dig

- Sell

Treat lmedicallv)
Rear

Chicken

Live (v)

knglish
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Hesabu {ni -
Brashara (n) -
Mahindl {n}) -

Daktar: inj -
Nguo (n) -
Rat 1hi tn) -
Kabila (n) -
Shamba tn) -
Taita tn) -

GRAMMAR EXPLANATION:

1) There 1s no one word tor IT 1n Kiswah1l1, The
pronouns are used i1n addition

NOT

Ninatolka
Wanasoma

Lnstead ot .They serve to prut emphasis,

Maths

Business

Maize

lioctor

Ulothing
Friendts)
Tribe/nationality
Garden
Nationality

I R
=

LM‘

personal
to the subgect pretixes BUT

lLe n

- Mimi ninatoka.
- Wao wanasoma.

2)  VYERB: “Ty_BE"_ _"NI"
'nis i1s equivalent to English 1s, am and are: tfor example:
Mimi ni Mwalimu. - I _am a teacher.
Wewe pi Mwanalunzi. - You are a student,
Yeve ni Mlkeuva. - He/she 1s a henvan.
Nyinyvyi ni vigana. - Youlpl] are voutns. 3

Sisi ni wazee,
Wao ni watoto.
3) NEGATION

When Negating we replace “NI" with "SI,

Wowe nL mwanatunzi, - Wewe
Yeve ni1 Daktar:. -

Yeye ni mtolLo.
Wao ni waree,
Yeve ni mzury.

We are old men.
They are children,

tor example:

S1 mwanatunzi.
Yeyve s1 Dakhtar:.

- Yeve s1 mtoto.

- W0 s1 wazee,

Yeve s1 mzuri,

ZOE7T 1 _KWANZA _ - FXERCISE 1:

Xamil isha sentensi
tollowing words

1. Unatoka 1ohy
2. Unataka

3. Unakwr nda shulen:

4, Unalala

“ifuatazo ukitumia maneno haya,
Gani, and Vipi, Nini (Complete the

Wapi, (.je)’
sentences below using the

4

asubuhi?

.y

5. Anaku,ja

6. Rati1ky vako anatanva

Shuleni1”?

katika Kenva®

18




ZOKZI LA _PIL)__ -~ EXURCISE  TWOQ
Insert the correct Personal Pronouns

tnto the sentences below:
(Mimi, Wao, Yeye, Sisi, Nyiny:,

kWewe) for example Wanalala

mjini., = Wao wanalata mjini.
L. Tunakaa hapa.
2. Wanajitunza Kiswihily,
3. Anatanya kazi) shambany .
4. Minatundisha watoto.
. Lnarsht karibu na hapa,
L. Ninalala hapa.
ZOXZ1_LA_TATUY_ - EXERC 1SE_THREE
Tumia Maneno hapo chint kugaza natasi -

Use the vocabulary below
to 11l the blanks.

Mwalimu, Daktari, Mhe Nvumbanui, Mkulima,

Mtanwvy Biashara, shulenui,
Hospitalin, Duikan, Nyumbani ,

ut'isini, Shambany.

1) Mimi n1 . Ninatanva kaz

N natundlsha Kiingereza na savans.i.

2) Ratiki vangu nt . Yeve anatanya
hewy o . Anatibu wagonjwa wengi
sanea.,

31 Baba vangu ni « Anatanya kazi

Analima Kahawa, C

—— hal na pia ana Ngombe na
Mbuzi.

1) Ezekiel ni

. .

_ ——

Anatanya kau, . Anauza sukari,
chumvi, unga na soda pLa,

0) Ribr Ruth halanyvt kazi, Yeve 1)

Anapika chahula na

anatunza watoto wake.

5) GRAMMAR_EXPLANATION:

In addition to the subject Pretixes,

in the M/WA class there are
the tollowing Personal

Pronouns:

Mimi - I, me

Wewe - You

Yeye - Heyw she, him, her,

Si1s1 - We, us

Nyinyi You (pl)

Wao - They, them (persons onlv).,

Cultural Notle:

People do not respond very well when asked which tribe they come
from. Once someone tells vou where they come from i1.e. their home

You automaticallv tell which tribe they belong. It has become very
sensitive to ask people their trives.

1y
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NGAPI? -  jpow mManyv
MSAMIATY VOCABULARY
Kuhesabu To count
Ninahesabu I am counting / count
Sutur Zero
Mo ja One
Mbili Two
Tatu Three
Nne Four
Tano Five
Sita 51X
Saba Seven
Nave Eight
Tisa Nine
Kumi Ten
Kumi na moya Eleven
Kumi na mbili Twelve
Kumi na tatu Thirteen
Kumi na nne Fourteen
Kuml na tano Fifteen

Kumi na sila
Kumi na saba
Kumi na nane
Kumi na tisa
Ishirina
Thelathiny
Arobaint
llamsiny
Sitini
Sabinl
Themanini
Tisin:

Mia

Mi1a moja
Eltu

Elfu moga
Milion:
Namba

~-Inga
~Chache
Kuongeza
Kutoa

Mara

Sisleen
Seventeen
Fi1ghteen
Nineteen
Twenty
Thicty
Fourty

Fitoy

SiNty
Seventy
ightv
Ninety
HHundred

One hundred
Thousand

One thousand
Million
Number

Many

Few

To add

To substract
TLmos/MulLlply
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SQMA_XWA SAUTL, = __READ_ALOUD

Kumi ongeza kumi ni 1shiriny,

Tano ongeza tatu ni nane.

Kumr. ongeza tano n. Kumi na tano.

Tisa toa si1ta ni tatu.

Ishiriny toa kumi nt Kumi,

Mia toa hamsini ni hamsiny.

Tano mara tatu ni hum: na tano.
Themanini mara wmbili ng mia moja na sitiny.
Kumy mara tatu ni the lLathina,

'l‘IlIlO ara lb.llll‘llll nhl mtia,

Mia mara mbily 1, mia mbr i,

Thelathini toa tano ni1 1shirini na tano.
Tisa mava taty n. ishirin, na saba.

Nne mara mbili niy nanc.

Nane toa mbili n: s1ta.

Nane ondeza mbili nt humui,

Kumi Loa mbili ni nane,

SOMA_KWA_SAUTE - READ ALOUD

Hawa ni watoto wangapi”’

Hao n1 watu ishirine.
Watu wawil.
Wanyama watatu.
Wadudu wanane.
Wazungu kumi .
Wanawake saba,
Wazee sita,
Wanatunzi tisa.
Mzee mmoga.

Hivi ni vikombe vingap'
Vikombe vitano.
Viatu viwily,

Ktatu kimoja.
Vigiko tisa,
Visu kumi.
Vitanda saba.
Vitunguu sita,

Hizo ni nyumba ngapiv
Hizi1 n1 nyumba tano.
Saa tatu.
Taa mbili.
Ndizi kumzi.
Radio tisa.,
Kalamu mo jza,
Nguo mbriy.

-
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Unatuka vihkombe vingapl 'y
Hava ni matundea mangap.L?
Have ni matunda mawlilil,
Havo ni1 mashati manne.
Hayo ni meno mengy .,

Unataka vitabu vingapi''
Ninataka vitabu ishiriny .,
Ninataha viKapu viwily.
Ninataha vigiko Ving .,
\

Ninat ke LJ1Ro viichache,

Unapenda Kunywa pombe ngapy™
Ninapenda hunywa pombe mbili tu.
Ninapenda kunvwa pombe Kumi kila siku.
Sipendt kunvywa pombe .
Ntnapenda hunvwa chupa nne za pombe.

MAELEZO YA SARUNI - GRAMMAR EXPLANATIONS:

ALl numbers 1n Swahil: are adyectives, Thevy have the same
characteristics and tollow the same grammar rules like other’
adgectives. DBeins adjectives of quantity they will come atter the
noun they modiiy like other adjectives, there are numbers that are
pretfix dependent and independent ones.

For Exampie:

- Moga One

- Wili Two

- Tatu Three
- Nne IFour
- Tano IMive
- Nane I'i1ght

The above numbers will agree with a pretfix 1n a particular noun

class,
For example: Kwa mtano: -
KiKkombe kimogja vne cup
Watu wawili Two people etc.

Examples ot other Prelix dependent adjectives:
~-Ing Many/much
-Chache Few/little

For example: Kwa mtano:- ﬁ?
Watu weng. - Many people o
Vitabu vichiache - Few booKks

Examples of independent numbers: -

Sita - Six
Saba - Seven
Tisa - Nine
Kumi - Ten

REEE]
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Examptes ot othoer independent adjectives are: -

Rahysa - Fasy, Cheap

Ghal - Expensive

Bora - Hetter

Hodari - Brave/Sharp

Z0FZ1__LA KWANZA = EXERCISE _ONE.

Sema katika Kiswahili - __Say in Kiswahili
O, 0,4, 11,14,19,20,22, 24

40,23,70,71, 30,

ZQEZL_LA_PLLL~_:._.EXERCJSFLIWOi_

SEMA KWA KISWAHILL - SAY IN KISWAHILIY
Mi'ano - lxample:

l. Ten echiutdren.

Watoto kuma

O Cups.

.%7.38,60.lUU,1UUU,98,84,55,45.2000,20,40,

Une person,

Fleven chairs.

Five beds.

Eleven oranges,

I have stayed 1in Kenyva tor tive vears,

She has read tive books this month.

— X NG O N

. Two doctors and one patient,
0. He sold two bags of sugar.
1l1. They bought ten Kilos of rice.
12,

Twenty two animals and ten children.

138, Bananas 1n Kenya are very expensive

14. Fourty passenugers.

15, Three doors.

16. Kight rings,

17. Twelve LLLLLe—ETHQ.

18, Six tall teachers .

19, Nine bright students.

¢U. Two stupid drivers.

ZQEZL LA TAVU . -  EXENCISE_THREE

JAZA NAFAST HIZI KWA KUTUMIA MANENO HAYA:-
COMPLETE THE FOLLOWING SEN

Wawili, Vinane, Wengi, Wakubwa,, Sita,
Wachache, Vipya, Moga, Mitatu.

TENCES BY USING THE FOLLOWING WORDS:

Mengi, Wadogo,

1. Walinunua nvumba na viti

2. Wazazi wamet'r1ka.
3. Wanyama wa Kenva na sana.,

4. Wapishi

wanatoka henya.

Watoto _ wanapenda ul1l asubuhi,
Viatu vvangu ni

-1 O <
»

Unataka kununua vitanda

23
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8. Wanatunzt — Nl wagonywa wamekaa Kenva kwa
miezi .

9. Matatu 1iranguka Kkaribu na Ninunga.

ZOEZI1 LA NNF___ - _EXERCISF_FOQUR

SAHIHISHA SENTENSI HIZI
MEFANO -~ [EXAMPLI:
Tulinunua radio wanne. -

— CORRECT THE SENTENTES BELOW.

Tulinunua radio nne.

1. Milango warano irmevun ji1ka.

2. Wanatunzi wasita wallenda mjiny. .
3. Vijirko tanu nr vva mnwalimy. Eﬁl
4. Pete wambii “imepoten, =
5. Wazungu waerevu vitatu.

6. Niliona sinmba wasaba wakali sana. =
7. Machungwa vitano ni vva Joshua.

8 Tulinunua radio wanne mpva.

Y9, Rati1ka Kenva hWamerika ni vichache sana.

10. Watu ingine no Wi LN sana,

Cultural Note:

It’s a taboo in Kenvan culture ftor a person to count
prointing. Usuallyv we count silently.
pornt ing at them.

people while
We only count animals while

i il :
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MSAMIATI_ PLURAL VOCABULARY

pesa pesa (n) money

noti note {n) noce

shilinga shiling) (n) shillinga
dola dola {n) dollar

senti senty (n) cent

pauni paunti (n) pound (currency
sumni sumn (n} fit'ty cents
reni majpeni (ma) ten cents
ndururu ndurara (n) tfive centy
SOMA_KWA_SAUTI - READ_A LOU]

Hizi ni pesa negapiy
Hizo ni shiling1 eltu moja.

Hizo n1 shilingyr 1shiriny.
Hizo nj shilingy tano.

Nick ana pesa ngapi?
Ana dola mia moja.

Ana peni mbili na ndururu.
Ana dola kadhaa.

Katika Amerika ulikuwa na pesa ngapi’
Nilikuwa na dola milioni mo ja.
Nilikuwa na dola eltuy moja.

Sitkuwa na pesa zozote.

Dola moja 1na shilingi ngapi1?

Ina shilingi thelathin:.
Ina shiling: hamsint.

Ina shilingyl i1shirin: na tisa.

Kesho utakuwa na pesa ngapi”

Nitakuwa na pesa nyvingl sana.
Sitakuwa na pesa.

Nitakuwa na senti chache tu.

Mwalimu ana pesa ngapi?

Ana shiling: hamsini.
Ana shilingl mbili na sumnit.
Ana shilingi themaniny.
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Una pesa ngapi” Nina shilingi tano.

Nina shilingi kumi.
Nina shilingy saba tu.

David ana pesa ngApL?= Ana shilingl mbill na sumni .

Ana peni: moja na ndururu.
Ana shiling eltu moja.

Maria ana dola mia moga”

Robert. ana nin.” Ana noti va

Mna nini1” Tuna

Hapana, hana dola mia moja.
S1yul kama ana pesada.
Si1jyur ana dola ngap”

shiling mia.
Ana noti1 va shilingi 1shirini.
Ana noti yva shiling1l hamsini.

saa na pete.
Tuna pesa nyingl sana.

Mary na Susan wana njaa.
Si1si hatuna kitu.
Nyinyi hamna pesa,

Katika Amerika ulikuwa na ntniv?

Nilikuwa na garui.
Nilikuwa na duka.
Nilikuwa na radio.

MAELEZO YA SARUFTI - GRAMMAR EXPLANATION:
1) POSSESSIVE SUFFIX "NA"

In Swahill 1'ossession 1s expressed by suftixing {putting at
the end) the posmsessive Suttix-Na in & particular Noun Class.
It is equivalent to the English Word ’To Have'

Thus, 1n M-WA Noun Class we have:-

Nina - I (sing) have, Sina - I don't have.
Una -~ You (sing) have. Huna - You (sing) don't
have.

Ana - Sthe) has. Hana -~ S{he) does not
have.

Plural Pilural

Tuna - We have, Hatuna - We don’'t have.

Mna - You (Plu) have. Hamna - You (Plu) don't
have.,

Wana - They have Hawana - They don't have

Zb
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As mentioned in

the tirst Paragraph above the
1S used with oth

Possessive Suftix-Na
er noun classes,

we Jetl .-

Positlive Singular

For example in KI-VI Noun Class,

Il%
Kikomhe Li1na - The cup (1t) has. L
Positive Pluralsg .
Vikombe vina - The cups tthey) have etec,
Negat ive Singuiar !;
Kikombe tihing - The cup (It) does not have, )
Negative PlLural . l
Vikombe having - The cups (they) do not have, i,g
2) The f{irst part ol this grammar expilanation deals with the n
possessive Suttic ~Na. This 1s only used in the present
tense., In the past end future tenses, the verb to be "Kuwa
na" i1s used. Translated into Erglish it would mean "To be |
With", =
For example in M-WA Noun Ulass in the past tense:-
Positive Singuiar: Q
Nilikuwa ni Pesa. ~ [ twas with) had money.
UlLkuwit na Pesi. - You (was with) had money.
Altkuwa nia Pesa. - Sthe) (was wWith) had money.
Negative Singular:-
Sikuwa na D'ega. - I (vas not with) did not have money. i
Hukuwa na Pega. - You (were not with}) did not have =
money. ’
Hakuwa na Pesa. - S9he) (was not with) did not have B
monevy. e
Positive Plural:-
Tul thuwa na motokaa, - “e had a car. !
MLikuwa na motokaa, -~ You (plu} had a car. e
Walilkuwa na motokaa, - They had a car.
Negative Plural: .7
llatukuwa na motokaa. - We did not have a car. -
Hamkuwa na motokaa. - Youlplu) did not have a car.
Hawakuwa na inotokaa. - They di1d not have a car, l
AsS ment 1aned early the verh to be "Kuwa Na"
tuture

Lense,

Theretore:

Positive Singular
Nitakuwa nn haz1., -
Utakuwa na kazi. -

Atakuwa na Koz, . -

18 also used in the

I will have work.
You will have work.,
Sthe) will have work.,

31
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Negalive Singular
Sitakuwa na kazi. -

Hutakuwa na kazi. - You will not have work.
Hatakuwa na kaz:i. - Sthe) will not have
Positive Plural

Tutakuwa na kavzi. - We will have work.

Mtakuwa na karzg., -

Watahuwa na hazi. - They will have work.

Negative Plural:-

Hatut akuwa nn hazi. - ‘We will
Hamtakuwa niv hagi . -
Hawatakuwa na kazi. -
For turther detailed explanation,
Chapter 20 page 53 and Chapter 23 Pg.70.

I will not have work.

Youlpl) will have work.

not have work.
You(pl) will not have work.
They will not have work.

reter to Simplitied Swahili Book

EXERCISE ONE

vl il
— A

JIBU MASWALI HAYA

ANSWER THESE QUESTIONS.

o i

Sumni ni senti ngapi®?

Pauni mojga 1na shilingi ngapi?

Shilingi moja n1 sent: ngapi”’

Doia moja ni shiling: ngapL”

Kilo va nyama katika Amerika ni1 pesa ngapi?’
Bei ya samaki hapa Kenva n1: shiling1l ngapy”
Kilo moja va nyama hapa Kenyva ni pesa ngapi”

am
GE R R WS Gy B PN ER @ ER O D P N S S U e

ZOEZI L, LLf -

EXERCISES TWO

JAZA NAFAST - FILL IN THEF BLANKS

T

1. Una nyaa® Hapana,
2. Leo una kazi nyingi? Ndio, .
3. Ezekiel ana pesa leo” - Hapana |, .
4, Mtoto huyu ana homa* Hapana, .
5. Ruth, "Una gari"v - Ndio, .
6. Mwantunzi ana - ndio, _
7. Watoto wana chakula - Hapana, . =
8. Leo kuna chakulav Hapana,
Y. Kkirkombe kina chai” Ndio, -
10. Nyumba 1na mlango” Hapana, .
28
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EXERCISE THREE.

1%

USE EITHER 'NA' KUWA NA' OR THEIR NEGATIVE FORMS TO COMPLETE THESE
EXERCI

SES. MAKE SURE THEY AGREE WI1TH THE SUBJECT PREFIXES!

MFANO - EXAMPLI::

Jana sikula kwa sababuy chakula.

Jibu: Answer Jana sikula kwa sababu sikuwa na chakula.

1. Jana si1kuwera kuga Kwa sababu kaz1l nyingi.
2. Sasa kaz1, tunaweza hwenda'’.

3. Ninatikiri kesho ) mvua.,

4. Leo asubuha bari1d1 sana lakin1 sasa Joto.
5. Hatujuil sasa ni1 saa ngapi saa.

6. Hatukununua nvama Kkwa sababu pesa.

7. Ngombe ; _miguu mingapu.

8 he-sho o chal kwa sababu hakuna sukari.
Y. Leo baridy.

10. Mwanatunzti huyvu ametoroka darasani adabu.

Cultural Note:

It's unusual for Kenyans to discuss their salary with other people
even close triends,
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SOMO LA SABA

UNAPENDA KULA NINI? -~  WHAT DO YOU LIKE TO RAT?
MAZUNGUMZO YA KWANZA -~ FIRST DILAOGUE.

Ngure: Hugambo Fzekiel™

FzeKiel: Sijambo, Habar) vako!

Njure: Salama sana, na wewe Je!

Fzekiel: Salama pLa.

NJure: Je, umekula chakula cha asubuhi?

Fzekiel: Ndivo, Nimekul:a.

Noure: Umekula Nong o

Fzekiel: Nimekula Mkate wa S1agL, mayalr va Kukaanga na sSosiji.
Nogure: Havi, karibu chay.

Ezekrel : Hapana, asante slpendl Kkunywa chai asubuhi

NJyure: Na maj. va machungwa, Je
Ezekiel : Ninapenda magt Ya machungwa sana.,

Ngure: Rarid:

Ezekie] : Ndiyo, Asante,

NJjure: Haya, Chukua.

Frekicl: Asante sana.

Njure: hatiba.

MAZUNGUMZ0 YA PILI - SECOND DIALOGUE

Ruth: llabari1 Mary®

Mary: Nzuri, sijul wvewe”?

Ruth: Nzuri puia. Twende nyumbani kwa chakuia cnha mchana

Mary: Unapika chakula gant leo?

Ruth: Leo ninapika Ugali, Sukuma Wiki. na Nrama ya Ngombe
Matunda.

Mary: Una matunda gani?

Ruth: Mananasi, Ndiza, Mapapai na Pashoni pamo ja.

Mary: Nt malunda mazuri sana.

Ruth: Hayva twende nyumbani.

Mary: Sawa twende

PRONQUNCT *TION_DRILLS

SOMA KWA SAUTI ~ READ ALOUD:

Nilikutia Sikula
Ulikula Hukula
Alikula Hakula
Nilitkula Mkate Sirkuta mchele, nilikula mkate.

Ulikula ugal
Alikula nvama
Tulikula
Hatukuta
Mlikula
Walikula

Hukula viazi, ulikula ugaii
Hakula samaki, alikula nyama

Hamkul a
Hawakula
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Tutikula mboga
Miikula waly
Watikula samaky
Nltlkunywa
Utikunywa
Ati1kunywa
Tutikunvwa
Mtikunvwa
hWat i kunywa

Ninapenda kuia ugala,
Unapenda Kkula chapata,
Anapenda kula nyama,
Tunapenda kuta sukuma,
Mnapenda kula mehele, h
Wanapenda Kula mayal,

Ninatala Kkunywa

Unataka kunywa MAZiwa, hutak
Anataka Kunywa mag1, h

Tunataka Kunywa

Mnataka kunywa soda ,
Wanatala kunywa chaa,

MSAMIATT

chai

chakula

chapat

chumva

Chemsha

kabichi

kahawa

karot

kiazi

Kinywaj1

maji

maziwa

mchele

wali

nyama

nyama va ngombe
nyama va mbuzi
nyama ya Kkondoo

Nyama ya nguruwe
kuku

pombe
samaki
siayg:

soda

sukari
sukuma wiki

Hatukula nyama, tulikula

mhoga
Hamkula Chapati, miikula wall.
Hawalkula nyama, wali1kula samaki .
Sikunywa
Hukunvwa
Hakunywe
Hatukunywa
Hambhunyvwa
Hawakunywa
sipendl Kkula mchele/waly,
hupendi Kkula viazi.
hapend. kula samak: .
hatupend: kuia kabichi,
ampend1 kula ugal i,
hawapend:1 kula mKkate,
Si1taki kKunvwa Kahawa
kunywa chai .,
ataki kunywa scoda.
hatutak: kunywa chai,
hamtalki Kunywa pombe.
hawataki kunywa uj.
PLURAL VOCABULARY
chai tea
vYyvyakula tood
Chapati chapat:
chumvy salt
chemsha boil
Kabichi cabbage
kahawa Cottee
karoti carrot
viaz potatoes
Vinywagji a drink
maj1 water
maziwa milk
rice {uncooked) rice {uncooked)
wali rice {cooked)
nyvama nmeat
nyama ya ngombe beet
nyvama ya mbuzi goat meat
nyama va kondoo mutton
nyama ya nguruwe pork
kuku chicken
pombe beer
samaki t'ish
siagl butter
Soda soda
sukari sugar
sukuma wiki greens

32




ugal
ujL
mkate
yal
tunda
chungwa
ndirz

MAELEZ0 YA SARUFI

1) With monosyitabic verbs
infinitive marker Ku-

Hence "Ninakula" becomes St

eto,

Otherwise the pattern ot
as 1n the other

2) Sana (very much) can be placed

ugali ugali
i porridge
mikate bread
maval egy
matunda truit
machungwa orange
ndiga banana
- GRAMMAR EXPLANATION:
like (Kkutla and {ku)nywa. The

1s dropped in the (present hegative).

Ninakunywa becomes Sinywi

{Present tense)

negative 1s the same
verbs covered so tar.

1. modities or at the end ot

Hence:
sana.

31 CLIT TENSE:

It swahilt the tense sign

-Li=-. It is
tense. Thus

Ni-li-penda
U- li-penda
A~ li-penda

In the negative,
becomes S "upenda,

to Hakupenua. Note that the subject

For monosyllabic verbs the

attirmative:

Ninapenda sana kunvwa chaui,

1mmedliately atter the verb
the clause,

or dinapenda kunywa chai

used to denote past simple tense is
used exactly the same way as the =-Na- pPresent
1 we take the verb KUPENDA we get

N1l1penda I Liked, or I

did |l ike
Uli1penda You liked, or you did like
Alipendan He/She liked, or vou did {ike
" o~Lip-" changes to -Ku-, Thus Nilipenda now

Ulipenda becomes Hukupenda and Alipenda changes

pretixes remain the same.

inifinitive ‘kKu'- ig retained in the

Kunywa - to drink

Nilikunywa - I drank, or I did drink

Ulikunywa - You drank, or vYou did drink
Alikunywa - He/She drank, or He/She did drink

However in the negative, the

intfinitive 'ku' 1s dropped.

Hence:
Nilikunywa - Sikunywa
Ulikunywa - Hukunywa
Alikunywa - Hakunywa

Reter to P.M. Wilson pp 33 -

44 for further explanation.
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MAELEZO_ vA SARUK(

1) Future tense - S used

Just like the other tenses thys
Using the verb 'Kupika'

wWe have !

Nitapika - I wiil

coolk,
Utapika - vau will cook,
Atapilka - Hueszshe wity COUOK .,
Tutapika ~ e will cook,
Mtapiha - Youipty witl CHoh.
Wal upika - They will vool.

In the negat v,

voLthe it ive TRUY
have to do s

LS dropped Aaln and all we
change the sulijecy

pretives to negal ive, Thus:
Nitapika - hocomes Sitapiha (]
Utapika - Hutapika ¢
Atapika - Hatapika

won't cook)
won't couk
thot/won't cook.

(Reter to Simplaitied Swahil .,

P.M. Wilson PP 57 and 58),

QBJECT_L&HLKES: Just
PrefiNxes, 1t marks obje

#% Swahtli marks subjects on verbs by using
M/WA noun clasy:

¢ls by using infixes. Hence we have in the

-ni- - Me

~ku- - You

-m- - Him/her
“tu= (pl) - Us

~wa- (pl) - You
~wa= (pL) - Them

It we take the verb 'kutundishea® which
Kunttundisha - To teach me

means to teach then we yget
Kukutundisha - To teach \ou etc.

A

ZOEZI LA KWANZA - EXERCISE ONE

READ THE FOLLOWING PASSAGE:

Nyumbani g1s) tunapenda sana kula chapat,
Raba na mama Yangu wanapenda Kkula chapaty
mimy. sipendi sukuma wik.

yYa mbuzi1; sote hatupend}
yYa nguruwe,

mboga, viazl na karoti,
na sukum« wiki. Lakin:i
v ninapenda kabichi tu, Pra tunakula nyama
nyam:s va ngombe, Mama vandu hapendi nyama

Leo asubuh baba yangu alikunvwa uJyi tu,
Mimi nilikula Yalr moga la Kuchemsha.

sukari nying. na allkula mkate
moto asubuhy,

Hakula kitu chochote.,
Mama yangu alikunywa chai na
na sragi. Mimi sipendl kunywa kitu

wur A

(W
W §
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JIBU MASWALT HAYA: ANSWER THESE QUESTIONS:

1. Mama anapenda Kula nini?
2. Ulitkuta nini leo asubuhi?
Jd. Tunapenda hula niny?

4.

Nani anapenda nyama va ngombe”
Baba alikulis niur asububiy’

o

Z0FZI LA PILI ~ [EXFRCISE TWO

JAZA NAFAST COMPLETE THE FOLLOWING SENTENTES, USING A POSITIVE
VERB IN TIHE FIRST SPACE AN A NEGATIVE IN THE SECOND.

example: (Mim1i) Nilikunywa kahawa, sikunvwa maziwa.
{Wao) chai, Kahawa.
(Yeye) maji, Soda.
(Nyinvai)__ e - soda, pombe.
(S1s1) e e MIAZ WA, kahawsa,
{Wewe ) e pombe, soda.
{I1) (Sisi) tunataka kula ugali, hatuli mchele.
{Wao) nyama, samaki.
(Mimi) mboga, nvama.
(Nyinvi) kabichi, sukuma wika.
(Yeye) mchele, viazi.
{Wewe ) samaka, nyama.
ZOEZI LA _TATU__ - EXERCISE THREE

UMOJA NA WINGI: REWRITE THE FOLLOWING SENTENCES,
CHANGING SINGULAR ‘1O PLURAL AND VICE VERSA

EXAMPLE: Asubuhi tunapenda kuia mayai becomes, Asubuhi
ninapenda kula mayai

Hapendi kinywaji chochote.
Ulikunywa nini?
Nani hawali ugali?
Hatutaki1 mkate.
Yeve alitaka kunywa pombe.
Wanatunzl hawatakl kwenda nvumbandy.
Ninapenda Kunywa chaly.
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ZOE7 X LA_NNE__ -

TAFSIRI SENTENSI HIZI. TRANSLATE THE
SWAHILI.

IEXAMPLE:
Sisi

FOLLOWING SENTENCES INTO

We all like beer.
scte tunapenda pombe.,

We all want pork.,

Anvone can drink the milk.
No all the children l1ke e
AlL ot vou want egegs”’

lte 13 reading the whole book.

She s cooking the whole cabbage.
I don’t want anvthing to diring,

[ don'U ] ke arybody-,

Mother can eat anvthing,

ating bread,

i

b

(XD LW e —

oo bbb sl

ZOFEZI LA PIL] -

EXERCISE FIVE

mwml i

ANDIKA SENTENSI HIZ1 uKkiTy

MIA WAKATI uJaQ.
WRITE THE FOLLOWING ESNTR

NCLES USING THE FUTURE TENSE.

For Example: Ninapika ugaii na sukuma wWiki.

Nitapika ugali na sukuma wiki.

o v et b

1. Leo mama anapika w
4. Tunahitayi maji
3. Unaongera Kirasa
4. Mpishi
5,
6.

ali na kukuy.

na unga kupika ugals.
kidogo cha majui.,
anapika chakula gani®

Kabla ya kuweka sukum
Unatumia matfuta gani”

1“ ﬂ e \Ii‘;“-‘;ii‘l". W

K

a uhaweka matuta,

ZOEZT_LA SITA - EXERCISE SIX

TAFSIRT SENTENST HIZYI Kwa KISWAHTLI. TRANSLATE THE FOLLOWING
SENTENCES INTO SWAHILI.

Yesterdayv I drank mil.

We ate Gither:i in the evening,

She drank truit JuUlice,

You drank cold beer.

He retused to eat bre
The child diq not
The students didn'
The visitors we
We were

ad without butter.
Finish his tood.

t like breaktast,

e very satistied.

very drank alterp the party,

-

Wi

E XD D e b o—

i “Jﬂ

MAELEZO va UTAMADUNI
In Kenvan Culture 1t
considered very rude to Put vyour hands

cooking. Not even when tasting do we pu
Lick the sSpoons we are using and then dee

= CULTURAL EXPLANATION :
s considered rude to smell tood.

It 1s also
in tood especlally while
L our tingers in “ood or
P 1t back into the pot.

i
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SOMO LA NANE

KUAGIZA CHAKULA -~ ORDERING FOOD

MAZUNGUMZ0_YA KWANZA__ - FIRST_DIALOGUE

Weita Hugjambo bib1”

Ngeri Si1Jambo bwana.

Weita Unataha kula nini.

Ngeri huna chakula gany”

We 1t huna ugal, nyama ya ng'ombe , nyvama ya mbuzi, wali,
chapati, Krenvejir, kuku, samak! na mbhoua.,

Njeri Niletee nyama va mbuzli na Kirenve)1.

Welta Utakunywa ninv?

Nygeri Kuna soda baridi?

Weita Ndivo.,

Njeri Niletee soda ya fanta baridi.

Weita Chukua soda Lakini, chakula utangojea kidogo,

Nijer: Sawa tu asante.

MAZUNGUMZO0 YA PIL] - SKCOND DIALOGUE

Daudi: Habari yako bwana®

Weita: Nyoema.

Weita: Umeagliza au bado”

Daudi: Sijaagiza, niletee menu.

Weita: Unataka kula nini?

Daudi: Niletee nyama va mbuzi na viaz..

Weita: Utakunywa nini?

Daudui: Kuna pombe baridi®

Weita: lidiyo, unataka gani?

Daudi: Nipe Tusker barida.

Weita: Nuapui?

Daudi: Nt bei gani?

Weita: Shilingi Kumi na tano.

Daudy: Chukua.

Weita: Asante. kwaheri.

SOMA KWA SAUTI

Nimeagiza.
Umeaglza,
Ameagiza,
Umeagiza nini”
Tumeagza.
Mmeagiza,
Wameagiza,

Niletee chai.

- READ ALOUD

Sijgaaygiza.
HugaagiLza.
Hagaagiza.
Nimeagi1za chapati.
Hatujaagiza.
Hamgaagiza.
Hawajaagiza.

Mletee soda baridi.

Tuletee kahawa
Waletee maziwa

moto.,
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HusAMAQ?
UNGE PENBA

NINE LEQ

KuLA

NILETEE WAL,
Kuko NA na,
TAFABRALL, P/EA
N\PE SOobA Baurp

CHAI(\JL,\ N
Pegn NSAP 7
NiPe RigyT,
JAFAbGALY.

Ly i i

=
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Niletee kKisu na uma,

Mletce glag: Ya maja,

Tuletee sahani moja ya Kienyveny:.
Tafadhall‘ Wiletee majl barid,,

Nipe chai na mkate,
Mpe Kikombe cha chaa,

Tupe nyuma na vijiko.
Wape sukar n maziwa,
Nipe Chakula, Uinasikia njaa.

Tupe magir barida, tunasikia Joto sana,

Nimeagiza Nvama, tatadhal, nRiletee haraka,
Tumeaqxza pPombe barldt.'tafadhali tuletee,

Hatugaagiza chakula, tumeagiza soda na pombe
Mmeagiza nin 17

Tumeagiza Ugal1 na

mboga,
MSAMIATI MSAMIATI
SWAHILT PLURAL
adiza (v) -
sahany {tn) sahan)
krsu (n) visu
uma tn) nyvume
glasi ln) glayy
Kikombe () Vikombe
leta tv) -
kupa (v) -
sikia (\v) -
moto (ady) -
baridi (ady) -
pombe (n} pombe
zoezj {n) mazoezy
maligza {v) -
hotel i (n) hotel
mkahawa (n) mikahawa
haraka {adv) -
Pumz 1 ka (\v) -
sSoma (v) -
Shiba {v) -
tahamu {v)

MAELEZO va SARUFI - GRAMMAR EXPLANATION:

THE PERFECT TENSE "ME"

The Pertect tense 1s uged to show a cop

Pleted action.

barid:,

VOCABULARY
ENGL I sy
EQUIVALENT

order
Plate
Knite
tfork
glass
cup
bring
give
lee|)
warm
cold
beer
Practice
tinish
hotel
restaurant
quickly
rest
read

be tull
understand

It can be
conmpared with the English tense "Have" ang "Has", Theretore the
Englisn construction such as "] have eaten, you have eaten, he or
she has eaten,

18 expressed as
49
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Positive Singular

Nimekuia - I have eaten.

Umekula - You (sing) have eaten,
Amekula - Sl{he) has eaten.

Negative Singular.

Si1Jakula = I have not eaten.
Hugakuia - You (sing) have not eaten,
Hajakula - He/She has not eaten,
Positive Plural!

Tumekula - We have eaten,

Mmekula - You (pl) have eaten.

Wamehuln - Thev have eaten.

Negative Plural

Hatujakuta - We have not eaten.

Hamjakula - You (pl) have not eaten,
Hawajakula - They have not ealen.

I

Note:
The negative at "ME" tense 15 "Jai“, When wused with g
mongsyllabic verbs, they drop their 1ntinitive "KU" in the §
negative. 7
N.B. For turther information on adjectives, retfer to P.M. Wilscn )
Page 10 - 4. )

Al MONOSYLLABIC_VERBS

AEFLRMATIVIE NEGATIVE

SINGULAR 4
=

Nimekula, - Sijala.

Umekula. Hujalta.

Amehuta, Hajala.
Hatugashiba.
Hamjashiba.

Hawajashiba.,

- We are not tull.

- You (pl) we are not twultl.
They are not tull,

A ey

Tumekunywa. -
Mmekunvwa . -
Wamekunywa . -

Hatujanvwa,
Hamjanvwa.
Hawajanywa.

Lo

POLYSYLLABIC VERBS 2
AFFIRMATIVE NEGATIVE
SINGULAR
Nimeshiba. Sijashiba. ' -
Umeshiba. Hugashiba, .
Ameshiba, Hajashiba.
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PLURALS :

Tumemat za., Hatugamatliza.
Mmemalyiza, Hamjamaliza,
Wamemal 1z, Hawajamaliza.

ZOMZ1 LA _KWANZA -

KANUSHA SENTENS | HIZT: NEGATE THE FOLLOWING SENTENCES

KWA MKANO (EXAMPLE) :

Ninataka kula ugali - Sitak: kula ugali,

1) Nimeagiza

2) Tumehula

3) John na Marla'wanutaka kunvwa cha, .

4) Watoro Wameag1za chakula

5) Ninapend.d, Kala samalk. Ia Viaz) .

6) Tunapenda hutumia Visuy na nyuma kwa Kula Chakuia
—_—— .

—
7) Wamerika wanapenda kula chakula Kkwa mikono .
8} Maria ameagiza sahan; moja ya ugal
——— - — ——— r—— —_—ee .
9) John anataka glasi moja Ya maji baridi .
— .
10)

Watoto wanapenda kunywa pombe

CREATE QUESTIONS RESULTING IN THI FOLLOWING ANSWERS :

EXAMPLE: - Mnakula Ugali na nyama.
Mnakula nini%

aj) Ameagiza chai .
b) Unakwenda hotelin, .
c) John na Maria Wameagiza chakuia .
d) Wanapenda kula chapati na mboga .
e) John anakunywa pombe baridy .
t) Wamekula mkate —

§1
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ZOEZI_LA _TATU - EXERCISE THREE

SEMA KWA KIINGEREZA - SAY IN ENGLISH,

a) Ninataka kula ugali

b) Nimeagiza chakula na soda baridi

) Tumemaliza hula ¢chakula cha asubuhy
d) Nipe majgi va Kkunvwa

e) Tuletee Vinvwayg: tatadhal)

£ Waletges mMajlr yva kunawa mikono

ZOEZ[ LA_NNF__ (FXFRCISE  FOUR)

USE THE "ME" TENSE IN THE FOLLOWING SENTENCES.,
Example: Ninasoma - Nimesoma

al Ninakula chakula

b) Wanasoma \1tabuy

c) Anatfahamu kiswahily

d) Tunujifunz:zlclswahlll;, .

e} Watoto wanapumzika _ —

ZOEZT LA TANO - EXERCISE FIVE

KANUSHA SENTENSI HIZI -

NEGATE THE FOLLOWING SENTENCES.

EXAMPLE : Nimejitunza kiswahili - Sijajifunza kiswahili.

a) Nimemaliza kula chakula .
b) Tumecheza mpira .
c) Daudi na Kamau wameshiba .
d) Wameagiza chakula na Vinywayglr baridi

e) Tumepumzika baada va kufanya

kacza

Cultural Note:

In most local hotels there are standards
wall. Don't be surprised when vou ask t
and you are told 1t 18 not available,

Water for washing hands 1s not

12
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SOMO LA TISA

JAMAA YANGU - MY FAMILY

MAZUNGUMZ0O YA KWANZA - DIALOGUE

NJjure: - Hujamba,

FEzekiol: - S1jambo sana,

Ngure: - Unatoka waptL”

Fzekiel: - Ninatoka Naivasha.,

Njure: - Huvu ni ratika vako?

Fzekiel : - Hapana, huvu n1 baba yangu.

Nyure: - Baba vako anatanya kazi gany”
Ezekiel: - Yeve n1 mkulima.

Niure: - Una dada na kaka

Ezelhiel: - Ndivo, nina dada wawili na kaka mmoja,
Nyure: - Dada zako wanatfanva niny”

FzeKiel: - Wanahudhuria shule va msing.,
Njure: - Ni haka vaho anhahudhuria shyle pra’

Ezekiol: - Hapana veve alimaliza shule na sasa anatatuta kazi.

Baba yangu.

Baba vako.

Baba vake.

Baba vako anaituwaje*’

Baba yangu anaitwa John.

Baba yako anailwa NJgusguna.

Baba yvake anaitwa Musa,

Wazaz 1 wangu wanaishi Nairrobi.

Wazaz1 wako wanaishi Naivasha.

Wazazi wake ni Wakul tmea .

Wazazi1 wako wanaishi wapi?

Kaka yangu anatanya kaz..

Dada yake ameolewa.

Dada vao ana watoto wawilli wasichana.
Wazazi wangu wamehamia Tanzanyia.

Nyanya na vabu wangu wanakaa nyumbanu.

Baba vako anatany hazi gan.,”

Yeye ana ndugu wengi.

Mimi sina kaka.

Wewe huna Kkaka.

Yeye hana babu na nvanyva walifariki zaman.
Una ndugu wangapl?

Nina ndugu watatu.

Nina ndugu sita.

Baba yangu anatanva kazi.

Kaka yvangu anaenda shule, 5
Mama yangu hatanvi kazi.

nyanya yvangu alitariga,
Zamani sana. .
Baba vako hutanva niniv :
Baba yangu hatanyi kazi, anatanva blashara.

Ll &

P}
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Haw .
Hao n
Wale
Huyu
Huyo
Yule
Hawa

L waZasl wa Jahn, i
L Wazaz wn Maria. -
Nl wazazi1 wa sSusan,

ni babg vangu.

Nt mana vanygu.

nr Kiche Yangiy,

N kaka oa dada,

fe

[

WE

ZQFZ21 _LA_KWAN? A_ - X FRCI Sk__ONE

SWAILLL L I’LURAL, .E_NQL_I_SJJ_EQU_I_V.ALIMI i )
baba baba tather

mama mama mother ' i
Mz warazi parent :_,;
mtoto wvatoto child

Kaka Kitka brother

dada dada sSiLster !
mJyomba wajomba uncle =
shangaz) shangar aunt

babu babu grandtfather

nvanya nvanyva grandmother 54
mjukuu wWagukuu grandchild ;
mke wake wite

mtoto wa Kike wWatoto wa kike temale child !
mtoto wa Lkiume watoto wa Kiume male child e
msichana wastchana d1rl

mvularna wavulana boy

MAELEZ0 YA SARUFI

b

— GRAMMAR EXPLANATION

Demonstiative Pronouns:

In un

roughly transiate Lo English "This,

been u

only one

Swahil
In thy
Class
Huvu -
Huyo -
Yule -
For Ex
Huyu n
Huyo n
Yule n
The Pl
Hawa -
Hao -
Wale -
Note:

1s lesson demonstratve Pronouns "huyu, huvo, yule” which

that and that over there" have
in swahili is that where there 1isg
in English "This” and “"That" 1n
the noun class Used in a sentence,
deal with only demonstratives of M=WA Noun

sed., One major ditterence
form ot deironstrat yves
1 this 1s determined by
S lesson we wil|
a8 tollowg: -

o o

This person

{near speaker)
That person

lnear the one who 1s

-

addressed )
That person (it a distance trom both speaker andg the aone
addrssed. .
ample: -
1 ratiki yvangu. - This 1s nmy friend,
L Peterp, -

That person (Near vou)
Ttat  person fat  a
Ezelkiel,

18 Peter,
distance) is

i Ezekiel. -

]

ural forms of Demonstratives are:
These people.
Those beople (near vou).
Those people (distal),

That Linguistically demonstratve Pronouns are categorised
ns:

Moa
(o)




Proximal Demonstrat ve:
Stands 1n Place of

a person or Oobject
the speaker,

(see other ficun classes) near

For Exampie:
Proximal Demonstrative:—

Huyu na mtoto: This {near me that I can actually touch) 1s a child

Refrential Demonstratxve:

Stands 1n Place ot a rerson or object (as in above) near the
rerson who g spoken to also, this form ot demonstrative can stand

In place ot a person or object that 1g not there but has already
been refered to by

name .
For Example:

Ezekie} ny mwalimu., -
Mwalimy huvo (FEzelkiel )~
Anapenda kutundisha.

Fzekiel is g teacher.

That teacher lreferential) likes
teaching,
Dista} Demonstrative:

This is used in place of an Objgect or Person that
from both the Spbeaker and the "spoken to",
seen an pointed at, [t I

reterential demonstrative as i

1s at a distance
but that can actual be

can not be geen then 1 become a
n above,

For Example:
Yule ni Bruyce -

That (at a distance) jig Bruce

Jina langu ni Njogu. Ninaishi Njgoro na wazaz wahgu. Baba yYangu
anaitwa Kamau ng Mama analtwa Wanjiku. Nina ndugu Sita; kaka wanne )
na dada wawili. Dada Yangu mkubwa ameolews., Shangazi yangu
anaitwa Wamnbuy Yeyve ni1 mwal imu anafanya kagi mjini Nakury, Yeve =
huja Kututemheleq kila wikendi. -'gl
Ndugu Zangu wendine ni wanantunzi katika shule ya upiti, Wawili
watatanya mtihan; wa "KCE" mwaka huu, Babu na nvanva wetu pia
wanaishiy na sis) Kwa sababu wao N1 wazee sana. Babu na nvanya
hawatanvi kazi wanakaa nyumbani ty, Babu na nyanva wetu wanapenda
kuzungumza na wWajukuu wao kwa Sababu Wwanawapenda sana., ;
JIBU MASWALT HAYA - ANSWER THE FOLLOWING QUESTIONS. =
-
==
1. Njogu anaishi wapi” ’
2. Njogu anaishi na hani? ~
3. Njogu ana ndugu wangapi na wanatanva nini
4. Shangazi wa Njogu hutanya ninyv
5. Kwa nini1 Babuy na Nyanya wa Njosgu hawatany: kazi~
6. Kaka wawili wa Njogu hutfanya niniv B
46
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ZOEZYI LA PILI_- EXERCISE TWO

SFMA KWA KISWAIIILT -SAY N SWAlILILT,

1. [ have twe sisters and one brother.
2, My aunt o stasvs tn Nasroboy.

3. Her parent s are working,

4. My o granpiaaonts died lony ngo.

., His tather lives in Chicagu.,

6. Her elder sister <ot married i 1479,

-

My two jrounder brothers 40 Lo school,

H. My father 1s a Lusiness man,
9. Their parent are tarmers.
10. His sisters are very good,

ZOEZL LA TATU: - FEXERGISFE_3

JIBU MASWALE [IAYA: - ANSWER THE FOLLOWING QUESTIONS:

Mdugu wako wa kike utamwitaje®

Dada va wmama Yako utamwitaje?

Utamwitaje mtoto wa ndugu va baba vako”

Ndugu wa Kike wa baba utamwitaje

Mtoto ambave wazaz: wake wametariki anaitwaje”’

Baba na mama wa wazaz: wako utawaitaje” i
Baba wa kambo ni nani®?

=) OO LN

8. Wajukuu ni: nani?
9, Ndugu wa Kike wa baba utamwita je’
10. Wazazi1 wa mke wako utawairtajge”

ZOEZY LA NNE_ - EXERCISE FOUR:

Unaweza kuandika Lusha Juu va Jamaa vako katika Amerika ~ Can you
write a cemposition about your familv i1n Amerika.

MAELEZQ YA _UTAMADUNI - CULTURAL EXPLANATION.

As you may well know, Africans have extended famiiy relations. The
tamily 1ncludes all sorts of retatives, close and distant and as
children grow up they are required to know all their relatives.
And even where Alvicans have adopted the nuclear family model, they
usually maintain close relations with other relatives, So in many
Cases, the minimum that will be required of you 1is to know
something about all vour existing relatives.

Naming of children varies trom one ethnic group to another.
are interesrted

any ot

It you
1 knowing about any specific ethnic group talk to
the trainers treom that particular ethnic gEroup.

When it comes to things Llike pregnancy they
confidential matters and reople just don
For more 1intormation please consult you

are treated as
't talk about them freely,
r trainers.
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SGMO LA KUMI

NI PESA NGAPI? - HOW MUCH IS IT?

MAZUNGUMZO YA KWANZA - TFIRST DIALOGUE

Ryan:
Mwuzagi:
Ryan:
Mwuzaji:
Ryan:
Mwuzaji:
Ryan:
Mwuzagi:
Ryan:
Mwuzag:
Ryarn:
Mwuzagy:

Habari gdani mama’

Nzuri sana. Na wewe”

Salama tu.

Undetaka Kununua nini“

Ningependa kununua shati. N1 pesa
Ni shilingi mia mbil: na hamsine.
Hivo n1 bei ghali mama. Tatadhall punguza Kidogo.
Hiyo n1 betr rahisi, undetaka kulipa pesa ngapi?
Nina shiling: mia moja tu. Sina zaidy.

Basi, ongeza shiling hamsini kwa mia.
Sawer sawa tu, chukua.
Asante., Rudi tena.

ngapL?

MAZUNGUMZO_YA_PILI - SECOND_DIALOGUE

Chris:

Karibu bwana. Habari yvako”

Steve: Nzuri tu, unauzaje mchele?

Chris: Mchele ni shilingl ishirini kwa mkebe wa kilo moja.

Steve!: ah hivo ni ghati sana. Punguza kidogo.

Chris: Hivo ni bei rahisi. Ungetaka kununua kwa pesa ngapi?

Steve: Nindgetaka Kkununua kwa shiling Kkumi na tano kwa mKebe.

Chras: lkiva nitauza kwa bel hivo nitapata hasara. Ninahitaji
faida kidogo.

Steve: Basi nitakupa shilingi kumi na sita kwa mkebe.

Chrais: Hapana. Ongeza shiling mocja.

Steve: Bas: chukua,

Chris: Haya. Asante rudi tena.

SOMA_KWA SAUTI - READ ALOUD

Unauzaje nyanya,
Ninauza shilingr mbily.
Ninauza shilingy tano.
Ninauza shilingir Kkumi.

Viazi ni
Viazi n1
Viazi1 n1
Viazi1 n1

pesa ngapi”

shilingi sitini kwa debe.
shilingi mia mbiliL Kwa gunia.
shiling kumyi.

Karoti ni shiling hamsini kwa debe.

Unauzaje

nguag’’

Ninauza shiling mia mbili.

Shati ni

pesa ngapl”?

Ni shilingi hamsini.
Ni shilingi thelathini.

+8
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Matunda ni1 he ganyy

N1 shitingt mbii1 kwa moa.
Ni shiling: tano.

Ni shiling kumti.

Macembe ni pesa niapy’”
N1 shilaing kumi .

Nbv st anugg
N1 shilingt

tehiriny.
tatu Kwa moga,

UlLinunua matunda vYa pesa ngapi”
Nilinudnua macunda va shiiing ha
Walinunua matunda Va shiling ku
Nilinunua matundan va shil'ing ta

Bei ya nvama ya ngombe ni ghali
Ndiyvo ni ghali sana.

Ndiyo ni vhal) Kidogo,

La, si ghaly, ni1 rahis:.

Ndizi hizo n1 pesa ngap’’
Ni shiling: kums.

NL shiling ishirini.

Ni shiling: thelathini.

Bei va ndizi imepanda.
Bei ya vyakula imepanda.
Bei ya matunda na ghali.

Tatadhali

punguza kidosgo.
Tatadhala

bunguza shiling mogya.

Unauzaje samaki”’

Ni shiling 1shirini kwa kilo.
Ni shilingi Kumi kwa nusu Kilo.
Nt shiling: ishirini Kwa kilo.

Mananasi hava ni
Ni shtilingi
N1 shiling

pPesa ngapi”
ishirini kwa debe.
humy kwa moga.

MSAMIATI PLURAL
rahisi -
ghal1 -
bei -
mwuzaji (M/WA) wauzaj
mnunuzi (M/WA) wanunu
bei Ghali (Adj) -
kununua (\) -

bei Rahis) (Ady) -

msinut,
ml.
no.

3

PLURALS VOCABULAR

cheap
expensive
price
seller
buver

high price
to buy
cheap price

i
z1
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kuuza (V)

faida (Adj)

bel va Kkwaida (Adj)
hasara (Adj)
Kupata {\)
punguza (V)
Kuhitagi {V)
ongoesn (v

mtega (M/Wa)
brashara (N)

mita {N}
kKitambaa (K1/VI)
b2y Natuy (Adg)
Kilo (N

had. (Preposltlon{
kupiga beilV)

bel va KwanzaiAdj)
beli va Mwishotladj)
Kuweza {\)
bidhaa (N)

to sell
protit

normal price
lossg
to get,

to need

add

customer

business

meter

cloth

better/tair Price

ki1logram

unty L

to bargain

initial/first

last price

to be able
goods/i1tem/things

wateja
bilashara.
mita
vitambaa

kilo

(GRAMMAR EXPLANATION)

Here the 'Nge'
Like "Would”

"Would vou Like to buy a shirt? "
it 18 always followed by the

tense (Non—condltional)
in thisg sentence,

i1s used as a request

Where this tense 1S used
initinitive torm ot a verb:

"Ungependa Kununua shati”"

NOTE : The

Ningetaka
FOR EXAMPLL:

Positive:
Negative:

All You need to do is to
with their corresponding

Ningependa
Ungependa
Angependa
Tunge-"’
Mnge-"
Wange-"

Negative version of "ninge-",
Negative of a verp Li1ke

would be

S =~ SINGE - Hence the

Singetaka.

Ningetaka kwenda sokoni leo.
Singetaka kwenda sokoni leo,

replace the subject makers
negative markers.

- Singependa
- Hungependa
- Humngependa

CX
(9= 8

acquire
reduce/lower

B

i ol &

by

i Wy

i

cod

fl

au
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For

el

more deta)led grammar

EXplanation of or NGE, and NGALI
conditionay tenses, reter to yvour simplitied Kiswahili book |
Pages 211 - 2.

lﬁ
ZQELI_LA_KWANZA_ - FXEJ CISE_ONE '
COMPLETE TR FOLLOWING DIALOGUE: l
Al labari vapo:
B Nzuey tu: Undetiakha kununua ning” )
A ———— - =
B: Ni shiling: mia Hane na hamsin) .,
A ) !
B: Hiyo ni be: nzuri, lakini unaweza kulipa shilingi mia saba na
ishirini.
)
&
B: Siwez) kKuchukua mia tano. Hil ni sasa nzuri sana kutoka
Japan.

|
-

Ongeza hamsini kwa mia sita.

|

B: Asante, hwaheri, rud, tena. i
£QFZL_LA_PILI__- EXERCISE Twg i
KUUZA BIDHAA : -_J{h&hLN__CQM"REHENSJ N

Baba Robi anatanya kazi Ya biashara. Anauza
Nguo, Matunda na vvakula. Anapata nguo Kutok
Anauza nguo zake kwa bei ghali
mita moga ya Kitambaa ni

Vitu totaut:i kama
a Duka 1La Mhindi.,

Kwa sababy nj vigumu kupatikana,
shilingi themanini.

Yeye anauza matunda na vvakula kwa bet natuu. Mchele kilo moja ni
shiling kumi na tano. Baada va kupiga bel, Baba Robi anaweza
kupunguza be) had i shiling Kum, na mbily kwa Kilo, HilL ni be;
rahisy sang. Prva anauza mahindi dunia moja kwa shiling mia mbili

na hamsin,, Hi1r ni1 be: Ya kwanza lakinga baada vya Kupiga heij
unaweza kununua ¥unlia moja kwa shiling: mia mbili tu, Hil ni be:
Yake va mwisho lakinl ni bey rahisi,

A wR
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MASWALT YA_UFAIIAMU: READING COMPREHENSION

1. Baba Robi1 anatanya kaz: gan1’’

2 Anauza vitu gani?

d. Kwa nini anauza nguo kwa bei ghal
4 Anaweza kuuza mita tatu za

kitambaa kwa pesa ngapi?

I hwa bel rahisy, kilo moja va mchele ni pesa ngap? =
t . Kwit ber naluu, mehele kKilo moga ni pesa ngapl’”

7. Mahind, ni. pesa ngapi kwa gunia mojga’

8. Unapenda Kazi ya Biashara? Fleza

9.

Kwa nin: watu wWanapenda kupiga bel1 sokoni®

A el MY D e L b

3

REPLACE THE PRESENT (NA) TENSE WITH THE CONDITIONAL (NGE) TENSE IN
THESIE SENTENCES:

Mfano - FExample: Ninataka Kununua matunda

- Ningetaka
Kununua shat)

1. John anapata faida kubwa baada va kuuza mavaui. A;
Z. Unalurahi kupumzika wiki hii. E
3. Tunataka kwenda Mombasa kwa Basi. g
1. Wanaweza kujitunza kiswahili leo mchana. ’
5. Ninapenda kula chapati na kuku kesho,

6. Mnataka kutembea karibu na ziwa Naivasha

7. Ananunua viazil kabla va bel Kupanda. g
8.

Tunataka hugitunza juu ya Kupiga bel kesho.

ZOEZ] LA NNE EXERCISE FOUR.

NEGATIVE THESE SENTENCES:

1. Ningependa kuish: katika Kenva. i%
2. Jeremy angetaka kuendesha baiskel1l sasa. z
RIR Tungependa kusafiri Maltindi. =
4. Ningependa Kkununua viatu na nguo leo. *
5. John na Peter wangetaka kuogelea kesho. =
6. Tungetaka kujitunza juu ya Wanvama.

7. Ningetaka kutembelea Fatuma kesho,

MAELEZO YA UTAMADUNI - CULTURAL EXPLANATION:

Bardaining in African communities is part ot business. It's an
obligation to a stranger i1n a Kenvan soclety to learn the market
vocahulary for better survival and functioning. Generally the

buyer's aim 1s to buy at a cheaper price while the seller intends
to get some profit.

Most commodities do not have prices.
Prices betore you buy or bargain.
tactory products because they h

You need to enquire the
However, you cannot bargain on
ave recommended prices.,

o

C




SOMO LA KUMI NA MOJA

g

SASA NI SAA NGAPI? - HHATAIS IT NOW?

READING_COMPREIIENSION

Mimi nt mwalimu, hutundisha kKila siku kutoka Jumatatu mpaka Ijgumaa.
Mimi huamha Saa kimi na mbily, hujitavarisha mpaka saa moja na
nusu.  Hula chahuta cha asubuhl saa mbiiy kasorobo. Masomo huanza
sarmbirlr na nusa, Ninarshl karitbu na shule kwa hivyo hutembea kwa
muda wa daikithic tano. “hatika shule, mimi huenda kwa of1si va
walima, husalamiana na walimu wengine halatu si1s1 huenda madarasani
saa mbili na nusu baada yva kengele Kupigwa. Mimi hutunza somo moja
kwa dakika arobaini na tano, kwa hivyo mimi hutunza masomo matatu
asububhl na mawili jioni baada yva chakula cha mchana. Mimy humaliza

kufunza saa kuami na robo. Hunvwa chal va jioni halatu hupumzika na
Kutayvarisha masomo yva stiku thayotuata.

i

i

SOMA KWA SAUTT - READ ALOUD,

Sasa n1 saa ngapti’

Sasa ni sAaa Mo ga.

Sasa n1 saan moga na nusu asubuhi.
Sasa n1 saa nanc.

Saa ngapi”

Saa tanuv na roho.

Saa tisa kasoroubo.

Saa nne na nusu.

Saa Kkumi hamil .

Saa nane bado dakika Kumi .

Wi

hw

Mimi huamka saa kumi na mbili.
Wewe huanza kuyittunza saa mblll na nusu.
Yeye hula chakula cha asubuhi saa moja na nusu.

Sisi huftika nyumbani jion: saa kumi na mbil: na robo.
Wao huamka saa mojga kasorobo.

Wao huchelewa darasani.

Wewe huamka saa ngap:i”

Mimi huamka saa moja.

Wewe huamka saa kuml na mbili kasorobo.
Jumapili yeve huamka saa tatu Kamili.
Sasa ni1 kama saa sita.,

Sasa n1 karibu saa tano.

Mimi huamka altagiry.

Yeve hutanya kazi mpaka Jioni,

a U
N e
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MSAMIATIL

saa

saa moja
saa mbili
saa tatu
saa nne
saa tano
saa sita
saa saba
saa nane
saa tisa
saa humt
saa humt
saa kumt
nusu
kasoro /
dakika
saa moja
saa moyga
saa moga
usiku
mchana
asubuhi
altagiri
altfagir

na mo ja -
na mbil =~

bado -

na dakika tano
Vi asubuh

va usitiku

na mapema

VOCABULARY

time

seven o’clock

eight o'clock

nine o’clock

ten o'clock

eleven o'clock

twelve o'clock

one o'clock

two o’'’clock

three o'clock

tour o'cloch

five o'clock

S1X o'clock

halt

less

minute/minutes

five minutes past seven o’clock
seven o'clock in the morning
seven o'clock at night
night

day time

morning

dawn / very early

very early in the morning

mapema early B

adhuhuri noon / Midday -

alasiri atternoon J

Jioni evening ke

kama about *

nukta a second / seconds

kamili sharp / on the dot

robo quarter B
=
‘3

MAELEZO YA SARUFI__ - GRAMMAR EXPLANATION

THE_HABITUAL TENSE - "HU"

Unlike the other Swahili Tenses, both basic and compound tenses,

the habitual tense -Hu-~ is not conjugated in the verb tense atter

a subject prefix. that is to say 1t does not take a subject

pretix. In M=-WA Noun class it 1s usually preceded by personal .

pronouns. %

For Example: |

Mimi

Huamka -

Wewe huamka -
Yeye huamka -

Positive Plural:

Sisi
Nyinyi

hutanya hazi
hutanva kazi
Wao hutanya

Ketd L

g

I usually wake up.

You (sing.) usually wake up.
Sthe) usually wake up.

- We usually work. =

- You (plu.) usually work.
- They usually work.

o
&
ul




Negat.ron:

In the neygative, the habitual tense takes the characteristics of

the present continous tense -Na- already explained 1n lesson two.

However (o be able to distinguish the usage ot the two tenses, -

often Lhe Perscunal Pronouns are used, o
’!é

For Examploe:
Negative Singular:

Mimt siamk. - I do not usually wake up.
Wewe huamh - You (sing.) do not wake up. s
Yeye haamik - Sthe) does not wake up

Negative Plural:

Sisi1 hatutanvi: kazi - We do not usually worl,.

Nviny: hamtanvi Lkazi- You (plu.) do not usually work.
Wao hawatlanyr hkaza - They do not usually work.

I

Note thaat in place ot Personal Pronouns
Names of people as 1n the third person are also used with the
hablitual tLense,

For example:

Ezekie!l huamka mapema - Ezekiel usually wakes up early

and
Njure usually works in Uganda.

- .

Njure hufanva kazi Uganda-~-

In other noun classes, all vou need to do
noun betore the verb tense.

s

18 to say the particular

For Example:
Bas: huondoka saa moya - The Bus

usually leaves at 7.00 and
ln negative: -

Basi haitiki mapema - The Bus does not arrive early,

o

Note: The habitual tense usually dgoes with the

tfollowing
phrases: -

Kila siku - Every dav

Kila Jumatatu - Every monday

Kila mwez: - Fvery month

Kila mwaka - Fvery vear ‘l_j
Kila Mara - Every Lime =
Kwa kawaida - Usual Ly

Mara nyings - Many times '
Mara kwia mara - Many times -
Mama kwa mara - Otten i
Mara nvindine/wakat1 mwingine - Sometimes

ﬁg-' !..I Wl.-




Minutes past the hour are usually counted up to 30, for example,
7.15 - saa moja na robo (guarter] or
saa moja na dakika kumi na tano.

.20 - Saa moja na dakika ishirini.

7.30 Saa moya na nusu (half) or saa moja na dakika thelathini.
From 31 mins onwards, minutes to the toll ving hour are given with
the word "kasoro" or bado, for example.

8.10 - Saa tatu kasorn/bado,

tfor example dakika i1shiriny, 8.45 saa
tatu bado robo. .

8.55 - saa tatu kasoro/bado dakika tano.

ZOEZI LA KWAN7A - EXERCISE ONE

SEMA KWA KISWAHILI -~ SAY IN SWAHILI
KWA MFANO - For Ekxample

8.30 a.m. ~ Saa mbili na nusu asubuhi

a) 10.10 a.m.

b) 12.00 noon

c) 6.30 p.m.

d) 12.10 p.m.

e) 5.00 p.m.

t) 3.15 p.m

g) 5.43 p.m.

h) 9.00 p.m,

1) 10.30 p.m.

J) 12.00 p.m.

K) 1.30 p.om.

1) 6,29 a.m.

m) From 2.00 p.m. to 5.00 p.m.
ZOEZI LA PILI - EXERCISE TWO

JIBU MASWALI HAYA - ANSWER THE FOLLOWING QUESTIONS

1. Masomo huanza saa ngapli katika shule?
2. Mwalimu huenda vipir shuleni”
3. Mwalimi hutunza somo moja kwa dakika ngapiL”
9. Mwalimuu hufunza masomo mangaplL asubuhl na jioni?”
5. Mwalimu humaliza kufundisha saa ngapi”
26
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ZOLZ [ - BXERCISt THREE

Jibu maswali haya Answer the following questions

a)l Wewe huenda darasani: saa ngapiL”

b) Masomo va kiswahili huanza saa ngapi”?

<) Wewe humaliza Kujitfunza saa ngapi”’

d) Wewe hul 1 ka nyumbani saa ngapL'

e) Wewe hula chakula cha asubuhl saa ngapi?

L) Katika Amerika watu hula chakula ¢ha jioni saa ngapi?

g) Katika Amerika watu hufanva kazi kutoka saa ngapi mpaka saa
ngapiy’

Originally Africans had no watches and thus

used the sun or the
shadow.

Fven now, elderly people may look at these and will tell
time, In most cases the ditference trom a watch might be
plus/minus fifteen minutes or so.

Note:

TIME IN SWAHILI:is based on twelve hours ot daylight

and twelve hours of darkness. Since the sun usually rises at 6.00
a.m., 7T a.m. 1s the first hour of daylight. Similarly, the sun
generally sets hetween 6.00 p.m., and 7.00 p.m.

Swahilt time and Fnglish time are Just six hours different. So to
arrive at one, s1x hours are either added or subtracted trom the
other. So when giving time in Swahili, the word "saa", meaning

"o'clock', always precedes the time. tor examnple. Saa moja,

saa
mbili, saua tatu etc.

It vou ask some one to meet you at 2.00 and the person comes at
2.59 that s l'ine because 1t is still within the hour.

o
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SOMO LA KUMI NA MBILI
LEO NI SIKU GANI? - WHAT DAY IS IT?

READING COMPREHENSION

>

John na Mary ni watoto wa Mzee Kamau.,

wa likizo na wanakaa nyumbani. Kila Jumatatu wao hupenda
kusaidia baba yao shambani. Jumanne Mary hutua nguo halatu
si1ku za Jumatano Juma hupiga pasi. Ailhamisi watoto huenda
Kat 1hiv mahtaba ya my1 kusoma vitabu na magazeti. Watoto hawa
wanapenda silku za Igumaa kwasababu wao huenda kutembelea
nyanva yao. Wao hukaa kwa nyanya mpaka Jumamos: jioni halafu
wao hurudi nyumbani. Jamaa ya mzee Kamau ni wakristo, kwa
hivyo wao huenda Kkanisani Jumapili Kkuomba. Kesho itakuwa
Jumamosi . John na Mary watarudi kwa nyanya kusema kwaheri
kwasababu wik: ljayo wataenda shule kuanza muhula wa kwanza.
hwa kawaida muhula wa Kkwanza huanza Januari mpaka Aprili,
muhula wa pili Mei mpaka Agostl na muhula wa mwisho ni Agosti

mpaka Novemba., Watu weng: hupenda mwez: wa Desemba kwasababu
kKuna sikukuu va Krismasi.

Sasa ni wakati

b il

SOMA _KWA SAUTT - READ ALOUD.

e
Leo ni siku gani”. =
Leo nt Jumamosi. Leo s1 Jumamos1i. E
Leo n1 Ijumaa. Leo si Tjumaa. =
Jana 1likuwa sihu gan . -
Jana 1likuwa Jumapil:. Jana haikhuwa Jumaptii. 4
Jana 1likuwa Jumanne. Jana haikuwa Jumanne. E

-
Kesho i1takuwa siku gani?, :
Kesho itakuwa Jumatano. Kesho haitakuwa Jumatano.
Kesho itakuwa Alhamisty. Kesho haitakuwa Alhamisi. p|

==

Juzi i1likuwa Jumamosi.
Juzi ilikuwa Jumatatu.
Juz: 1li1kuwa Alhamisi.

Juzi haikuwa Jumamosi.
Juzi haikuwa Jumatatu.
Juzi haikuwa Alhamisi.

ke

Mwez i huu.

Mwez1 ujao.

Mwe/Zl ultiapita.

Mwez1 wa kwanza. -

Bl ud,

Januar: ,
Mwezl wa pili. - Februarti.
Mwezi wa tatu. - Machi .
Mwez1l wa nne. - Apriia,
MSAMIATI PLURAL VOCABULARY
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Jumat atu (N) -

Monday
Jumanne (N - Tuesday
Jumatano (N} - Wednesday
alhamisi {N) - Thursday
1 jWnaa (N) - Friday A
Jumamosi {(N) - Saturday
Jumapi L (N) - Sunday L
Kanisa (MA) makanisa church i
msikiti (M) misithit mosqgue
mkristo (M/WA) witktisto Christian
mursilamu (M/WA) walsilamu Musliim j
January (N} - January S
tfebruart (N} - February
machi (N) - March ¥
aprili (N) ) - Aprit i B
me i tN) - Mav )
Juni (N) - June
Julai {(N) - July '
agosti (N) - August :
septemba (N} - September
oktoba (N} - October
naovembea (N) - November !
sikukuu (N) - holiday -
Krismasi (N} - Christmas
mwez1 {MT - month ;
mwalie (MY - vear 4
wiki {N) - week ®
siku (N} - day
Juzi1i {N) - day betore yesterday i
Kkesho (N} - tommorrow .
kesho-Kutwa(N) - day after tommorrow
MAELEZO_YA SARUFL = GRAMMAR EXPLANATION . ¥

1) THE_VERR "TO BE": in verb form
Kiswahili, namely as:

appears in two ways in

a) N1, which is used only in the present and

bl "kuwa" which 15 used in all other tenses.

; .

Ni has already been covered in earlier lessons.,

N

2) W

=

This is a monosyllabic verb and as such it is subject to all the
rules pertuaining to monosyllabic verbs both in aftirmative and
negative constructions. Hence trom the Present tense: We get

Leo ni Jumamosi - Today is Saturday,

-

PAST: Jana ilikuwa Jumamos:. (Yesterday was Saturday)

59
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FUTURE: Kesho irtakuwa Jumamosi. (To-morrow wiil be Saturday)

From the negative we get:
PAST : Jana haikuwa Jumamosi.
(Yesterday was not Saturday. )

FUTURE: Kesho haitakuwa Jumamosi.
{Tomorrow will not be Saturday., )

"Kuwa" is also used in other torms

as we shall see in other
lessons.

3) GENERAL RELATIVES: Usually have
and instead the relative like in
end of the verb stem as a suftix. The normal subgect prefix

1s added directly on to the verb stem. This construction is

very commmonly used to translate the word "next" (tor example,
the one which comes),

no tense sign as such
Imwezl ujaol 1s added to the

General relatives are:

(Lthis year) mwaka Huu
For M/MI Class (next vear) " Ujgao =

(tast vear) " uliopita

this week wiki Hii
For N Class last weel 1livopita B
next week 1LJayo é
For example: Mwezi ujyao - Next month (the month -
which will come(s)
Mwaka ujao - Next year (the yvear which -
w1lll comels) i
Wiki ijayo - Next week (the week which
come(s)
Alhamisi 1ijavo - Next Thursday (Thursday
which will comel(s) =
4} M/MI CLASS DEMONSTRATIVES - We have already covered

demonstratives in N and M/Wa class.

We wi1ll now look at
demonstratives in M/MI class.

These are as tollows:

M/MI_CLASS DEMONSTRATIVES

Singular Plural 2
Huu =~ Hi1 (near speaker) -
Huo - Hiyo (near listener|

Ule - Iite

(far trom both speaker and
listener)

tor example. MLL huau - This tree =

Mt huo - That tree '

M1 ule - That tree over there
Piurals - Mity hii - These trees -
Miti hivo - Those trees
Mitr ile - those trees over there
N - CLASS
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Singlar Plural

Hiy Hiz
Hiyo HiLzo
[{e Zile
70E71 LA KWANZA - FEXERCISES ONI,
JIRU MASWALT HHAYA - ANSWER THE FOLLOWING QUESTIONS:

yAs1)

Wewe huenda kazini siku gany”

Wakenya wanahwenda kazini silku gani?
Wanatfunzi hupumzika Kazinl siku gani®
Ul.fi1ka hapa Kenva siku gani”

Wewe hufanva nint Jumapii?

Leo ni o si1ku gant”

Kesho itakuwa si1ku dany?

Jana 1likuwa si1ku gani”

Jusi T livhuwa s1ku ganit?

Z1_LA_PILI__~_ EXKRCLSE_TWO

JIBU MASWALI HAYA KATIKA SENTENSI
MAKE COMPLETE SENTENCES IN ANSWER TO THE FOLLOWING QUESTIONS:

Mfano -~ lixample

QUESTION: Mwez: wa mwisho nl mwezl gany”

ANSWICR ! Mwert wa mwisho ni mvwezy

~ O

wa Desemba

Mwer1 wa kwanza ui mwez1l gani?
februari ni mwezi wa ngapi”’
Novemba ni mwezl wa nsapylL”
Marchi ni mwezi wa ngap1’
Mwezi wa Kumi ni1 mwez) ¢ani”
Mwaka mmoja ni miezi mingapl”

ZOEZT__LA TATU - EXERCISE THREE

CONSTRUCT SENTENCKS USING WORDS FROM EACH COLUMN
EXAMPLE

Jumatano John husoma
Jumatatu huenda kanisa
Jamatano husoma

Jumapili Johin hulima shambani

Alhamisi

huogelea bahariny
Jumamosi

hutembelea ratika

Jumanne hucheza gaita
[gumaa hupumzika
ZOEZI_LA NNE__- EXERCISE FOUR

J1BU MASWALI HAYA: - ANSWER THESE QUESTIONS
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L. Leew b s 1ku gan ™

2, Kesho 1takuwa siku gany”

J. Jana tlihuwa siku gany”

4. Kesho Kutwa irtakuwa siku gani1”

5. Juzi ilikuwa sihu gany’

6. Huu niv mwezir gana

1. Mwez1 ujgno utakuwa mwezd gant”

8. Mwez1 uliopita alikuwis mwezy ganti”’
9. Huu n1 mwezt gan

10. Huu ni mweaha gany®

MARLEZO_YA_UTAMADUNI_ _ ~_CULTURAL_NQTES .

The davs of the week are taken trom the arabic calendar in which
Friday (Ijumaa) 1s the most important day. Therefore the tirst day
of the week s Saturday {Jumamost |, Mos1 meaning one. However,

for most ethuic groups in Kenva the ftirst day ol the week 1s
Monday.,

BEST COPY AVAILABLE
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SOMO LA KUMI NA TATU
UNA UMRL GANLI? - HOW OLD ARF YOU?

MALSHA YA TIM: READING_COMPREIENS 1ON

Tim altzaliwa tarehe thelathing mwez)
Lisa na «ttiny o tatu. Sasa ana
Alrzaliwin katl tha M)t wit

Narvasho mpickha Lpoknwa i

Wa mel mwaka wa elfu moja mia
umr: wda miaka 1shirini na saba.
NatvashaA nchinl Renyva. Alikaa myina
Miaka minne.  hatiha Nalvasha baba vake
alalanya khasa v htitundistia, Kattha mwaka wa stlint na saba,
WazZart wa Tuom sl thama Navoy s s wakaenda Narroby .

Huko Nairobi, Tim alianza Shule va

Aalimaliza shute va msingl, akatngia shule va sehondarti, katika

mwaka wa el tfu moja mia Lisa na themaniny alihudhuria chuo kikuu cha
Natrob ., Huko aligrtunza JUL Va savansli va siasa.

Msing, Baada va miaka minane,

Alrpohit tmn al of anvay by hidogo katika Nairobi halatu akaenda ncha

yao Ularansia  wa  masomo valdu, Nuko Utaransa Tim ali1jrfunza
henya, akaendelea na masomo
twalka wa themaniny na nne, Tim
aliranva kursha pe ke yake,kujitengemea na

hMitaranza kiduzo. Baadiaive ol radn
Kidodo halatu alapata shahada valke
alifuraht sana Lwa sababn
kuwa na maisha mapva.

Tim altanza hutafuta hase fakin:
MleZ 1 minne, alianza hazi VA
Baidave atiagririwa na seri1kala

hakupata mara moja. Baada vya
kutundisha katika shule va upiiy.,
Kama athirsa wa Elimu. Sasd yeve ana

cheo Kihubwa, anapata mshahara mkubwa na anataragia kujiunga na
slasa mwaka wugao,

SOMA KWA SAUTL - READ ALOUD. )
Una miaka ming: g Nt

miaka thelathing.
Ninha miaka i1shirinit.
Ninie miaha 1shirini na mitano.
Una umri gani? Nina umri wa miaka arobaini.
Nina umr: wa miaka sabini.
Nina umri wa miaka tshhrina.
Juma ana mi1aka mindapy " A miaka kumt na miwily.
At umr: wa miaka kumi nha miwily,

Baba yangu ana miaka arobainy .,

AR umri wa miaka arobainy .
Mama vangu ana miaka thelathiny,
Baba vandu ana miaka sabing.

Ulizaliwa tiny’ Nilizaliwa mwaka wa 1Y48.

Nitizaliwa mwaka wa lYby.
Nilizal iwa mwaka wa 1Y71.
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Uli1zaliva mwaka gani” Nilizaliwa mwaka ws 1960.
Nilizaliwa mwaka wa 1963,
Nili1zaliwa mwaka wa 1965,
Mama vako alizaliwa Lini
Alizaliwva mwaka wa 194b.
Alrzaliwa mwaka wa 1916,
Alilzaliwa mwaka wa 19419,
Kaka vako alizaliwa tarche ngapi’’
AMilzaliwa tarehe 12 June, mwvaka wa 50.

Siku vako va kurzaliwa ni1 Lin.®

StKu vangu v.a kuzaliwa ni tarehe 18
mwezl wa January .

Siku  vanuu va Kuzaliwa ni tarehe 20
Jutazi.

Utaishi Kenva kwa muda gsani®’

Nitaishi Kenva kwa muda wa mwaka mmo ja.
Nitaishi Kenva kwa muda wa miaka miwili.
Nitalsh: Kenva kwa muda wa mliezl tilsa.

Utagtfunza Kiswahil: kwa muda gani’

Nitajitunza kiswahill kwa miezi mitatu,
Nitajitunza kiswahill kwa miezl sita.
Nitajifunza Kiswani Lt kwa miaka miwili,
Nitagrlunza kiswahili kwa muda mretu.

Nitahudhuria shuie Ya msing: mwaka ujao.

Nilihudhuria shule ya sekondari mwaka wa 1989, B
Nimehudhuria chuo kikuu Kwa muda wa miaka miwili. 3
MSAMIATIT MISAMIATI VOCABULARY

maisha {n) maisha lite

kuzaliwa {v) kuzaliwa to be born

umr I n) umr i age

tarehe {nj} tarehe date

mwaka {n) mlaha iear

mwez 1 {1n) miezi month

kuhama v - to migrate

elimu {n) elimu education

kuanza v - to start

KuhamiLa [v] - to migrate to H
kumaliza (\) - to fini1sh :
shule yva msingt (n) shule va msingil primary school

shule yva upila inl shule za sexendary secondary school
kuhudhuria (v) - to attend

kuhitimu (v - to draduate

chuo kKikuu (v) vyYou vikuu university

Kitfaransa () - French

kKuende lea (v) - Lto continue

rekee - above
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SLRU va Kuzaliwa - birthday
mtrhant In) mtihani

exam
Kutautu {yv) - Lo succeed
Kupita [ - to pass .
shahada (! sSheahadea degree/certiticate
1mngia L) - enter
Kutatuta v} - Lo look for !
Kuagiriwa - Lo be employed &
Kugiutnra - Lo join
Kugirtengemen - to depend on one selft
liny - when i

MAELEZO YA SARUF]__ - GRAMMAR EX LANAT1ON

. M Ay

The Narrative tense -Ka-.

The narratve -ha- 15 used 1n swahuila

to show a series ot events
Happening one ol te the other, Tt

Cati be compared to English "and
then™ ar "then” when Harrating 4 story as itn "| woke up, dressed
then fel't ftor wouprk". Betore using the ~ha- narrative 1n ga
sentence, the first verb 1 tn the past tense -Ly-,

B

For Example:

Niliramha nikavii halatu nikaenda kaziny.- I woke, dressed and

Lhen went to work.
As o tense marhker the narrative tense has the same characteristics

as other swahtl: tenses 1.e. 1t comes atter the subject pretix.

For Example:

Nihaamba. - {and then) [ woke up.
Ukaaml..\. - tand then) vou woke up.
Ahatamka - tand Lhen) Sthe) woke up etc.
However, th . havrrative tense does not hiave 4 ne
but uses the past Lenwse negative -Ku- explained

i

R b,

gative tense marker
ln earlier lessons.,

The Adverb of t .me -Po-

The Adverb of time =-Po- 1y used in Swahili like in English 'when’

as in "when I was 1n School", In a vert Lense 1t isg inserted
between a tense marker and Lhe action verb,

For Example: In Present Tonse Action Verh
Ninaposoma, - When [ read.
Unaposoma. - When vou read.
Anaposoma. - When s{he) preads.

Note that: The Adverth of time =po- s only used 1n three time

frames; 1.e. the rresent tense -Na-, the pPast tense -Li1- and the
tuture tense =T:-.

wd

For Example:
In the past tense we get: -

Nilipoamka. - When | woke up., e

ULipoamka, - When vou wolke . I

Al L1puamka, - When he/she woke up. =
6o
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However, in the future

tense - Ta- an extra element -Ka- 1g
taserted to form -Taka-,
For Example:
Nitalkapoenda, - When [ will go.
Utakapoend.a., - When you will go.
Atakapoenda - When s/ne will g0,

NOTE: In the examples, the
This 18 because the sense or

tense sign "=lka-",

word "and" 1s not translated.
‘and' 1s already conveyed by the

(another exampale hero)

= This tense must however be

tense,

The -Ki- tense marker denotes an

continous state 13 Swahili
be working and "I have been

ot Lhis sentence, the rirst verb

For Example:

Nilikuwa nikisoma. -
Urthuwa ukisom:. -
Allhuwa ahkitsomi. -

In some cases the Present continous tense -Na-
-Ki- to give the same meaning:

For Example:
Nilikuwa ninasoma. -
Ulikuwa unasoma.
All1Kkuwa anasoma.

In the negative, there are
in a verhb tense. You

For Example:

Nili1kuwa sisom:.
Ulikuwa husom. -
Alithuwa hasomt. -

or
Sikuwa nikisoma )
Hukuwa ukisoma ) Se
Hakuwa akilsoma )

For more explantion ot the
Pages 184-185,

For more detalls on the 'ka'

207-211.,

introduced by an ordinary past

action that was or will be in a

as 1n knglish "1 wag working" "I will

working', Usually in the construction
18 the verb to be "KUWA".

] was reading.
You were reading.
S/he was reading,

1s used 1n place ot

l was reading.
You were reading.
S/he was readine

<.

two ways of negating the continous state
tAan neygate the tirst or the second verb.,

[ was not reading.
You were not reading,
S/he was not reading

€ above English meaning.

~Po- lense retfer to Simpiitied Swahili

tense reter to Simpl:ified Swahili PP
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c.

LA _PILT

LA _KWANZA . - EXERCIS E_ONE

t=1

the passage at the beginning ot the Lesson and answer the

wing questions).,
maswalt hava - Answer thesge questions,
Tim adrzaliwa Line

Altzabiwie wapr? e
Alikwenda shule Vaomsingl Ling
Wazazir wahe wallhamia wapl’
Batia yvake alitfanva kaz gany’
Althwdhuria chuo Kihuu line™ i
VMoaagirlunza nintg hatiha Chuo Kikuu'
Baadiv va hubh t ima 't atilanva oing”?
hwa nint Tam alienda Utaransa”
Altpata shahada mwaxa gant”
Kkwa nini atiturahia Kupata shahada’

Baada ya mirev1 minne alipata kazi gani’
Altajyiriwa na serikally kutanva hazi gant’
Mwakhae tigao Tim Atatanyva niny’
Tim ana waka mingapl sasa) _

EXERCISE __TWQ

MASWALT HAYA - ANSWER THR FOLLOWING QUESTIONS:.

Wewe una wmri gany
Ulizaliva mwaka gani”
Ulrzaliwa mya gani”’ _
Wazaz1 wako wanaish wapt”
Ulitanza shule Lin:i”
Ulitenda shule va sekondari: kwa mda gant’
Ulrhudhuria chue hihuu Liny
Ulhig1lfunza chiwo kikuu Kwa mda saniv
Ulransa kopitunya hiewahtl Liny?
hiswahie!l

Kwa nint unajifunza

Uniejifunza Kiswahili kwa mda gany”
UlaKaia henrva kwa mda gani’’
Andika juu va maisha vako

Ka' Narralive Tense i1n the following sentenses:

Mwanalune! alikwenda ofising alipata barua.

Nial 1tamk: asubuhl, nitlioga na niti1kunywa chau.

Tulrgitfunza Jana usiku tulichouha sana halatu tulilala mapema.
Al alienda sokoni, alinunua mboga na matunda,
Matatu 1tli1anduka watu wengiL walihuta,
Nilienda myginy nilituma barua.

Hat ukwenda shule; tulihaa nyumban. tulisoma vitabu vingi.

Tulifika Malindi saa mbili, tulienda hotelini, tulikula
chakula.

Tuliona Jack na Jill, tuliturah: sana.

Nilienda ~okont, nilinunua matunda, nilimpa Joel moja.

b
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VIS N MR ST SE TE N

ZOEZ1 LA NNE:  EXFRCISE_FQUR -

REWRTTE THE FOLLOWING SENTENCES USING 'THE ~P0- TENSE:
MIFANO - KXAMDPLLE:

Wakali nilimaliza kula nililala - Nilipomaliza Kkula nililala

l. Wahaly nititondoha BNl Wer, g Wahdu walilia sana.
2. Wakat o nib it iha Natrobig Blilpiga sima Amerikea,

J. Nilalurabie sare wiahat y Nilajua husema hiswabiz by,

i Woahith it Sobhonr nrletce Myl Liv ML unde,

U Wahat v ninapuimsika hupenda husthiliza muzih .

6 Wahat v niaasoma tpendt huongee.,

‘. Wtk v but amal (oo Kugitunsa kiswahily tut atanva kazi.
K, Wakat © pitapata pesa nying: nttasatiry sana.

Y. Nrlrtara <o wakaty moua Vandu alimrandihla barua.

10, Tim aittutalhi sana wakatl alipiia mtihang .,

ZOEZI_LA_TANO_ - EXERCISE FIVE

Translate the vollowing sentences 1nto Kiswahili.
Talsirr senbtensy hizi kwa Kiswahily,

1. Betore I came to Kenva 1 was Leachiny at the Liiversity,

2. Yesterday at 3.00 pon. 1 was sleepling.

3. When he «ame in vesterday | was reading a newspaper.,

4. Newt year |owill be Working with women's grouyps.

I Mamic was couhinyg when her friend vnLered.

6. I was talbhiing Lo Pete.

{. We were by iy Lashetbo ],

8. The stndentls we e learning how Lo drive.

MAFLEZO YA UTAMADUNI - CULTURAL EXPLANATION:

Iy much ol rural MrErrea, engquiring about one's ade 1S not at all a
senstlive  pssine, However, western intluence 1s et Initely having
SOt Tmprer | oo thirs aspect ol henvan behas touge especially with

regards Lo womern,

Unlike Americans Kenvans write (e month tirst then the day and
lastly the voar

\ 1.e. sixth January nineteen ninety tive 1n written
as U/1/95.,

BEST COPY AVAILABLE
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SOMO LA KUMI NA NNE
PCY /MAMA

UNAFANYA NIN1? - WHAT DO YOU DO?

!%
iﬁ

MAZUNGUMZO YA KWANZA - DIALOGUR ONF l
PCV: Hujambo Mawma

Maina : S ogambo .

PCV Habarit va LKazyiv ;
Mama : Nzuri kKidogo.
POV Univttwea e )
Mama : Nlnattwa Rose, Na wewe je

| K QA Mimy ninairtwa Dasid. !
PCV Lnaranya kazi gant hapa® -
Mama : Vinafanya kazi va biashara, -
PCV: Brasharva gant®

Mama: Biashara yva Duka. lz
PCV: Uniuza niny” E
Mama Ninauza vyahula totauti. Na wewe e’

PCV: Mimi n1 mshaury wa biashara ndogo.

Mama : Unashaury watu wa biashara gany

PCV: Ninashaur: watu ambAao wana birashara ndogo kama wewe.

Mama @ Unatoha shiritka gang

I'C\' Nlnatoka kwa shirika la Peace Corps kutoka Amerika.

Mama @ Agsante kwaheri Lutaonana tena.

MAZUNGUMZQ YA PILI - DTA LOGUE _TWO

John: Hugjambo bib1 !

Flizabeth: Sigambo., Habary valov

John: Salama. Labda yvako™ i

Il zabeth: Salama pia.

John: Ninataka lLuona daktari, unaweza kunisaidia®

Elizabeth: Ndivo. Jina lako n1 nani? I

Johu: Ninaittwa John Smith. Na wewe je?

Flizabeth: Mimi ni Eli1zabeth Beach.

John: Naturaht kubhujua Flizabeth.

Elicvabeth: Mimi pira. Na unatanva kazi1 wapL” I

John: Mimi ni mwana Peace torps. Ninatanva kazi pwani et
Karibu na kitifa,

Elizabeth: Ah Ndivo. Nimekumbuka. hewe ni1 tundi wa maji?

John: Ndiyo' Lakin: Kkwa sasa ninatundisha vikundi vya

aklna mama na shule jinsi va kutengeneza matanki ya
WajL va myua na pla usafl wa maygt Ya kunywa.

Flizabeth: Hava karibu ofisi va Peuce Corps. Daktari hayuko
sasa lakint ataruwll saa nane hwa hivvo ngoja kidogo =
tu.

John: Asante sana

Eli1zabeth: Karibu.

LY




READ ALOUD - SOUMA_KWA_SAUTI

Ninatanva kar,, -
Lnatanva kazi, -
Anatanva kazi. -

Sitanvyi Kkazi.
Hutfanvi hazyi.
Hatanvi kaz..

Unatanya nin, hapa™
Mimt n1 mwinatuny .y,

Mimit n1 mwalima.

MimLr nt omhkal v,

Mimt nv doabk Loy,

Mimir nr omt inya birashara,

Mnatanya niny?
Tunagitunza Liswahili.
Tunatfundisha Kiingereza.
Tunalima mahindy .

Mimi ni daktar., ninatibu wagonjwa.

Wewe n1 mwanatunzi, unagirtunza Klswahil1.
Yeve n1i miulima, anatuva Kuku.
S181 N1 owalany birashara,

tunauza nguo.
Nyvinyi ni wapishi, mnapika

chakula.

Kaka yvangu hatanyiy kazi.
Dada vako hatanvi kazy.
Baba vahe amestaatu.

Mimi huenda shuleni.
Wewe huend: chuo hikuu.
Yeve huendic karinyg.

Daktari ni mtu ambaye anatibuy wagonjwa.

Mkulima ni mtu ambave analima shamba.
Walimu ny watu ambao wanatundisha.
Wavuvl ni1 watu ambao huvua samaki .
Mtu ambave anatundisha.

Mtu anayetundisha,

Watu ambao wanatundisha.,

Watu wanaotundisha.

Mtu ambaye.

Watu ambag.

MSAMTATI

VOCABULARY
SWAHILI PLURAL ENGLISH EQUIVALENT
daktari madaktar: doctor
mvuv wavuv fisherman
tfund1 matund i technician
mwal 1mu walimu teacher
mpishi wapishi cook
kKaran makarani clerk
mwilgu L wauguzi nurse
biashara

chuo hikuu

BEST COPY AVAILAB

birashara

business
vvuo vikuu

university

70

LE P

Lol

G




shule
wizara
shamnba
Kikundi
mkul tma
rals
hospirtala
haz

MS 1L
staatulyv)
mwisho
hhudhuria
Dlashara
Kushaurt
Shirika

{(v)

(v

MAELEZO YA SARUFL -~

Amba- 1s a rotative pronoun which when a suftix
equivalent. to Fnglish 'Who! or "Which' 1n a
For Kxample:
M/WA Class Meaning
Mtu ambave (s1nu) The person who...
Watu ambao (plul The people who...
KIVI Class
Kitabu ambacho (sing) The book which...
Vitabu ambavyo (plu) The books which...
N Class
Nyumba ambavo (sing) The house which...
Nvumba ambazo (plu) The houses which..
Ma Class
Tunda ambalo (sing} The truit which...
Matunda ambayc (plu) ‘The tfruits which..
M/MI Class
Mt1 ambao (sing) The tree which...
Miti ambavo (pru) The trees which...
U Class
Ukuta ambao The wall which...
Kuta ambazu The walls which...
il
g B
(J

shule
wirzara
masttamba
vihundl
wakul tma
marats
hespitala
Karvy
misingi

Mashiriha

GRAMMAR EXPLANATION:

particular

school
ministry
farm

group
tarmer
president
hospital
work
foundation
retire
last
attend
business
advice
organization

15 added it
noun class

is




PA Class

Pahali ambapo lsing)

The place which...
Pahal1 ambapo (plu)

The places which.

4

OT!

s

We have the "contracted” torms of the "Amba" pattern

which are
much more commonly used in daily

speechi. These "contracted" torms
depend upon the use of what we call “relative pronoun markers*“,
which are simply the surfixes that go with "Amba'. These are
outlined below,
M/WA Class KIVI Class N Class
- YE- {Sing) - Cho - (Sing) -YO- (Sing)
- O- (Plu) - VYO~ (FPlu) ~Z20- {(Plu}
MA Class M/MI Class U Class
- LO- {Sing) - 0 - (Si1ng) - 0 - (Sing)
- YO~ (PiLu) -YO - (Piu} - 20~ (Plu)
PA Class
- PO- (Sing)
- PO- (Plu)
These markers may be used With tense markers NA, LI and TA.
EXAMPLES :

M/WA Class

Mtu anavesoma -~ Mtu ambave anasoma (The person who is reading)
Watu wanaosoma - Watu ambao wanasoma (The people who are reading).

Mtu alivesoma - Watu ambao walisoma (The people who read)

Mtoto atakayekuja - Mtoto ambaye atukuja (The child who will come}.

Watoto watakaokuja - Watoto ambao watakuja (The children who will
come )

RIVI Class

Kitabu khinachopotea - Kitabu ambacho Kinapotea.
{The book which 1s lost )

Vitabu vinavyopotea - Vitabu ambavyo vinapotea
(The books which are lost).

Kitabu kilichopotea - Kitabu

ambacho kilipotea
(The book which got lost ),

=X
(op]
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Vitabu vilivyopotea - Vitabu ambavyo vilipotea
{The books which got lost)

Kitabu kitakachopotea - Kitabu ambacho kita potea
(The books which will get lost)

N _Class

Katamu inayonunuliwa - Kalamu ambayo 1nanunuliwa
{(The pen which is being bought)

Kalamu zinazonunuliwa - Kalamu ambazo zinanunuliwa
(The pens which are being bought)

MA/ Class

Chungwa linalobaki - Chingwa ambalo linabaka
(The orange which is remalning).

Machungwa yanavobaki - Machungwa ambayo yanabaki
(The oranges which are “emaining )

M/MI Class

Mti unacanguka - Mti ambao unaanguka
{The tree which is tfalling)

Miti Lnayoanguka - Miti ambayo inaanguka
(The trees which are talling)

Mti uliocanguka - Mti ambao ulianguka
(The tree which tell)

Miti iliyoanguka - Miti ambayo 1i1lianguka
(The trees that tell)

Mmea utakaopandwa - Mmea ambao utapandwa
(The plant which will be planted)

Mimea itakayopandwa - Mimea ambayo 1tapandwa
(The plants which will be planted)

For more grammar explanation on "Amba" relative pronoun,
your simplitied Kiswahili book Page 158 - 170.

In the future continous,
-Ta-.

For Example:

Nitakuwa nikijitunza, -
Utakuwa ukijitunza. -
Atakuwa akijifunza. -

I will be learning.
You will be learning.
S/he will be learning.
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The Negative is as explained above and b

y tollowing the negation of
the tuture tense -Ta-.

For Example:
Nitakuwa si1ji1tfunzi.
Ctakuwa hugitunz.
Atahuwa hagirtuans .

or

Sitakhuwa nikigitunza.
Hutakuwa ukijifunza.
Hatakuwa akigirtunza.

The Present Perfect Tense ~Me- also take the sane principle.

For Example:
Nimekuwi nikiiste. - T
Umekuwa ukiishi. -
Amekuwa akiish:. -

have been living.
You have been livaing.
S/he has been fiving,

Negat.ion:

Nimekuwa siisnhi. -
Umekuwa huishi. -
Amekuwa haish;i. -

I have not been living,.
You have not been living,
S/he has not been tiving

or

Sijakuwa nikiishi)
Hugakuwa ubkiishi )

See above tor English meaning
Hajakuwa ahiish: )

ZOEZY LA KWANZA - EXERCISE ONE

Mzee Juma ana nyumba kubwa na shamba kubwa. Shambani
nvumbani. Shamba lake J1na ekari kumi na tano. Alinunua alipokuwa
akifanya kazi1 va uwalimu. Kabla va kuwa mwalimu, alikuwa akitanya
kaz1i yva upandaji mit: pamoga na vikundi vva wanawake katika wilava
va Kakamega. Ana mke na watoto watano. Mtoto wake wa kwanza
Shaban, anafanya kazi: ya udaktari katika hospital: va Kenyatta,
Mtoto wake wa pili Susan, anaftanyva kazi va

READING_COMPREIUENS [ON

ni kwake

kupiga chapa katika
Kampuni va viatu, Mtoto wa tatu Hamyisa, anatanyva kazl katika
wizara ya maji, veye ni tundi wa maji. Mtoto wa nne Fatuma,
hatany:

kaz1 anahudhuria chuo kikuu cha Kenyatta. Mtoto wa mwisho
Robert, anakwenda shule ya msingl ambayo 1ko karibu na shamba la
baba vake, Mree Juma alistaatlu kazi Ya uwalimu alipokuwa na umri

wa miaka si1tin: na tano. Sasa yeye n1 mkulima anapanda viazi na
kuuza sokont.,




JIBU MASWALI HAYA (ANSWER THE FOLLOWING QUESTIONS)

1. Mzee Jumn ana shiamba ckar ngapL”

2. Mece Jama adinunua shamba lake alipokuwa akitfanyva kazi gani”
3. Mzee Juma ana watloto wangapl

4. Mzee Jumi alistaatu al Ipokuwa na umri gani”

O, Mtoto wa mzee Juma wa kwanza, hutuanva haza gany

6. MLOTo wiai mzee Juma wi Pl analtwage na hufanva nini?

7. Mtoto wit mzee Juma wa Lalu anttanya nint®

8. Shule ambavo mtolo wa mwisho anahudhuria 1ko haribu na nini?
ZOEZI_LA _PLILI - EXERCISK TWQ:

JIBU MASWALI HAYA {COMPLETE THE FOLLOWING STATEMENTS )
Kamilisha sentensi hiz:

1. Mtu ambaye hutibu wagonjwa ni .

4., Watu ambao hupika chakula ni .

J. Watu wanao vua samaki ni .
RN Mtu anavetundisha Wanatunzi anailtwaje .
5. Fundir ni mtu ambayve hulanva nina .
[ Dereva ny mtu ambave hutanva nint .
/., MLu .unbive huendesha nidede huttwage® .
. Watu ambao hununua na lkuuza vitu hurtwage .
Y. harant ni mtu ambave hutanva nini .
10, Rals niL mtu ambave hutanva Kazi ganl” .
Z_EZI%LA_TAIU__:__EKERCLSE THREE:

JAZA KATIKA NAFAST
RELATIVE PRONOUNS)

FOR EXAMPLI;

UKITUMIA “AMBA"™ (FILL IN THE BLANKS USING AMBA

Mtu anasoma ni kaka yangu. = Mtu ambaye anasoma ni kaka
yangu.

1. Yule mtu __ —— anazungumza nje ni1 ratiki vangu.,

2. Watoto walakwenda lLamu ni1 wanatunzi.

d. Al n1 omty alisomes ng'ambo Kwa chuo Kikuu.

q. Niliwaonn watu — . Walikuwa dukani.

5. Wanatunzi1 ___ wanakatazwa Kutoka nje ni wasichana.

6. Kitabu alisoma kilipotea jana usiku.,

7. Wal iambiwa waukate mtay Uunakabiliana na nvumba vetu.
Y. Tatadhal1i mpe Jim Kalamu — . nilikupa Jgana jion.

Y. Nyumba hizi zilirjengwa pahali hakuna watu wengil.
10. Machungwa

vameoza,

BEST

nilinunua sokoni havakuwa mazurli sana, yalikuwa
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TR R B
ZOFZI_LA NNE - _EXERCISE FOUR

CONVERT THE F

OLLOWING SENTENCES BY USING CONTRACTED FORMS OF
' AMBA’,

For Kxample:

Mtu ambaye anasoma Kitabu ni rat'iki y

angu.
Mtu anayesoma kKilabuy ni raliky yangu.
1. Mwanapisko ni1 mtu ambave husaidia watu.
2. Walimu ni watu ambao wanatanyva kazi va kutundisha.
3. Viatu ambavyo vilipotea ni vya mwanatunzi.
4 Kitabu ambacho tunasoma ny cha kiswahilyi.
5. Nguo ambazo alivaa z1likuwa chatu.
6. Ndizi1 ambavo alinipa ni1 mbayva.
1. Barua ambavo ulituma 1lifika.
. Haya nt machungwa ambavo uliniltuma.
Y. Mtu ambayve atikuwa Raisa wa Kenva ni nani®.

100 Npi1a ambaro nilifuata ni nde tu
11. kaz,

12, Watu

sana.
ambayo nilitanva Amerika ny, nzuri.
ambao wanaishi Amerika wWanaltwaje™.

Cultural Note:

Work 1s something vou do and You are paid for or get some income
tfrom 1t e.g.

4 housewlfe cannot say she 1s working.
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S0MO LA KUMI NA TANO
1KO WAPI? - WHERE IS IT?

MAZOKZI YA UICAHAMU: COMPRENENSION EXERCISE.

MJI WA NATVASHA,

Naivasha ni my1 mdogo. Uko kaskazint magharibi va Nairoby,

Ni myi
ambauv umezungukwa na mashamba

va wakulima weng.. Watu weng:
wanaoishy Nairvasha ng wat'anyl biLrashara. Wanauza nguo, vvakula na
Vitabu., Maduka meng: hi Va rejareja na menglne ni va jumla, Kuna
vituo vya petral., postia, benkl na hospital . Viwanda ni vichache
tu. huna hiwanda c¢ha hukausha mboga, kiwanda cha maziwa na kiwanda
cha mvinvoe wa Humliha. Viwanda hiv vimeajgiri watu wenwl,

Upande wa husini ya Nalvasha kuna ziwa la Naivasha.

Kuna mashamba
Kando va “Ziwa. I'1a,

huku wakulima wanakuza vvakula kama maharagwe,
viazil, matunda kama sabibu, machungwa na mboga. Wakulima hawa
wWanatumia Kilimo c¢ha hatli va Juu kwa sababu wananyunyvizia maji
kutoka ziwani. Vvakula vingi hutumwa nchi =za nje. Wakul ima
wengine hupanda maua ambavo hutumika Nairobi, na mengine hutumwa
nchi za nge il kupatia Kenya pesa za kigeni .,

Masharikt na Maghariht va Naivasha nai Kavu., Hapo mitugo kama
nbuz ., kondoo, nyombe  wa nyvama nia owa maziwa hustawi sana.

Raskazini zaidi Kuna milima va Nvandarua, Hapa kuna mbuga za
wanvama na msitu pira. Watalil wendl hupitia hapa wanapoenda Kuona

wanyama, misitu na pra wvanapoenda Hotel kubwa ambazo zika karibu na
Ziwa 1a Naivash.

SOMA KWA SAUT! = READ ALOUD.

Niko darasani. - Tuko darasan:.
Uko otfisiny. - Mko otising.
Yuko kazin. - Wako kaziny.

Mwalimu yuko wapi?
Mama vuko wapi*
Wanatunzi wako wap.”

Mwalimu vuko darasanz anatundisha.
Mama yuko jikon: anapika ugali,
Wanatunzi wako darasandy.

Kitabu kiko Juu ya meza, chini va meza.
Vitabu viko

Kikombe ki1ko Kabatini, ndani va kabat .
Vikombe viko

Saa iko wap:i' Chumbani, dukan:.
Taa ziko wapi” Iko dukani.

Ezekiel yuko nvumbani. * La hasuko nyumban:.
Yuko myiny.

-~}
-1
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Choo

KiKko wapy”
Puosta tho wapy”
Kenya Tko wapyv

Mwaka uliopita ul thuwa

Kesho utakuwa woapi™

Jana usiku ulikwa wapi”
Mwonye Kit:i afithuwako”
MpishL vaho Kazinig leo™
MSAMIATI

Juu v

chint va
mbe e vy
nvum:i y .
ndani y:
nje va
kati1 ya /
baina va
Zzaitdy va
badala va
karibu na/ va
mbaltr nha )
Pamo . Ja L
ngambo va
maghatrib,
mashar ik
kusini
Kaskazing

pusta

benk

choo

Katikat1 va

Lo havuko
Yuko

nyumbani,
Kaziny,

La havuko
Yuko

nyumbanui.
darasani.

Choo
thuo
Choo

kiko
Kitko
KlKko

nvuma va atisi.
Karihu na baa.
ndant vya nvumba.
'osta
[to
l Lu

1Lko KkatikKa barabara va Moi.
mbele vya stesheny va
haribu na soko.

bas1.

[ko Afrika Masharik:i.

Nairobi 1Ko hatikat) yva
Uganda tko magharibl va Kenya.
Tanzania 1ko Kusini va Kenva.
Finiopia 1ho kaskazini

Kenva.

va Kenva.

wapi”

Niiirtkuwa
Nilikuwa

Amerika.
Chuo kikuu.

Nitakuwa
Niltakuwa
Nitakuwa

darasani .
m)ini .
Nairobl.

Ml tkuwa mkutanont.
Hapana, hakuwako.
lHapana havuko,

Ndlto vuho jJikont.

VOCABULARY
on top ot /
underneath,
in tront ot

Above/ About
beluw

Letiind
in / Inside
out ot / QUutside of

Ln the middle ot /
be-tween / in
more than, in
tnstead ot
neatt Lo / near
tar From

Wwlth, together
aCcl'ossg

west

cast

south

north

post otftice
Link

tolvLlet

tn the midst
between

addition to

Wlth

Y

of




ot'1s, oftice
daragj.a bridge
soko market
mto Iriver
mliima mountain
bahari ocean

Kituo cha Polis
Kituo cha basy
nJtia

kuelekeza

ER NN (N)

Keemer

umb.oelr (N)
Kantsa (N)

police station
bus statiun
road/path/way
fo guide
Lelephone
about / It
dretance

church
kilima (N} bl
kKivuko (N} terry

Kuvuka (N)

njia Panda (N)

makutano va Nyjia/barabaia
mzunguko wi baradiiara
kituo (N)

Kukabil1

Kuajgir: (V)

kustawi

pesa a kigenl

Lo cross

tfork road

crossroads

roundabout

station / stop / centre
to face

to employ

to prosper

foreign exchange

il b

MAELEZO YA SARUFI__ - GRAMMAR_EXPLANATION

The Locative vert -Ko- /P and =Mo-. In Swahil1 the locative verbs
equivalent to Enylish "Is" and "Are" 1s denoted by the following:

L) “Ku- wattiy which whows an tndethinite pplace 1n M-WA Noun E
class, we gt - . = |
Niko - | am ) =
ko = You are ) Posi1tive Plural

Yuke - S/he 1w )

In negation, only the subject
preiis.,

For Uxample:

pretix changes to gative subject

Siko - I am not \
Huko - You are not) Negative singular
Hatuko - Theyv are not )

Negative plurais are torme pretiNing the negative pretixes to the
locat tve —-Ku=-.

Note:

That the other locative torms -Po- which is for a detine place and
-Mo~ which denoctes 1insideness tollow the same pattern as above.,

However thev are not as widely used as -Ko- locative and hence we
d0 not go 1nto debtails at this stage.

O

-~ -

-
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It is
present tense tor Past and future tenses,

1ttty

tmportant to note that the lucative

The verb to be 'KUWA'® in
locative torm is used:

For example: In the past tense

Jana
Jana
Janu

And 1

Kesho nitakuwa Nairobi., -
Kesho utakuw: Nairobu. -
Kesho atakuwa Nairobr., 0 -

All the above examples are in M-

class
tense

There
commo

on, at, near, bv, etc, This suftix 1s -Ni.

nilikuwa nvumbiang . -
ulikuwa nyumban: . -
allhuwa uvumban. . -

Yesterday T wag at. home,
Yesterday You were at home.,
Yesterday s/he wasg at home.

n the Future:

Tommorrow I will be 1n Nairobi.
Tommorrow You will be 1n Nairobi.
Tommorrow S/he will be in Nairobi,

WA Class only tor other noun

s, the subject prefires are used as in all the other verb
s covered.

1S a very useful suttix which can be added to almost any
n noun (except Human and Animals) to denote the meaning ot in,

For Lxample:

Jiko
Mkono
Soko
Du'.\a
Meza
Nyumb
MJlL
Kazi
Mtuko
Ofisi

Jikont - In the kitchern.
Mkononi - In the hand.
Soukoni - At the market.
Dukan - Al the shoy,
Mezant - On the table.
a Nvumbani - At home.
MJjina - In town.
Kazini - At work.
Mtukoni - In the pocket
Ofisint - In the oftice
LA _KWANZA - EXERCISE ONE
t.he pasg

MJi wa Naivasha ulo upande gani kutoka Nairobi'

Ni mimea cani huhuiwa kando yYa Ziwa?

Taja kazi mbil, ambarzo watu wanatanya Naivasha

Kuna viwanda g«n1 katika Naivasha®

Watu wa Naivasha wanauza maua va wapi?

Kwe nini neha ya Kenya huuza vitu vvao katika nchi za nje®
Milima gani 1ko Kiazkauzini va Naivasha?

Kuna nini huko karibu na mLima®

Upande gani wa Naivasha ni mkavy? Watu hutanva nini?

81
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ZOEZT LA PILT - EXERCISE TWO:

REWRITI. THESE SENTENCES - AFFIRMATIVE TG NEGATIVE AND VISE VERSA.

Watoto wako darasani.

Jana mpishy alithuawa jirkornt.

Posta 1ko haribu ba bankl va Barclavs.
VVikombe haviko kabatiny.

Mama hayuko sokonlt.

Chakula hakiko tavart.

Jacen alihuwa Katika mkutano.

Kesho sitakuwa darasant.

Jumatatano mtakuwa Nairobi.

C X DO C W

10. Mji wa Naivasha uko Katika mkoa wa Ritt Vallev.
11 Jana nitikuwa kazini.

12, Pesa zangu ziko benkti.

13, Rarua zakn z1Kko posta.

14, Nancy hayuko hazini leo, vuko nyumbani.
15. Si1kuwa myini jana usiku.

16, Kesho tutakuwa mikutanoni Nairob:i.

ZOEZ1 LA TATU - EXERCISE THREE

FROM THF WORDS 1IN THE BRACKETS, CHOOSE TFE CORRECT FORM OF THE
LOCATIVE KO. COMPLETE TiE SENTENSES:

[l

hitabu (mko, ko, Ki1ko) kabatini.
Mwalimu (wahko, Kiko, vuko) wapi'.
FPesa zangu (yuko, z1kho, viko) katixka Kibetl.
Kesho (niko, nilikuwa, nitakuwa) kazini.

Posta (viho, 1ko, niko) wapi’,

hituo cha basi: (liko, yuko, Kiko} Kkaribu na soko.
Jana (uko, umekuwa, ulikuwa) wapi™.

Wanatunzi (vako, liko, wako)} darasani?

Chakula {hayuko, hakiko, haliko) tavari.

Wikendi 1gavo (hamtakuwa, havitakuwa,
Naivasha, mtakuwa Nairobi.

Mool

"

—_E OO N

c -

hayatakuwa)
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SOMO LA KUMI NA SITA

KUULIZA NJIA - ASKIKG FOR DIRECTIONS

MAZQNQmMJQAXﬂ_KMANZA__;_DLALOGUE_l

Ruth: Hugambo bwana®

Ngure: Nlgambo, habary vako®

Rutty: Nzury, labda vako®

Noure: “NZUL Pia.

Ruth: naweza kunisatd a tatadhalyy, Mimi n1 mgena hapa, na

ninaltatuta Kituo cha I'olisy.

Tatadhaly nionyveshe njia ya
kwendia huko.

Njure: Loataka Kwenda Potisy”
Ruth: Ndive, tafadnali.
Noure: Lna chida gani®

Rut hi: N1 omwi 2 amelba san

i pesa zangu,

Nyure: Vo! l'oie, hava kuwenda Polisi, utatuata njia hii1 moja
Kkwa moga, uhitfika karibu na ofisi za D.O. piLga kona,
mbele utaona mlima mdogo, panda huo mlima, pinda kushoto

ha utaona Kituo cha PolLrs) mbele yako upande wa kulia wa
barabara.

Ruth: Hava, asante sana.
Njure: Kwahery va kuonana.
Ruth: Kwahery .,

MAZUNGUMZO YA PILI__ - DIALOGUE 2

Kimani: Hugambo bwana®

John: Sigambo, habari gani”

Kimani: Salama sana. Mimi nairtwa Kimani.

John: Jina langu ni John,

Kimanuy: Naturaht kukujua John.

Johu: Mimi pia naturahi kukutana na wewe.

Kimanui: Nina shida Kidogo stijui kama unaweza kunisaidia?
John: Shida gani”

Kimanui: Ninatatuta chuo vha matunzo cha Peace Corps.

. Ninajua Kkiko hapa Naivasha lakin: S$ijgul ni1 wapi”
John: 0o! Pahali kuna waamerika wengy

Kimani: Ndivo! Hapuo.

John:. Ni haribu na shule yYa wasichana va Naivasha.
Kimani: Si1jutr hivo iko wapi pia.

John: Unaona barabara hyi”

Kimani: Ndive.

John: Ituate mpaka pale kwa kona va "Multiline" halatu kata

kushouto. Fuata hivo barabara moga kwa moja, pita steji
Ya Matatu na baada va kupita kidogo tu utaona makutano

Ya barabara. Hapo kata kulia katika barabara ya Mama
Ngina.

Kimanu: Rarabira va Mama Ngina?

S6
BEST COPY AVAILABLE

b

fits

i

o




John: Ndiyo, ituate mpaka kwa Kkona, halatu kata

hushoto na utavna oti1si1 za mkuu wa taarata ya Naivasha.

IFnaa moga hwa moja panda mlima mdogo na pinda kulia.
Fuata barabara hivo.
hustioto na mbele utaona kibao cha Kirtuo cha matunzo
ya Wana Peace (Corps upande wa Kul:ia.

Kimani: Asinte sana bwana, ninashukuru.
John: Karibu bwana.
Kimanui: Hava, kwaher .

SOMA_KWA_SAUTI ___ READ_ALOUD
Nenda mo)i xwa moja.

Enda moj. kwa moja.
Fuata barabara hia.

Fuata barabara hivo.
Pinda kushoto.

Kata kulia,
Fuata njia hii1 moja kwa moja.

Enda kushoto.

Enda hulia,

Pita Posta na Benhi.

Ukiona Benkil pinda kushoto.
Ukipita shule kata kulia.

Ukipita daraga enda kidogo.

Halatu pinda kulia.

Ukituata barabara hii utatika hapo.
Utakapoona shule kata kushoto.
Shule iko karibu na msitu.

Duka Liko mbele ya kanisa.

Kanisa liko juu va Kkifima.

Utaenda kidogo tu.

Ukituata barabara ya Kenvatta utaona Benkl upande wa kushoto.
Nitaona nini?

Utaona Posta.

Utaona Benk:i Kkushoto.

Utapita daragja.

Utafika makutano ya barabara.
Ukitika utaona mzunguko.

Pita mzunguko.

Utaona chuo cha Waalimu.

MSAMIATI MISAMIATY VOCABULARY
Nionyeshe tuonyeshe show me
Fuata {v) tollow
Pinda (V) turn

Kata (V) cut / turn
Niambie (V) tuambie tell me
Ramani {N} ramani map

1

Utapita nyumba nyingi mkono wa
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Onvesha

Upande

tv)
(N)

Upande wa

kulia

kushoto

mkono

endelea
Mmoja kwa mo ja

show
pande side/direction
pande za si1de of
right
left

hand/arm
continue

straight
plta Pass
W zZa Lbe able
ona see
teremka (\") £0 down
panda {\) climb
uliza (V) ask
saidia (V) help
mbe | e {PRP) tront/infront
angalia (V) look

MAELEZ0 YA SARUFL - GRAMMAR EXPLANATION:

The conditional Tense -Ki-

In Swahil: the conditional tense equivalent to Engiish "It" is -Ki-
It is tormed Like other tenses by being after the subject pretfix.

For Example:

Nikienda - It I will go.

Ukienda - It vou wiltt go.

Akilenda - It S/he will 20,

The plurals are tormed by prerixing the plural subject pretfixes.
-S1po-

For Lxample:

Nisi1poenda - It I will not g0.

Usiopuend: - I't vou wi1ll not g0,

Asipoenda - ls S/he will not Jo.

Negative Piurals:

Tusipoenda - It we will not go.

Msipoenda - It vou will not go.

Wasi1poenda - It they will not 30.

Note: That the -Ki- tense 1s used 1n place of 1t's long torm
"Kuwa" which literary means "It 1t Be",

The Imperative Verb:

The imperative torm of the verb is tormed by dro
-ku- 1n polysvlilabus verbs but retains
monosyllabus verbs.

Plng the infinitive
the infinitive in

8

58

e I e
i bl

s

e

LN

sﬂ"' ..l. ﬁm ] b

- -

&




For kKxample:

(Ku) sema Sema'! - Speak!
(Fu)andika Andika! - Write!
tKu) soma Soma ! - Read!
{Kutenda Fnda! - Go!
{Kujtuata Fuata'! - Follouw!
{kultona Una'! - See!
(Kul il Lha Fika! -

Arrive ete,

Note that tmperatives 1n swahil)

could be commands or requests,
this 1s 1ndicated by the tone ot

volce used,

In plural lormation the sufrix -Fr;:-

imperative tor verbs ending with vowel
end 1n -0- or -U-

s placed at the end ot the

. -A- and -Ni- for verbs
Wwhich are derived trom Arab.c.

For Example:

Singular Plurais

Sema - Semen - You (plural} speak.,

Andikn - Andiken - You (plural) write.

Soma - Sometrd - You (plural) read,
and

Njoo - Njooni - You (plural) come.

Abudu - Abuduni -

You (plurai) worship.,
The negative of the lmperative
subject pretfiv of the second
Plural betore the verb stem an

Ls tormed puting together the
berson U in singular and M in the
d changing the tinal vowel A to E

For Fxample:

Sema - Usieme - Do not speak,

Andiha - Usirandike - Do not write,

Andihent - Msiandi ke - You (plural) do not write.
Someni - Msisome

- You (plural} do not read etc,

For more detailsy please reter to simplified Swahil: page 8.

ZOEZI LA KWANZA . EXERCISE ONE

EXAMPLE: Fuata - Fuateni
Jaribu - Jaribuni

Change the Verbs in brackets to their imperative or subjunctive
tforms.

Example: Alisema (ona) baada ya kazi.
Alisema nimuone baada ya kagzi.

1. Aliniambia { kupa
2. Alimwambia
3. Tulienda myinit 1

pPesa za chakula,
(kuga) Jiont va leo,
(kuona) ratik: yetu,
—_ thelr) hapo ! alisema kwa saut ) kubwa .

db
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) tkusoma) kKitabu hiki' mwalimu alimwambia mwanatunzi.

6. " ——— (Kkupika) chakula cha jioni" mama aliamuru mtoto.

7 e _{Kutafuta) kalamu vangu.

8. R fkukaa) hapa mpaka nirudi" mama alimwambia mtoto.

Y. Nilisema __ (kupikal echati'.

10, Polisty alipomwoni mwizi alimwambla {kusimama) haraka
L X1% F TN

ZOEZL LA PILI__-  EXERCISE TWOQ

TAFSTRT KWA KISWAHILI - TRANSLATE INTO SWAHILI.

1. Please show me the way to Barclavs’'s Bank.

2. Show him the wav to the Post Off tce.,

3. Go straight, then turn letft at the corner.

1. The mark«t 18 behind the Bus Station.

5. It you toflow this road you will see

the Police Station on
your right.

b. I asied him to show me the way to vyour otf'tice.

7. Please ask that man the way to the movie theatre.
8. Where 1s the Rus Stage trom here”

9. Where 1s the Peace Corps Oltfice in Nairobi®

10, Please direct me to the market.

ZOEZI_LA TATU - EXERCISE THREE

The following sentences are written in the long form of the future
conditional tense: "lkiwa/Kama. Please Change them to the
contracted torm "-Ki/Sipo". Use a separate paper.

—
.

IKiva nitatuata njia hi11, nitatika Posta?’

Nitatika shule va sekondari. 1kiwa nitapita hapa.

Tutapiiia wapi ikiwa tunataka kutika haraka.

lKiwa ninataka hwenda Malalka nitathitaylr kupanda matatu.
Kama nitaenda mygini kwa miguu nitapitia nyia va mkato.

fkiwa utaenda Posta Pirtia Benkl uniletee pesa.

Thkiwa utamwona Mary mwambire apitie dukani anunhue vyvakula.
IKiwit hutatuata baraharsa hii utapotea.

[Kiwa mwalimu atapotea njia hatutajitunza kiswahili.

Ikiwa utachelewa myiny utapotea njia ya kwenda nyumbani usiku.

e o ™

g X e
C e s - o

CULTURAL NOTES:

a) In Kenvan culture, unlike Western culture, directions are
usually given using land marks tor example a bridge, a river
or, a big tree, a buirlding. Thus it 1s rare to hear Kkenyans

using names of streets, roads and numbers when g1ving
directions to a place.

b) Although 1t varies with particular ethnic groups, distance
could be shown to be nearer or tfarther than 1in actual

Kilometers. Please clarity this area with your language
teacher(<) and compare ditterences.
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MAZUNGUMZO YA KWANZA - DIALOGUE ONE

Tom:
Karani:
Tom:

Karan:
Tom:
Karanui:

Tom:
Karani:
Tom:
Karani:
Tom:
harani:
Toin:

Karan:
Tom:
Karani:
Tom:

SOMO LA KUMI

NA SABA

KUNUNUA TIKITI - BUYING A TICKET

Habari gani Karani®?
Salama tu

Ninataka kwenda Mombasa kwa basi.

Ninaweza kupata tilkitir?

Ndio. Unataka Kusatiri lini?
Jumamosi kuna bas: ngapi”

Mbil: tu. Moga linaondol

sabie mcechana ne Lingine linaondoka

Lad saa

Bas) va mchana hutika Mombasa saa ngap

Huti1ka saa tatu usiku.

Kuna natas1 katika basi hilo”

Ndio kuna natasui.

Nauli va kwenda ni1 shilingi ngapi"”’

Ni shiling: mia mbili.

Nipe tikiki moga va mtu-mzima.

Hizi shiling: mia mbili.
Haya bwana chukua tikita

vako. Une m

Ndivo nina mzigo mmoja mdogo.

Haya fi1ka hapa nusu saa
Haya, Asante.

MAZUNGUMZO YA PILI_ - DIALOGUE TWO.

Ben:

Ben:
Kot
Ren:
Kken:
Ben:

Vipit bwana®

Salama tu ninaweza kukusaidia®

Ndio. Ninataka Kkununua tikit:

Ungebiaka kusatir:t lini®
hesho, saa mbirlii.
Pole Bwana, Rast

kati1ka basi La pili. Unaweza kusafiri

Sawa tu. Hakuna shida.
Ni shiling: mia moga.
Ninaweza Kkupata kirti cha
Ndio. Una mizigo”

Ndio Mfuko mmoja tu.

N1 pesa ngap:i

nyuma karibu

Bas1, garibu kuwa hapa kesho kabla va
Haya, hwaher: tutaonana kesho.

,.
.
oo

saa mbili usiku.

) B

Z1g0"

kabla va wakati wa kuondoka.

va kwenda Machakos.

la kwanza limejaa lakini Kuna natasi.

saa nane”
Kwenda tu?

na dirisha.

Saa hanhe.

L
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MAZUNGUMZO_ YA TATU - DIALOGUE THREE:

KUSAFIRI KWA MATATU

Manamba : Habar.: sani”
Msatiry:
Manamba : Kuna natasi ny
Msati1ri: Wapi natasi'
Nitakhettr wapL”

Manamba : NJoo huna natasy va
NJou nrbtakutafl
Haya songa mpaka mwisho,
wawill, Kaa Kibrashara.
Sondeny tatadiall sijalet)

Msat

Ndivo ninaenda takini

Unaenda”

nitaket: wapy?

00 utapata Kit,. B

Na watu wame jaa” i
Na si1takl kusimama.

Watu wawirla,

ut.ra kit (Kati1ka matatu)

Hapa kuna natas: ya watu

vizury, |
Manamba: Hayva Kila mtu lipa pesa yvako tunaondoka sasa. i
i
SOMA_KWA_SAUTI - READ_ALOUD
Bas1 huondoka saa ngapi? Basi huondoka saa mbil}:. E
Bas1 huondoka saa tano. =
Basi huondoka saa nane .,
Matatu husatir:y kwa muda gani
Matatu huchukua muda wa saa moja.
Matatu huchukua muda wa masaa mawili.
Basi husimama Vo: kwa muda gani'.
Basi husimama Voi kwa dakika ishirini.
Matatu husimama Vo, kwa masaa mawili,
Matatn husatir, mogja kwa moja, au nusimama - Simama njyiani?,
Matatu husimama Nalivasha. :
Matatu husimamasimama njiani,

Matatu i1taenda moja kwa moja.

Nauli ya kwenda ni shiling) ndapi?

Tikiti ni pesa ngap?

Una mizigo mingapi”

Nault ya kwenda ni shilingi hamsini.
Naul! yva kwenda na kurud: ni shilingi mia.

Tikiti ni shilingi mia tfatu.
Tik1ti ni1 shilingi arobain:.
Tikityr ni1 shilingi sabiny. T

Nina mizigo mingi.
Nina mgi1g0 mmoja. .
Sina mzigo. B

Ninaweza kuket: karibu na dirisha”

Ndi1o unaweza. E
La huwezi, hakuna natasi.
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Ningependa Kununua tik:it: Ya kwenda na kurudi.
Ningetaka Kkununua tikit: va kurudi tu.
Ningetaka Lununugd/tifkity Vi watu wawily,

Ningependa Kusatiri mchana / usiku.

Ungepemnda
Karibu na
Hast hitll
Kituo cha
Mwisho wa

Kuket1 wapi1”

mlango,

Pime jia, siwez) kulipanda,
gart la moshi Kiho wapi.
harabara hii.,

Bas) litaondoha saa ngapiy

Saa tatu
Kuna nata
Ndio Kkuna

asubuhi,
s
natasa.

Matatu imejaa.

Basi haly
Hakuna na

tikity
naul 1
abiria
kusimama
kuwasili/
-ing1ne
-ngapi
barabara
kKit1 cha
kiti cha
Kiti1 cha
karibu na
kwa bas:
kwa Ndege
Kulipa
ku,jaa
sonyg.a
man:amba
kwa Matat
Kita

nJgii
ondohka
mchana
mz1go
chukua
pesa

pata

saa
saftar
satiry
simam.a
tembea
natasi

Jagaa.
Fast.

VOCABULARY

ticket
fare
passenger
to stop
to arrive
other
how many
way / road/ path
tront seat/chair
back seat/ctair
middle seat/chair
near the window
by bus
by airplane
to pay
to be ftull
move
tout
t by matatu
chair / seat
way / path
leave
atternoon
lugygage/load
take
money
getbt
time
trip/Jgourney
travel
stop
walk
space

kutilka

mbhe le
nyuma
hat that 1
dirisha
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ZOEZI1 LA KWANZA - EXERCISE ONE

"M’ AND 'HU' TENSE

TAFSIRI SENTENSI HIZI - TRANSLATE THIS SENTENCES:

1. Basit 1me)aa; Hakuna natasi.

2., Gart la moshl huondoka saa moja va asubuhi.

J. Watu husatiry vipi kwenda nyvumbani .

4. Ncege huchukua muda gani kutoka New York Mpaka Nairobi.
o Nimechoka sana kwa sababu va satari hiyvo.

b. Mwalimu vitle amekasirika kwa sababu nimechelewa.,

7 Chakula c¢hako ni hlzuri, nimeshiba sana.

8. Watoto wanelala kwa sababu wamechoka.

Y. Wanatunzi wamekasivika

kwa sababu hakuna Mwalimu.
10, Atet aluta gt Lakint

hanjaitona.

11. Mzee vule amehulba kwa sababu va uzee.
12, Kama umemali1zia mtihanl, pumzika kidogo.
13. Amejgifunza !lusgha Kkwa muda.

11, Mkutano huanza saa mbily.

15, Mimi huenda Nairobi mara mbili kwa
16, Mayal hupatikana sokoni tu.

17, Mtu anapoumwa na tumbo humeza dawa hii.
18. kwa kawaida mvua hunyesha mwezi wa Machui.
19, Nyinyi hupenda kusatiri vipyL®

20. Magi huingia mtereg: gani??

wWikl.

ZOEZ1 LA PILI_ - EXERCISI _TWO:

JIBU MASWALI HAYA.
1. Unakaa wapi”
2. Wewe husatiry vipl Kkwenda nyumbani®”

Wewe hulipa pesa ngapi kwa matatu kutoka Naivasha kwenda.
nyumbanui.

4. Matatu huondoka saa ngapi kwenda nyumbani?

5 Wewe hutika Malaika saa ngapi?

b. Unapenda kusafiri kwa Malatu? Fleza.

T llapa nchinl, watu husatir: VipLY

8

Je, umewahi kusatiri kwenda mbali” Eleza Juu ya satari yako.

ZOEZT LA TATU - EXERCISE THREE:

TAFSIRI SENTENSI HIZI - TRANSLATE THE FOLLOWING SENTENCES.

1 I don't Like travelling at night.

2 Travelling by bus 1s better than travelling by Matatu.

d. How do vou 1ike travelling®”

1. [s the bus tull?

5. The bus 1s full, there's no space.

<] The train gues to Nairobi twice a week.

T I have finished packing my luggage. You can put it on the bus
now.

8. How long does a plane take trom New York to Nairob1i1?,

g, When will the bus depart’
10. I always go to Nairobi by Matatu.
11, Usually it rains during the month of March.
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ZOE7)_LA_4 - FXERCLSE FOUR.

TAFSIRI SENTENCST

- T O ke e BN

[Sole o

—
c -

CULTURAL NOTK:
"A Matatu is never tull,"
will always push people to get 1n.

Usually there .5 no personal space

HIZI - TRANSLATE THE FOLLOWING SENTENCES.

Rast limejaa, hakuna natas;.

Naulti va kwenda na kurudi n1 pesa ngapi’
Ningetaka huhetl karibu na dirisha,

Bast Litaondoka saa ngapl”

Matatu huchukua muda gani Kkutoka Nairobi had:
Minataka kununua tikit: Za watu wanne,

Wewe nusatiri vipi Kkwenda nyumbani?

Gart Lia mushy Limeondoka.,

Ndede huchubua masan mangapr kutoka N.Y.
Ninapenda kusatic: usiku.

il

Naivasha®’

mpaka Nairobi,

s
I .

Even 1t 1t’'s tull, the Manambas {Touts)

In Kenva people travel with their luggage 1n the same
vehicles,

At times when you 80 to a bus stage the touts

{Manambas) will run to You, grab your luggage and take it to

thei1r respective vehicles gxpecting you to tollow them, Watch
out'

sindl

You may tind a matatu which you think 1s almost tull and that
wlll be the tirst to leave. Don’t be suprised when it turns
out that most of the "passengers"” were Manambas trying to tool

travellers. llowever, long distance Matatus line up and leave
one after Lhie other,

-

1n public transport.

all Vlh‘
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SOMO LA KUMI NA NANE

HALI YA HEWA NI VIPI? - HOW IS THE WEATHER?

SOMA KWA SAUTT - READ ALOUD

Les halt va hewa o1 vipls

Leo Kuna baridgr,

Leo Luna joto.

Leo huna mvusa,

Leo huna manvunvu.

Leo kuna .apepo.

Mvua inanvesha.

Mvua hainveshti.

Jani mvua i1linvesha.
Jana mvua haikunyesha.
Kesho mvua 1tanyvesha.
Kesho mvua haivtanvesha.
Kuna upepo / vumbl leo.
Hakuna upepo.

Kuna joto gingi,
Hakuna joto jingi,.

Kuna mvua nying.
Hakuna mvua nyingi.

Leo hali ya hewa ni nzur:.
Leo hali va hewa ni mbaya.

Ninasikia joto sana.
Ninasikia baridi sana.
Ninasikia baridi kidogo.
Habari1 za nvumbani®
Nzuri lakini kuna ukame.

Nzuryi, mvua inanyesha hidogo.,
Wakulima wanapanda vvakula vingi.

Kuna baridi, wakulima hawapandi: vvakula.

Majira.
Majira yva kiangazi,
Magira va masika.

Majgira va vuli,

Majira ya baridi.

Katika majira va kiangazi
Majira ya

Kuna nini?

Magira ya masika kuna nini.

Majira va
Majira ya vuli kuna nini®

Magira ya vuli huna Joto kidogo na \upepo.

Majgira ya baridl Kkuna nin:i”
Majira yva baridi kuna barid: nyingi

asubuha.

ER
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na

kiangazi kuna joto J1ingi na jua Kkali.

masika Kuna mawingu mengl na mvua nyingui,

umande mwingl wakati wa

pidd.
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MSAMIATI
Swadir Ly

magira
kiangazi
masika

vuly

bariidl sana
VUL

mawl nsu

clouds
aina type
manyunyvu drizzling (ot rain)
upepo wind
Jua sun
kusikia to fteel
Joto hot and humid
baridi vold
kunyvesha to railn

Kkuvuna
kuturahi
ukame

hall va hewa

weather
kKwa Kawaida usually .
Jimbo state
mkul ima tarmer
MAZea0 crops/produce
mpaka

Katika nchi

Hakuna majira

Kwa kawaida,
huendelea mpaka machui.

na jua kali,.

Majira ya masika huanza

sana KkKatika

haya, Kkwa sababu

aina nvingi.

majira
Kipupwe lakini

season
hot season
ralny season

s€ea4s80n ol lesser raiwns

cold season
rain

to harvest
to be happy
drought

up untial

Kiangazl huanza

mwenzi1 wa machi au
Wakulima

va masika, Kiangazi na wvuli.
kuna majgira ya baridi.

mwenzy wa Disemba na
Katika mayira yva Kiangazi, kuna Joto Jjingi

April. Mvua hunyesha
hutarahi sana katika majira
katika majira haya, huweza kupanda vyakula vya

=]

Majira ya baridit huanza mwisho wa mwez1 wa sita na huendelea mpaka
mwezL wa Lisa. Wakati huu, wakulima hawatanvi kazi shambani. Kwa
hivvo vyakula huwa bei zhali sana. Na katika magira ya vuli Kuna
Jotu Kidogo na upepo. Vulie ni magira va Kuvuna vvakula., Wakulima

huturah: sana.,  Mazao mengl, kama ndizi, mihogo, viazl na matunda
mengi, hupatikana katika magira hava.

MAELEZO YA SARUFT - GRAMMAR EXPLANATION.

In this lesson we have used adjectives like =-ingi,

-baya and -
2uri ., In hiswabhili, adjectives come

in three categories.
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PREFIX - DEPENDANT ADJECTIVES BEGINNING WITH A C

AN/ CONSONANT
~Zuri good
~-bava bad
-bichi raw, unripe, uncooked
-bivu ripe
-chache fow
-chatu dairty
-changa voung
-chunsu bitter
—-dogo small, little
={upi short
-gent strange, toreign
-gumu hard, tough, difticult
-Jan)a cunning, c¢lever, decelrttul
-Jinga foolish, ignorant, stupid
-kali flerce, sharp, strict, strong
-kubwa Lig, large, main
=kuu great, chief
—Kukuu old, wornout
“moja one
-nance eight
-ngapiL’ hhow many
-nne tour
-nono fat ( animals)
-nene stout, tat (people)
-nyonge weak, poor, feeble, unhealthy
-pana broad, wide
~-pole gentle (otften used as the opposite of kalti)
-mpva new, tresh
~retu tall, long, high
-tamu sweet
~tano five
-tatu three
~tupu empty, bare
~tulivu peacetul, calm
-wila two
~zee old (living beings)
-zima whole, complete =
-21to heavy %I
~zuri good, nice, tine, beautitul, pleasant =
IT PREFIX - DEPENDENT ADJEECTIVES
—aminitu honest, taithful, trustworthy
~ema good, kind (in character) [
~embamba thin, slender, narrow B
-ekuridu red
—-epesi light (in weight) quick, agile, tast
-ereviu clever, cunning (same as "janga")
—eupe White -
~eus1 hlack, dark |
~inga many, much E
-1ngine another, others
-ororo soft, tender
-ovu evil
~IG i

e
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I1I _PREFIX - INDEPENDENT ADJECTIVES

bora excellent, better, best, ot high quality
dhia t'u weal

ghall cNpPenslve

haba a lfittle, tew

haleala Lawt il

huru 'ree

hodari efficient, able, active, strong, clever
lkamili exact, complete

lainy soft, tender {(same as "arorao'")
imara tirm, strong

hat 1ty weak, poor, teeble

Kadha wa kadha several, an uncertain number
Kila cach, every

gant’ What kind ot” what sort ot
maridadi/mal idad: fancy, adorued,/ beautitul
maskint poor

maarutu tamous, well-known

mashuury Lmportant urgent

nadh t'u tidy, neat

sat'i clean

tajiri rich, wealthy

shugaa brave, courageous

sita Six

saba seven

Ltisa nine

rahisy easy, cheap

tofauti different

mbalimbal: ditfterent/various

NOTE:

The adjectivel agreements or pretixes are usually the same in form
as the noun pretixes, they are used to bring the adjectivel Stems
into agreement with the nouns, as in the tfollowing examples:

M-toto m-dogo - a little chold,
Wa-toto wa=dugo litlle children.
M-t1 m-retu A tall tree.
Ki-su ki-kal) a sharp knife.
Vii-su vi-hal: sharp knives,
Chumba Ki-chatu a dirty room.
Vy=umba vi-chatu dirty rooms.

ZOEZT LA KWANZA - LEXERCISE ONE:

Y .
i M~ 0% I

COMPLETE THE 3ENTENCES BY INSERTING THE CORRECT FORM OF AGREEMENT

- -

For Example: Mji wa Naivasha ni mdogo sana.

ZOEZT LA KWANZA - EXERCISE ONE

1. Nairobi ni myi {kubwal,

2. Mbwa wangu ni {kali) sana.

3. Ninataka Kitabu (ingine) __ (pyal.
4. Wadudu ———l1lngi) wanaingia nvumbani.

5. Maji va machungwa ni Kinywagi (tamu) .,

|
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6. Wagen tingine) wanakuja sasa.

1. Hawa ni watu {zima) s1 watoto.

8. Minazi ni miti (retfu) sana,

Y Walanyi biashara hawa ni (janja) sana. =
10. Ninataka mwavuli _____ (ekundu). 5%
11. Paka wako ni — f(eupe}) s1 ___ _(eusi}). =
12, Tunataka viti — _{tingine) {tatu). =
18, Twiga n1 mnyama {refu) sana. %
14, Kigana huyu anavaa viatu teusi). 32
15. Ngombe huyu ni (nono) sana, é
16. Mtumishi wangu ni iretu) na (embamba). -
17. Mbuzi _ twili) leupe )} wanakula majan.. =
18, Kicngoz: tingine) atakuja. 1

19, Vitabu hivi ni

{kukuu, } s1 (pyal. =
20, Chakula hiki n»

{zuri1) sana,

=
ZOEZI LA PILI -~ EXERCISE TWO: E
SAY THFE FOLLOWING SENTENSES IN KISWAHILI g
=1
a) How many loaves of bread do vyou want"” =
b} Many visitors are coming, we need many loaves of bread. )
c! This 1s not my cat; my cat 1s black. ?
d) I want two new handkerchiefs. 3
e) Your (singular) new servanti 1s lazy.
) These onion are nice but they are expensive. K
g) Can you (singular) bring another basket? 3
h} I am giving them erange juice. Children like sweet drinks. A
[ His house 1s very nice. =
J) Their office has very many hooks. é
e
=
3
ZOEZT LA _TATU - EXERCISE 3 =
JIBU MASWALI HAYA - ( READ THE PASSAGE IN PACE 93 AND ANSWER THE -
FOLLOWING QUESTIONS) 3
1. Katika Kenva kuna majira gan:i? =
2. Katika mayira ya kirangazi kuna nini® .
3. Majira ya masika huanza mwezi gan1 katika Kenya®” E
1. Wakulima hutanva nini wakali wa majira ya masika” =
5. Katika majira yva vuli huna nini” ,é
Wakulima hutanyva nini” =
6.

Je wakatl wa majgira ya baridi sana, wakulima huftanya kazi?

ANDIKA INSHA FUPI JUU YA HALI YA HEWA KATIKA JIMBO LAKO,

(Write a
short composition aboul the weather conditions in your home

state}.

[<E}

Cultural Note:

There are only two distinet sensons namely hot and dry and cold and 4
wel seasons,
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SOMO LA KUMI NA TISA

NGUO NA RANGI -~ CLOTHES AND COLOURS

ranga

Kigani Kibich:
buluu

manjano
sambiotan
waridi
kahawa/kahawiya
Kijivu

rangi: va Machungwa
-eus1

- eupe

- ekundu

kuvaa

kuvalia

nguo

soKksi

rinda

Kitambaa

shat

skat

sutt

kot

surual

Llaus)

tal

kot ia

kanga

kikol

buibu

VOCABULARY

colour

green

blue

vellow

puryele

piluk

hrown

grey

orangze

blaclk

white

red

to wear

lo dress up

clothes

socks

lress

cloth

shirt

shirt

suilt

coat

pants

blouse

tre

hat

A plece of cloth used by women
Prece of cloth used by men
Black clothes used by muslim women

SOMA KWA_ SAUTI - READ_ALOU

Hii ni rangi gani?”

Hii ni rang: va Kijani kibichi.
Rangi va buluu.
Rangl va manjano.
Rangi va warid:.
Rang1 va kijivu.
RangL yva kahawia,

Rang: nyveusi.
Rangi nyeupe.

Rang1 nyekundu.

Amevaan surual i va

randi: dJdant”

Amevaa suruali yva rangl nyeupe,
Suruali va rang' nyveusui,.

Y9
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Suruall ya ranga nyvekundu,.
Surnaty va rangi kijan. kibichi.

Umevaa skati ya rangi gani?
Nimevaa skati va rangi ya kijivu.
Amevaa skatl ya rangi va manjano.

Unapenda nguwo za rangi gani?
Ninapenda nguo za rangli va buluu.
Rangt ya Kigani Kibichi.

Ninapenda nguo nvekundu.
Umenunua sul.t rangi gani’’
Nimenunua suli: nyeus:.

Una mashati meupe mangapi’
Nina mashati meupe mawil:.
Sina mashatL moeupe.,

MAELEZ0 YA SARUFI -  GRAMMAR_EXPLANATION:

Apart from -eus1 -eupe -ekundu which are prefix dependent. OQOther

colours are independent, For example:

Mtu mweusi - Watu weusi.
Kitabu chekundu - \"itabu vyekundu.
Kkalamu nyeusi - Kalamu nyveusi.

Nguo va kijani kibichi.
Shati la manjano.

However when mod:ifying nouns,

Hence:
Nguo va Kkijan: Kibichi - Nguo za Kijani.
Shat: ta mangano -
Kiatu cha waridi - \V'iatu vya waridi.
However independent colours are
phrases, for examples,

Nguo ya rangi ya buluu - A blue cloth/
clothing.
Shati la rang:, va manjano - A yvellow shirt.

Kiatu cha waridi -

A pink shoe.
Skati ya rangi va zambarau -

ZOEZI LA KWANZA - EXERCISE ONE

JAZA NAFASI HIZI: -

EXAMPLE: Mwalimu wangu amevaa viatu vyekundu.

L. Paka wako ni1 -eupe si -eusi.
2. Kigana huvu anavaa viatu -eusi.
3. Kuna wata -eusi wengi katika Amerika.
1. hwa niny wiall® wanaoishi jangwani huvaa
100
102
. [

connectors are used
which appropriate pretixes are attached examples.

Mashatl ya manjano,

trequently used as

A purple skirt.

-eupe”

(of') to
5
adjectival -
pleces of 3
-

COMPLETE THE FOLLOWING SENTENCES CORRECTLY.

ok b
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5. Hawapendi Kutfanga tai lakini wanapenda sana %uvaa

wakat i

wa barid.,

6. Koti la Ezekiel ni -~ekundu.

7. Mwalimu wake amevaa shati ----- rangi ---- kijani kibichi.

8. Ratiki yangu alinunua uyz: - eupe badala va uzi -eusu,

9. Watoto wa shule wamevaa suruall zao ——-- rangj -—ee---o
kKigivu.

10. Sina sutyr ~---- ekundu lakinl nina sut

TT=- rangl =ee-
Samawati.

11. Hana mashaii eupe takini

12. Anapenda Kkus aa skatl -=-w-
ekundu.

13. Nyumba yake ina milango -—--—-———-o._

ana mashat eusi mengi,
rangi =--=-- Kahawa na viatu ---

In this lesson there are colour adjectives which are prefix
dependent, for example:

Mtu mweusi - Watu weus:

Kiatu cheusi - Viatu vyveusi.

ZOEZI LA PILI: EXERCISE TWQ:

Yule n1 Peter. Yeye amevaa suruali ndefu,

shati na kotj. Hakuvaa
fulana leo. Suruali Yake ndetu

'l nyeusi na shati lake ni nyeupe.

Koti lake lina rangi nyingai. Peter anapenda kuvaa nguo za rangl
nyingi. Na yule msichana ni Mary. Yeve amevalia vizuri sana.
Amevaa skat. Va rangi yva kahawia na blauszi, Blausi yake ina rangi
hyeupe na rangi ya Kahawia, Mary hapenai Kuvaa nguo za rangi
nyingi,

ZOEZI LA TATU - EXERCISE THREE

JIBU MASWALI HAYA - ANSWER THE FOLLOWING QUESTIONS:

1. Poeter amevaa nguo gany”

2. Nguo za Peter ni za rang: gani®”

Jd. Koti la Peter ni Jekundu®”

4, Peter anapenda kuvaa nguo za rangi gani’
5. Peter aumevaa kotia”

6. Skati ya Mary ina rang: gany”’

7. Mary amevaa nguo gani’

8. Mary amevaa rinda”

9. Nguo za Mary zina rangi gani”

10. Poter na Mary wianapenda

huvaa nguo za rangi ganyi”

o
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Apart from the three main colours (-eus:

~eupe and ekundu) all the
colours are descriptive.

Skati ya kijamny a greeen skirt
ta sKirt ot leat's colour)

Kitambaa cha samawaty A sky blue cloth -
ot the sky colour)
orange varn
of-the orange colour)
A drey tie

Uzi wa rargi va machungwa

{A tie of the Ash

~
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SOMO LA ISHIRINI

VLIUNGG VYA MWILI - PARTS OF THE BODY

ILLUSTRATION: HUMAN BODY WITH BODY NAMES:
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SOMA KWA SAUTI - READ_ALOU

Kichwa changu.
Jicho lahko.

Midomo yao.

Macho vako.

Miguu yako.

Huu ni mkono wangu.
Kile ni kidole.

Kichwa changu ni Kikubwa.
Macho vako ni meupe,

Md mo wako ni mkubwa.
Macho yako ni mekundu.
Ana mliguu nyebamba.

Ana mikono miretuy,

Ana vidole sita.

Huu ni mguu wansu, Hii ni miguu yangu.
Huu ni mguu wako. Hiys ni miguu yako.
Ule n1 myguu wake. lie n1 miguu yake.

3
Hiki ni kidole ocha mtoto. Hivi ni vidole vya mtoto. -
Hicho ni kidole ¢ha mkono. Hivyo ni vidole vya mkono.
Hili 21 jicho la paka. Haya ni macho ya paka. -

Hilo ni jicho la mbuzi. Hayo ni macho va mbuzi.

=
Lile ni jicho Llu mbwa, Haya ni macho ya mbwa. 2
ZOEZI LA KWANZA -~ EXERCISE ONE 3
ANDIKA KWA WINGI -~ WRITE IN PLURAL E%
1. Hili ni Jicho
2. Hiki ni1 Kichwa :
3. Kile n1 Kidole 2
1, Hilo ni1 Goti :
5. Lite n1 Sikio H
6. Huu ni Mguu
7. Hiki ni Kitua -
8, Ule ni Mkono

ZOKEZI LA PILI__ - EXFRCISE TWO

TUNGA SENTENSI KWA KUCHAGUA NENO SAWA
CHOOSE THE CORRECT WORD AND CONSTRUCT A SENTENCE:

FOR EXAMPLE: Hii

Hilo ni sikio = Hilo ni sikio :
Hicho =
1. Hili
Hii ni pua = \
Hiki
2. Huu
Hiki ni Kichwa =
Hivi
104

106




livyo n1 masikio =

| Lile

Ule it mkono =
Hayo

D, Huu

Hiti n1 gott =
Vile

CULTURAL_N¢

There are some parts of the body that we do not mention in public.
It vou wish to know which ounes they are, ask any person (Kenyan)
You are free with. Ih connection to this women are not supposed to

expose their thighs. Theretore theyv are very caretul about their
sitting position.

.
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SOMO LA ISHIRINI NA MOJA
MTU MGONJWA - SICK PERSON

MAZUNGUMZO YA KWANZA - DIALOGUE ONE

Daktari : Hujambo mama®

Mama : Sigambo daktari
Daktari: Unashida gani?

Mame : Mtoto wandu ni1 mgonywa,
Daktar:: Yeye ny gongwa v,
Mat:

Anaumwa na tumbo na kutapika,

Daktar:: Anasikia joto ay baridy.

Mama: Anasikia joto Jingdr na kutetltemeka Pla.

Daktari: Allanza lini?

Mama: Alianza si1ku mbil: zilizopita.

Daktari: Anahara? |
Mama : Anahara pia, ‘
Daktari: Ana uwmri gani?

Mama

Ana umrl wia miaka mitatu
Daktari: Hava, Nitampa dawa va
Daktari: Dawa hii

na miLezi sitgy,
kunywa na sindano.
Ya Kkunywa, atakunywa Kkijiko kimoja cha
sukari mara taty kwa si1ku. Atakunywa kwa wiki.
moga halatu nitamwona tena baa

kel i

i

da ya wiki moja. a
Mama: Nitalipa pesa ngapi® E
Daktari: Utalipa baada Ya mtoto kusikia vizur:.
Mama: Asante,
Daktari: Kwaheri.
MAZUNGUMZO_YA PILI - DIALOGUE TWO
Baba: Habari mtoto wangu? =
Mtoto: Nzuri lakini ninaumwa. :
Baba: Unaumwa wap " N
Mtoto: Nilipokuwa s.iuleni, nilijikata mguu. =
Baba: :

Ulipelekwa hosipitali?
Mtoto: Hapana, lakin:

mwalimu aliufunga na kitambaa. E
Baba: Ulijikata vipi? f
Mtoto: Niligjikata nilipokuwa nikichonga sanamu. =
Baba: Sasa unajisikiaje? -
Mtoto: Ninaumwa na ninasikia maumivuy sana. -
Baba: Hava twende kwa daktar:. =
Mtoto Ndiyo baba.
MAZUNGUMZO YA TATU - DIALOGUE THREE -
KATIKA HOSIPITALI - AT _THE CLINIC
Daktari: Habari zenu® i
Baba/MLoto: Nzuri.
Daktari: Ninaweza kuwasaidia®” =
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Baba:
Daktari:
Baba:
Daktari:
Mtoto:
Daktari:
Mtoio:
Daktari:
Mtoto:
Daktary:

Mtoto:
Baba :
Daktari:
Baba:
Daktari:

SOMA KWA SAUTI

Ndivo daktari, huyu mtoto ni mgonjwa.

Yeye ni mgonjywa wapi”

Mtoto atakueleza zaidi.

Mtoto wewe n1 mgonjwa waplL?

Niligikata mguu.

Ulrjika linyv

Nilijiha leo nilopokuwa shulenti.

Ulijikata na ninyp?

Nilijikata na panga nilipokuwa nikichonga sanamu.
PFole, nitakupa dawa Ya sindano na dawa zakumeza.kwa

siku saba halatu nitautunga tena vizuri.
Asante daktar).

N1 pesa ugapi?

Usijalt sAsa, utalipa mtoto atakapopona vizuri.
Asante daktari.

Kwaherinit, mtarudi hapa baada ya si1ku saba.

- READ_ALOUD

Unaumwa

Ninaumwa

niniy’
Kichwa.

Ninaumwa na tumbo.

Ninaumwa na

Kifua.

Ninaumwa na koo.
Kichwa khinaniuma.
Kitua Kinaniumea.

Koo 1naniuma.
Una homa®

Ncdivo ninahoma.
Unatapika”

Ndiyo ninatapika.

Unasikiage”

Ninasi1kia baridi.

Ninasikia

Ninasikia maumivu sana.
Ninatapika na kuhara.

Sipati choo.

Mtoto wako anasikiaje sasa”

Anasikia natuu;

ninat'ikiri1 amepona.

Bado hajasikia vizuri.

Bado hajgapona.

Sasa unasikiage?

Bado sijasikia
Nimepata nafuu

vizuri.
kidogo.

Bado sijapona vizur:.

Unaumwa wapi®

Ninaumwa na jino.

Ninaumwa
Mtoto hapati

na mgonsgo.
usingizi usiku.

Sitali kwa sababu va maumivu.
Ninatetemeka sana.

Unaendeleaje?
Leo, mimi

ni atadhali.

Najisikia vizur: kidogo.
Nagisikia vizur:, zaidi.
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sS1ndano

mja mzito
kuumwa

kKuura

kupona

Kkupata nafuy
Rupata usingizi
RKupaka
kupiga/kundunga sindano
Kuhara
Kutapika
Kutumia
Kkumeza

kuugua
Kutetemeka
Kuambukiza
Kusikia

kutaa

tangu

kwe |

pole

daktari

barida

Joto

uchungu

ukKimwi

Kipindu pindu
Kichaa cha mbwa
malaria

dalili

kuingia

kuenea

kiu

kidondag

chatu

malale

kitfua Kkikuu
upele

ukoma
kuzuia/kukinga
maum vy

ili

viini

ndui

tetewanga
kichocho
kifaduro
Pepopunda
klzunguzungu
kusikia kxzunguzungu

110

——r A M LA

ENGLISH EQUIVALENT

disease/lllness
tever

a4 coid

mediclne
tnjection/needle ;
pregnant woman E
Lo be pained / to pe sick =
to pain -
tec he healed/to recover .
to improve healthwise =
to get some Sleep
to apply/ smear
to i1nject

to diarrheca 2
to vomit

to use

Lo swallow

to sutter (through lllness)
to shiver

to infect

to teel

to be usetul

Since

tLrue/truth

sorry

doctor

cold

hot

pain

AIDS

cholera

rabbieg

malaria

Symptoms/signs E
to enter 1
to spread b
thirsty
wound
dirty
sleeping sickness i
tuberculosis
skin disease
leprosy

Lo prevent
pains

SO that
germs

small Pox :
chicken pox N
bilharzia
whooping cough
tetanus
dizziness

to teel dizzy

-
VOCABULARY -

i

T

| JLWM[ [T

D 1l

| L

gt o

108

i bl




MAELEZO YA SARUFY - CRAMMAR EXPLANATION

The Object Infixes:

Obgect 1ntises 1n Swahily uniithe 1n Fnglish are placed within the
verb, after the tense marker antd hefore the verh stem, to stand in
place of pronouns T, vou he/she and 1s 1n singular tform and we,
youlplul) aind they (both animate and tnanimate)} 1n Lhe plural fYorm.

For Kxample;
In the M=-WA Noun Class:-~

Alinipiga, - S/he hat me.,
AlpLkupiyga, - S/te Lot you.
AlLlimprgan, - S/he hit ham/her,

**¥ and in the Ki=Vi Noun Class:-
Alikipika chahula. -

S/he cooked (1t) the tood.
Aliviaivunga

Vit - He broke (them) chairs.

And in the Plural:
Alituona. - S/he
Alilwaona. -
Alirwaona. ~

saw us.
5/he saw yvou
S/the saw them.,

Note that the second person
same., Therctore to di
1s very helptul:

and third person object infixes are the
stinguish between the two tLhe content meaning

For Example:

Aliwaambia nini? - What did he tell yvou (plu}.

Allwapiga watoto wake. - He beat his children.

All the other Noun Class obygects intixes are simy

lar to the subyect
pretixes covercd in earlier lessons.

1. "KUUMWA" is a Passive Verb which literally means "To be

palned or to be bitten", so ninaumwa na tumbo means " I am
being pained by my stomach", or,"]l have stomachache".
Unaumwa na Jino, means "You are being pained bv the tooth".
Absumwa na sakio, means. He/She is being pained by the ear".

So "Kuumwa" is a Passive Verb deriving trom the active verb i
"W " 7
huuma® .,

NOTE:
The verbs that end in "A", of the Bantu
passive by the addition of intix -W-
the verb. For example

origin are changed into

Just before the tinal "A" of l
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! ACTIVE _ME NING: PASSIVE: MEANING: %
Kuuma Kuumwa To be Pained/bitten -
Fuandika Kuuandikwa To te written =
s Kupeleka Kupe Le kwa To be taken =
Kuanua Kuanzwa To be started 3
Kukata Kukatwa To be cut 3
Kuona Kuonwa To be seen i
i Kupika Kupikwa To be cooked )
Kusatisha Kusatishwa To be washed “Zg
el
=)
l 2) VERBS ENDING IN THE DOUBLE VOWELS "oa": In the passive the i
flnal -a~ g replaced by "LEWA", For example: 7*‘
‘ Active Passive ?;
Ku-oa Ku-olewa {to be married)
Ku-ondoa hu-ondolewa {to be removed }
Ku-toa Ku-totewa tto be taken out)
. 3 VERBS ENDING IN "UA" or "AA": Here in the passive the tfinal :
"A" is replaced by "LIWA". For example: )
I Active Passive
Ku=-ua Ru-uliwa [to be killed) B
Ku-nunua Ku-nunuliwa (to be bought )
i Ku-tungua Ku-funguliwa (to be opened)
Ku~zaa Ku-zaliwa tto be born) -
ku-kaa Ku-kal iwa {to be sat on)
1) VERBS_ENDING IN "I" or "E": In the passive, "WA" is suttixed =
ACtive Passive -
Kutaliki Kutalikiwa (to be divorced)
Kutasip: Kutasiriwa (to be translated)
Kusamehe Kusamehewa (to be forgiven) =
5) VERBS ENDING IN "U"_ PRECEDED BY A CONSONANT: In passive, 7
the tinat "U" jig replaced by "Iwa"“, Examples:
I Active Passive :
Ku-hukumu Ku-hukumiwa (to be Judged)
E Ku=-jibu Ku-3ibiwa (to be answered)
Ku-jJaribu Ku-jaribiwa (to be tried)
l Ku-hesabu Ku-hesabiwa (to be counted)
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2) THE "JI" REFLEXIVE INFIX as it's used in Dialogue B is used in
Kiswahili when the object of a transitive verb is the same as
the subject meaning "oneselt", "itselr". example No other
object intix can be used in 4 verb containing -JI-In some

verbs it changes the original meaning ol & verb to slightly
different. meaning. FOR EXAMPLE:

Kupenda - To like/love,

Kijipenda - To like/love oneselt oxr to be selfish.
Kuyiona - To see onelsell or to be conceited.
Ex. Alijiuma -~ Ha/she bit him/herselft

Nikajiutiza - 1 asked myselt

ZOEZ1 LA _KWANZA_ - EXERCISES ONE

TRANSLATE THE FOLLOWING PHRASES INTO KISWAHILI BY USING PROPER
PASSIVE FORMS OF THE VERBS. EXAMPLE - To be asked - kuulizwa

To be cut.

To be paid.

To be married.

To be answered.

To be eaten.

To be torgiven.

Fzekiel was beaten Ly Johin.

The doour was openerl by him/her.
The touod was cooked very well.
They were born that vear.

He 18 s1ck because he was bitten by a snake.
12, He was answerced by the child.

14. The money was counted by our cash

——, X OO N -
N o

Ler.

15 The book was writien by Mr., Kolu.
ZOEZ1 LA PILT - EXERCISE TWO

GIVE THE PASSIVE OF THE FOLLOWING SENTENCES:

EXAMPLE - Baba anafunza watoto.
Watotc wanaftunzwa na baba.

1, Mondo alimpiga Maria.

2. Nyoka alimuuma mtoto wa Rhoda.

3. Raba aliwanunulia watoto wake zawad:i.

1. Wapishi wal 1pika chakula.

5. John anauza vyakula dukani.

6. Githendu aliwapeleka wigeni pPOriny Kuona wanvama.
7. Ruth alisatisha nyumba ya wageni,

8

. Hakimu alimsamehe mwizi.
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ZOFZI LA TATU_ - EXERCISE 3

TRANSLATE THE FOLLOWING SENTENCES INTO ENGLISH

. Jana nilijikata mguu wa Kushoto.
. Juzi mtoto alijiuma ulim: wake.,
Utajikata vibava.

Waligiona kwa kioo.

Uligiumiza vipa?

=IO O LN

. Ninagitunza kiswahili.

. Tulrgi1tunza vitu vingl darasant.
H. Niligitolea kutanvea kazi katilka Peace Corps.
9. Yeyve hujgipiga kila siku,

10. Watoto waligiumiza sana wallipocheza mpira wa miguul,

-~ In some ethnic groups when a person dies trom a certain disease
people still believe they have been bewitched. In most societies
in Kenva people don't ask reople who have physically challenged
about their state.
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Lisa:

Mama:

Lisa:

Mama:

Lisa:

Mama @

Lisa:

Mama

Lisa:

Mama:

Lisa:

Mama :

Lisa:

Mama

Lisa:

Mama:

Lisa:

Mama:

Lisa:

JUNGUMZO0 - 11/

S0MO LA ISHIRINI NA MBILI

KUPIKA - COOKING

LOGUE

Mamit leo nitakusaidia kupika kwasababu sina kazi nyinga.

Sasa sawa. Tunaweza Lkwenda Jirkonu,

Unataka kupika nini lLeo*

8w

Leo nitapika sukuma wik:i na ugaly,

Oh! ninajua kupika ugalyr lakini sijul kupika sukuma wiki

Haya nitakutundisha, ni rahisi sana.

- .

1
i

Unahitaji vitu gani Kupirka sukuma®

Unahitaji vitunguu, nyanya, chumvi, matuta ya Kupika

d

kama kimbo, kasuku au Joma, na sukuma Pria.

Kwanza utatanva nini”

A

Kwanza nitakatakata sukuma halatu nitaosha.

Baada ya Kkuosha sukuma nita katakata vitunguu halatu
nita weka katika suturia.

|
4
¥

Utahitaji vitunguu vingapi1®
Tkiwa n1 kubwa sana, utahitaji Kimoga tu.

Baada ya kuweka Kitunguu sasa utaweka mafuta si ndiyo?

Ndivo, nitaveha matuta na nitaacha kwa dakika mbili
halafu nitakatakata ny¥anyva ndani ya suturia.

Sasa unaweza Lkuweka sukuma®

F1 e i

Ndivo nitaweka sukuma na nitaongeza chumvi
Kidoegso na majgir Kiasi kidogo, nusu Kkikombe.

e

Utangoja kwa muda gani kabla ya kupakua®”

Nitangoga hwa dakika kumi tu,

Asante mama ninatikiri sasa ninajua kupika sukuma.

Kesho utapika sukuma kwa chakula cha jioni.

v

dawa sawa.

y
=
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SOMA_KWA_SAUTI - READ_ALOUD

f.eo nitapila ugali.

Utaongesa maglr Kikombe Kimoya,
Weka chumv: kidogo.

Katakata Kitunguu.

Katakata nyvanya,

Katakata sukuma.

Pakua chakula .

Chakula gany,

Baada ya muda gani”

Baada ya dakika chache.
Baada ya nusuy

Séita,
MSAMIATI MSAMIATI YOCABULAQ_
SWAHILI ENGLISH
kias: - amount
kupika (V) - to cook j
kusaidia (V) - to help
Jikont (N} - Kitchen
mafuta (N) - o1l
kukata (V) - to cut -2
baada ya (ADV) - atter ‘
sufuria (N) suturia sauce Pan
Kupakua {\V) - to serve
kabla (ADV} - betore =
iKiwa - 1t

Ll

ko

ZOFZY LA KWANZA - EXERCISE ONE

[

EXPLAIN HOwW TO COOK YOUR FAVOURITE KENYAN DISH.

ZOEZT LA PILI - EXERCISE _TWO:

KANUSHA SENTENSI HIZI- NECATE THESE SENTENCES

1. Nitapika mapema leo.

2. Baada ya Kupika nyama nitapika samaki,

3. Juma atakusaidia kKukatakata mboga. =
4. Nitamsaidia mpishi kupika chapati. =
5.

Kanini atakaranga mayval sasa.

MAELEZO YA UTAMADUNI - CULTURAL EXPLANATION

In most cascs men do not cook

especially it there are women arocund. This isg

urban areas, Some men in cities do not mind going to the kitchen
to help with the cooking,.

and rarely even g0 to the kitchen




MAZUNGUMZQ

SOMO LA ISHIRINI NA TATU

KUKODISHA CHUMBA - BOOKINGC A ROOM

- DIALOGUE_ONE

Karani:
Mgen :
Rarani:
Mgen:

Karani:
Mgeni:
Karany:
Mgenui:
Karani:

Mgeni:
Karanai:

Mgeni :

MAZUNGUMZO

Karibu bwana. Habari gani?
Nzuri sana.

Ninaweza hukusaidia”

Ndio. Ninataka chumba Cha mtu mn
nani, Ninaweza Kukipata

Ndio. Unalkitaka &%wa muda gani?
Kwa muda wa wilk: moja. N1 pesa ngapi kwa usiku mmoja”
Ni shillingi mia moJja na thelathini.

Sawa sawa, Hizi ni pesa za wikil moja chukua.

Asante. Nitakupa chumba nambari tano.

Chukua ufunsguo huu pamoja na risiti hii.

Ninaweza kupata Chakula hapa®

Ndio katika chumba chako, Kuna menu

baada yva Kuisoma, piga Kkengele. Waita akija

unaweza kuagiza Kishe atakuletea ulichoagiza

Kwa chumba,
Asante bwana.
Hayva Asante: Tutaonana kesho.

noja chenye choo na baftu

DIALOGUE TWQ

Susan:
Karani:
Susan:
Karanuy:
Susani:

Karani:

Susan:
Karani:
Susan:
Karani:
Susan:

MAZUNGUMZO

Hugjgambo bwana®?

Sigambo habari vako”

Salama tu. Ninaweza kupata chumba hapa.

Ndio. Ungetaka chumba cha aina gan:i’

Chumba cha watu wawlili chenve choo na batu ndani.
Ni pesa ngapL”
Ni shillingi mia moja na hamsini
Utakaa kwa muda gani

Kwa usiku mmoja tu. Chukua pesa na unipe utunguo,

Utatumia chumba nambari nane. Chukua utunguo huu,
Utanipa risit:”
Ndio chukua.
Asante,

kwa usiku mmoja.

— _DTALOGUE THREFR

Muthoka:
Mutua:
Muthoka:
Mutua;
Muthoka:

——tn?

Karibu bwana,

Asante. Tunataka chumba cha watu wawili.
Kwa muda gan.”
Kwat wikt moga.

Mnataka chumba chenve choo au bila choo?
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Mutua: Tunataka chenye choo, Kkitakuwa shiling) ngapy kwa usiku
i g

Muthoka: Shilingi tisint,

Mutua: llaya. Tutalipa pesa za siku tatu.

Muthoka: Mtapendelea chumba cha ghorota ya kwanza au va pili”?

Mutua: Ghorota ya pili.

Muthoka: Haya. Chukueni utfunguo wenu.
Mtakuwa chumba nambari ishirini na nane.

Mutua: Asante., Liftr tho wapi?

Muthoka: lko pale mbele va ute mlango.

Mutua: Haya Asante bwana.

SOMA_KWA SAUTT -~ READ ALOUD:

Kuna vyumba hapa?

Ndio kuna vyumba.

Hapana hakuna vyumba, vyote vina watu.

Unataka chumba cha aina gani"’
Ninataka chumba cha mtu mmo ja.
Ninataka chumba cha watu wawilil,

Ungetaka chumb: cha namna gani”
Ninataha ohumba cheuye choo,
Ninataka chumba chenye fteni.
Ninataka chumba chenye vitanda viwili.
Ninataka c¢humba chenye kitanda kilkubwz.

Unataka chumba kipi®?
Ninatalka chumba cha ghorota ya Kkwanza.
Ninataka chumba cha ghorota ya pil1.
Ninataka chumba cha ghorota ya tatu.
Ninataka chumba ambacho Kiko mbali na baa.
Ninataka chumba ambacho sy ghali.

Chumba chenve choo na batu
Chumba chenve choo ni shilingi themanini.

Chumba chenye choo na batu ni shiling: mia mbily.
Chumba chenye batu ni shitingi tisinai.

ni pesa ngapi”

Utakaa hapa kwa mda gani®
Nitakaa katika hoteli hii kwa usiku moja tu.,
Nitakaa katika hotell hii kwa wiki mbili,

Nitakaa katika hoteli hii kwa nwezi mmoja.

Mtapendelea chumba cha ghorofa va kwanz
Tutapendelea ghorofa yYa kwanza.
Tutapendelea ghorota ya mwisho.
Tutapendelea chumba ambacho Kimekabiliana na baa.

a au ya pily,

Tutakaa katika chumba gani”
Mtakuwa katika chumba nambari1 tano,
Mtakuwa katika chumba nambari kumi,
Mtakuwa Kkatika chumba nambari ishirinzi.

m\:F




SRR

(N) chumba
{N) choo

{N) batu

(N} fKitanda
(N) chandatlia
(V) amka

room

toirlet / latrine
bathroom

breaut

mosquito net

to wake up

ENGLISH 1!
=

25
Y

(V) fungua open ! )
(V) hhita)t heed =
tVv) Kupa give

(N} mgent visitor/stranger !
(N} mtali: tourist -2
(N) nyumba house =
(N) Kengele bell

(V) pata et i
{(\V) saidia help

{N) satar: trip/Jjourney

{N) rat thy friend

(ADV) tayar: ready i
(V)  sahau torget T
(N) ulimwensgu world

(\') uza sell g
(V) pokea recelve/det

(V) piga hit, beat

risit. recelpt

namna/Aina type/kind IZ
ghorota storey R
Litt lift/elevator

kodi rent l
-Enve having :
Pamoja together/with

kulipa to pay

Kubek to remain !
bila without B
kupendelea

MAELEZO YA SARUFI

to preter

- GRAMMAR EXPLANATION.

1) -_ENYE: as Adjective meaning 'Havaing'.

e

-ENYE 1s a pret1x dependent stem denoting "Being with" or"

Having",
it is frequently used in Adgjective phrases ftor example:

o Mtu mwenye atva =~ A person having health {healthy person). ij
)

o) Kikombe chenye maji - A cup having water. !

o Chungwa lenye maji =~ An orange having water e

{t a guiLcy orange),

o) Nyumba yenve baridi - A house having coldness (A cold house)

i

2) THE _AMDBA RELATIVE PRONOUN: pronoun. Though it

has been covered 1n a previous lessons, more exercises
are also covered 1n this lessan.

117
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3) SUFFIX - WE®' when added to -ENY

E the meaning changes to 'gelt’
or selvesg,

FOR EXAMPLE

Mtu mwenvewe - The rerson himselt
Watu wenvewe - The people themselves
Kaz1 venyvewe - The Job 1tselt

Mwanatunzi mwenvewe - The student himselt,

+) NOTE:

In the M/W\ class the noun may be omitted
and the listener will

understand each other,
FOR EXAMPLI.

Mwenvewe havuko - The rerson himselt is not here.
The owner 1s not here.

Kitabu chenvewe - The book itselft
ZOEZI LA _KWANZA - EXERCISE ONE
JIBU MASWALI JIAYA:

1. Hapa Kenya umekaa Katika hotel: gani®

2. Ulikaa kwa mda gani

3. Uli1kaa peke vako/

4., Ullhaa Kat ika chumba c¢ha aina gani?

5. Ulatipa shilingi ngapl kwa si1ku/

6. Ulikuwa unakula chakula cha asubuhi Katika hoteli hivo?

7. Hotelt hivo ilikuwa Yya ghorota” ngapi*

8. Umewahi kutumia Lifti kupanda ghorotav

9. Rati1ka Kenya vvumba vya LKkukodesha ni kama vya Amerika”
Eleza.......

ZOEZT LA PILI -~ REXEKRCISE TWO_

TAFSIRI SENTENSI HIZI - TRANSLATE THIS SENTENCES INTO SWAHILI
ENGLISH AS CALLED FOR:

1. l want a house which has a bathroom.
2. This room is cold.
3.

I don't like a cold room,

4, The clothes which were washed yesterday are dry.
5. The car which I bought is very nice,
6. The

student who was sick has recovered.

7. The tood which I ate was bad.

8. Mwanatunzi huyu ni iWwenve maarita mengi.
9. Yule mzee wenyve mali nyingi alikugja jana.
10, Sitaki kukaa katika chumba chenye gigza.
11. Sipendi chakula chenye chumv: nyingl.

12. Nvati ni wanvama wenye pembe ndetu.

and both the speaker

OR




‘OFZ1_LA_TATU _ -_EXERCISF._THRER

TUMIA MANENO HAYA KATIKA SENTENS1 ZAKO
MWENYEWE: USE THESHE PHRASKES

FOR EXAMPLE:
Leo asubuhi nitikula chakula chenye chumvi

Hoteli zenye vyumba vingi hukaa watu wengui.
1. Kitabu chenve
2, Kalamu yenve '
3. Duka lenve e ) .
-1 Kigana mwenye _
5. Mahatt penye —
6, ULimwengu wenye e
7. Mtoto mwoenye e
8. Movo wenve
Y. Chungswa lenve e
10. Ukuta wenye

ZOEZI LA NNE - EXERCISE FQUR:

TO CREATE YOUR OWN SENTENSES

nyingui:

RE-WRITE THE FOLLOWING SENTENCES MAKING THEM PLURAL:

1. Mwanatunz mwenyvewe ni1 mtukutu sana,
2. Kikombe chenyewe kKilivunjika zamany.

. Nyumba venvewe imej)aa wagenl.
. Tunda lenyewe limeoza.

Mlango wenvewe umebomolewa,
Mkate wensvewe umeungua.

MLl wenyewe umekauka.

¥. Tangi lenvewe Lime jaa maji.

9. Cliunbha clhicnyvewe | LIBG Jitin w1,
10. Msi1chiana mwenyvewe mrembo sana.
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SOMO LA ISHIRINI

UNAPENDA KUFANYA NINK?

NA NNE

WHAT DO You LIKE TO

mchang

Na sasa Ninataka

kuogelean

wewe laking wlpendl

Nitahkutunza mbinu

nitakutazana

au nitazame maji

va mayy,

Himetoka mjiny tu
Ninapenda Kucheza

michezo

Do?
-
* L/ A

MAZUNGUMZO - DIALOGUE

Oloo: Hujambo Kin:

Kim: Slaambo Oloo, Habary, za Leo

Oloo: Nz, nimetoks hanlsanl,
hWenda avamb. g, Keshoy o

. bahaving .

Kim: Ok hlngetalka Kuandamanza o
I\UULZHIL'H..

Oloo: Liaktuy thajua Kuodgelen

Kim: hidouno Laking naogopa huzama.

Oloo: Iakun:, iy a huogopa,
Zinsine 743, Za Kuodelea,

Kim: Sina hakika; tukienna 1abga
tu, au Hicheze nye Ya mayy
tinapenda sang kKutazama Maw L mb )

Oloo: N1 Sawa ty, Wakaty
nNawe:za kuchera karata,
Karata sana nanitakutunda.isha
mbal tmbea) ) va Kkarata,

Kim:

Kuna wenezo Wwa volebal
Oloo: Ndive, lakin

mim sipend,
Kuchoera 30Kka .

Kim: Hava, 1Kkiwa Kuna waty
Oloo: Hava twende.
Kim:

Sawa.,

SOMA. KWA SAUTE - READ_ALOU

Unapenda hutanyva nyng,

Ninapenda husoma vitany.

Ninapenda Kuimba.

Ninapenda Mmichezo,
Unapenda Kutanya

Ninapenda kusoma gazet .,

Ninapenda Kup1ka.

Ninapenda huzingumza siasa,
Tunapenda kuchera goka.
Tunacheza SOoKka hila jiona,
Wanachweza Karata b

aada va huja.
Yeve

Ny mchezajy hodar;y .,
Yeye ni mcheza g maarufy,
Unapenda michero van,v

Ninapenda Kkuogele

Ninapenua Kucheza
Wanapenda kutany:
Wanacheza dang
Wanakunywa i

Karata, gut
Karamu wikend,
sana.,

Kut:io samna,

azama

2o

122

watacheza soka tut

Nint unapotoka Kaziny1”

4y Kkuchezg 3i1ta na

Karibu na bahary®
kucheza vVolebayt)

acheza kidogo,

Kukimbia.
sinema, na kucheza dans;.
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Mbatanvie nag Wihoendy
Nihasaidya mama
Ninanyvuny g

Unapende zwa
Ninepede rwa na hoku,

Kupatilia maua,
mhosa mag,,
ha muchezo gy

Ninapendeswa nao futiboly,

Ninapendeswa na Mplr

Wi Klhapun.

Ninapende vrwa na netiboly,

Yeve hapend: hue heza,
Yeve Hanvy Gmbie AN pseryyefgy
Muacheus harat o yron,
Anaperda Kulal.a bhaada va
Anapondi hulala sang.,
Yeye ue nwanamiochoewo,

Yeve ng MWW amiet 1 addhy

Kuna michezo SanL pahali pa
Kuna mchezo wi Mitsheale,
Kuna Tenis.

Kuna uwanga wa voulebaly,
Siwez1i Kkuchezy leo, nina ka

Ninajua kuchera holy laking
Hawezi Kuja kucheza leo Lwa
Hawoz hugoo sasa kwa Seababy
Ungal Unachesa boypg

Ndivo ningal i ninacheza,
La, sichez: bolil sasa nimer

La, sichez, Lol si1ku hig)

MSAMIATL

SWAHIL [

Kuouelean -
bahiaring -
andamen:, -
[SLEw ] FFI -
zama -
hakuna haga -
mb1nu -
sina hakika -
maw imb -
Kucheza harara -
Kucheza volebal ) -
Kucheza futibol -
Kuchern dats/miysigle-
Kucheza dans) -
mbali mbal; -
Jua -
Kupalilia =
Kunyunvizig -
Pendezwa -
badala -
riadha -

K1k L a
pahal: pake it havzy -
uwan ja -

anapenda Kunyuw.a pombe,

michezo .,

Chabula oha mohianea,

anapenda kulkkimbya,

Ko pa Kazy.

zi nyingy.
hapendelea Kuchegzg futibola.

sababu ana shughura nying,
angall anacheza,

eela,
kwa Kuwa hakuna natasi,

VOCABULARY

—

ENGLISH

sSwim

in the acean

st ampany

tear

drown

there 15 no nieed/not necessary
method / technique
T am not sure
waves (water)

pPlay cards

to play vollevball
football

darts

dance

drflerent

sun

cultivate / weed
sprav/irrigate
happy about wlth
Lnstead

athletics

run

Your site / yourp Place of work
field

) i
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tazam., -
pendoe e -
mplra wa Kikapu -
shughult -

watch

preter
pasketbhall
bustiness/errands

MAKLEZO YA SARUINI -  GRAMMAR EXPLANATION:

In this lesson we have
This rense 1s u-ed Lo
been there and 1« sty]]
verb, o adgective vouy

mentioned NGAL1 or rather the still tense.
detiote an actlon/state/nappenlng that has

sol1ny on. Ngal!i may be followed by a noun,
may use NA and Me tenses.

Ningal it ninasom:. -
Ungal: unaumwa -
Angal, Kkigana, - He 1s sti1ll young.

Tungali wasat L. - We are still clean.
Ningait nimeshyba, - I aam stiil futl.

Mgalt wachovu ! - Are you stil) tired?

Ningali mnvonge Laada vie o~ I am still weak atter the i1llness.
ugonjwa, :

Mondo anzali yuko darasanti, -

T am stitl reading.
Are vou still in pain {pained)”

Mondo 1s still in class.

7OEZL_LA_KWANZA - EXERCISES ONI

=J

RE-WRLITE 'THE FOLLOWING SENTENCES, SUBSTITUTING THE PRESENT TENSE
WITH THE "STILL" TENSKE

EXAMDPLE- Q. Ninakisoma kitabu alichonipa.

A Ningali ninakisoma kitabu alichonipa.
Q. Mimi ni mwalimu.
Q. (Mimi) ningal: mwalimu.

Mwalimu anaandika kitabu of'tsinl.

Mvua inanvesha sana.

Juma anayjitunza Kuoge lea.

Nviny: ni matundi wea motokaa.

Paswa vuko maktaban: pamo ja na mkewe.

Tulimkuta mwal imu anakula chakula chake cha mchana.
Serikali haijaweza kuwasaidia wananchi.

Mpaka leo Tom (bado) anaimba nvimbo za kitoto.
Mazanza n1 mwalimu mkuu wa shule vetu.

Pesa zangu ziko banki.

N =
« v e
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WRITE ABOUT ONE OF YOUR FAVOQURITE SPORTS/GAMES. LET THE

NARRATIVE
ANSWER THE FOLLOWING QUESTIONS.

Name of the game. How many people play. How do you play?

llow du you score” What are the basic rules?
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SWAHILI
Toka
Itwa
Jua

Kaa
Enda
Kuja
Rudi
Fundisha
Lima
Uza
Tibu
Fuga
Ishi
Hesabu
Chemsha
Kulia
Kunywa
Kupa
Leta
Tosheka
Shiba
Rudisha
Agiza
Ongeza
Lipa
Toa
Sikia
Maliza
Pumzika
Somna
Fahamu
Nunua
Pita
Ona
Teremka
Fanda
Uliza
Saidia
Angalia
Simama
Wasili
Fika
Jaa
Songa
Ondoka
Chukua
Pata
Satiri
Tembea
Nyesha
Vuna

ENGLISH -
Come from / ocut of
be called
Know

Stay

Go

Come

Return

Teach

Farm

Selli

Treat

Raise / keep
Live

Count

Boil

Eat

Drink

Give

Bring
Satisfied

Be full
Return

Order

Add

Pay

Remove / subtract
Feel / hear
Finish

Rest

Read
Understand
Buy

Pass

See

Go down / descend
Climb/ go up/ plant
Ask / inquire
Help

Look

Stand / stop
Arrive

Arrive

Be tull

Move

Leave

Take
Get/Aquire
Travel

Walk

Rain

Harvest

-
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Furah:
Vaa

SWAHILI
Valira
Umwa
Uma
Pona
Paka
Dunga
Hara
Tapika
Tumira
Meza
Ugua
Tetemeka
Ambukiza
Faa
Enea
Ingia
Zuia
Kinga
Pika
Pakua
Amka
Fungua
Funga
Sahau
Pokea
Baki
Ogelea
Andamana
Ogaopa
Endelea
Zama
Cheza
Palilia
Nvunyizia
Pendezwa
Kimbia
Tazama
Uza
Pata
Punguza
Hitaji
Piga
Weza
Zaliwa
Hama
Hamia
Anza
Hitimu
Endelea
Faulu
Pita
Ingia
Tatuta

Happy
Wear

ENGLISH
Dress up
BitLten/be palned
Pirte

Recover
Apply / paint/ smear
Inject
Diarrhoea
Vomit / puke
Use

Swallow
Suftfer trom
Shiver
Infect

Suit

Spread

Enter
Prevent
Prevent

Cook

Serve

Wake up

Open

Close

Forget
Recei1ve
Remarn

Swim
Accompany
Fear
Continue
Drown

Play

Weed

To water

Be attracted
Run

Watch

Sell

Get

Reduce

Need

Hit

Able

Be born
Move/migrate
Move to
Begin / start
Graduate / quality
Cont inue
Succeed

Pass

Enter

Look tor / search
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SWAHILI ENGLISH

AJiriwa Be employed

Ajiri Employ

Jiunga Join

Jitegemee Depend oneselt .
Staatu Retire :
Shauri Advice E
Flekeza Guide / direct

Elekea Face to

Vuka Cross

Kabili Encounter

Sitawi Prosper

Onyesha Show 3
Fuata Follow E
Pinda Turn B
Kata Cut 3
Ambia Fell E
COMMONLY USEDr ADJECTIVES:

SWAHILI ENGLISH 3
Suturi Zero -
Mo ja One

Mbili Two <
Tatu Three .
Nne Four ]
Tano Five =
Sita Six =
Saba Seven =
Nane Eight

Tisa N1ine 3
Kumi Ten ~3
Ishirini Twenty

Thelathini Thirty

Arobaini Fourty

Hamsini Fitty

Sitini Sixty =
Sabini Seventy .
Themanini Eighty :
Tisini Ninety

Mia Hundred :
Eitu Thousand =
Milioni Millioni -
Numbari Number .
-ingi Many/much =
-chache Few

Moto Hot / warm -
Baridi Cold

Rahisi Cheap/Easy

Ghal i Expensive

Be1 Price

Faida Protit .
Hasara Lose
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SWAILLLT
Natuu
Kwanza
Mwisho
Upili
Hudhuria
Kuu
Pekee
-geni
-ingine
-ngapi
-rangi
-kigani
~buluu
Mangjano
Zambarau
Waridi
Samawati
Kijivu
Machungwa
-—eus1
-eupe
-ekundu
Chatu
-enye
~haja
-Zuri
~baya
=-bichi

FOODS__/ DRINKS:

SWAHILI
Mahindl
Chai
Chakula
Chapati
Chumvi
Kabichi
Kahawa
Karoti
Kiazi
Maziwa
Kinywaji
Maji
Mchele
Wali
Nyama
Pombe
Samaki
Siagi
Soda
Sukari
Ugali

Sukuma wiky

Uji

ENGL]SH

Fair / better
First / initial
End / last
Secondary
Attend

Main

Alone

Strange / foreign
Another / other
How much

Colour

Green

Bilue

Yellow

Purple

Pink

Light blue
Grey

Orange

Black

White

Red

Dirty
Possessing / having
Need

Good

Bad

Unripe

corn / maize
Tea

Food
Chapati
Sailt
Cabbage
Cotft'tfee
Carrot
Potato
Milk
Drink
Water
Rice
Cooked rice
Meat
Beer
Fish
Butter
Soda
Sugar
Ugal:
Kale
Porridge
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Mkate
Yai
Tunda
Chungwa
Nanas.
Ndizi
Nyanyva

DOMESTIC ITEM

SWARILI
Nguo
Sahani
Kisu
Uma
Gilasi
Kikowube
Kitambaa
Kit
Dirisha
Soksi
Rinda
Shati
Skati
Suti
Kanga
Kotia
Buibui
Bulausi
Kikoi
Suruali
Matuta
Sufuria
Pakua
Chumba
Bat'u
Kitanda
Jikoni
Chadarua
Nyumba
Ghorota

Bread
Egg
Fruit
Orange
Pineaple
Banana
Tomato

{_CLOTHING:

[N

ENGLISH:
Clothing
Plate
Knite
Fork
Glass
Cup
Cloth
Chair
Window
Socks
Press
Shirt
Skirt
Suit
Kanga
Hat

Long dress for muslims

Blouse

Cloth worn by men

Pants
Oil
Sufuria
Serve
Room
Bathroom
Bed
Kitchen
Mosquito net
House
Storey

ENGLISH
Metre
Kilogram
Up to
Until
Halt

On the dout/exzactly

Quarter
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Umbali
Mzigo
Tangu
Kiasi
Kiwango

Distance

Load / Luggage
Since

Amount

[Level

SOCIAL ASPECTS, NOUNS & TITLES:

SWAHILI
Bibi
Bwana
Habari
Mama
Mzee
Mtoto
Jamaa
Nyumbani
Asante
Kwaheri
Jina
Ratiki
Shule
Mwalimu

Mwanatunzi
Kiingereuza

Hesabu
Biashara
Daktari
Kabila
Baba
Mzazi
Kaka
Dada
Ndugu
Mjomba
Shangazi
Babu
Nyanya
MJukuu
Mke

Kike
Kiume
Msichana
Mvulana
Zoezi
Hoteli
Mkahawa
Pesa
Noti
Shilingi
Ndururu
Dola
Senti
Pauni
Sumni

Woman / Lady
Man / Gentieman

News

Mother

Old man
Child
Family

Home

Thanks
Goodbye
Name

Friend
School
Teacher
Student
Fnglish
Math
Business
Doctor
Ethnic / Tribe
Father
Parent
Brother
Sister
Sibling
Uncle

Aunt
Grandfather
Grandmother
Grandchild
Wite

Female

Male

Girl

Boy
Practise/Exercise
Hotel
Restaurant
Money

Note
Shiltlingi
Five cent
Dollar

Cent

Pound

Fifty cents
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SWAHILI
Peni
Muuzaji
Mnunuzi
Mte ja
Bidhaa
Kanisa
Msikiti
Mkristu
Muislamu
Siku kuu
Maisha
Umri
Elimu
Msingi
Chuo
Kitaransa
Mtihani
Shahada
Daktari
Mvuvi
Fundi
Mpishi
Muuguzi
Wizara
Kikundi
Mkulima
Rais
Hospitali
Kazi
Shirika
Posta
Benki
Choo
Ofisi
Soko
Kituo
Polisi
Basi
Simu
Tikiti
Naul:
Abiria
Manamba
Satari
Natasi
Aina
Mazao
Dawa
Sindano
Mja mzito
Mgeni
Mtalii
Kodi
Mbinu
Karata

ENGLISH
Ten cents
Seller
Buyer
Customer
Products
Church
Mosque
Christian
Mus!iim
Christmas
Life

. Age

Education
Foundation
Coilege
French
Test/Exam
Degree
Doctor
Fisherman
Artisan/technician
Cook

Nurse
Ministry
Group
Farmer
President
Hospaital
Work
Organization
Post Office
Bank

Toilet
Office
Market
Station
Police

Bus
Telephone
Ticket

Fare
Passanger
Tout
Journey / trip
Space

Type / Kind
Produce
Medicine
Injection
Pregnant woman
Visitor
Tourist

Tax / rent
Method
Cards
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SWAHILY
Voliboli
Netbal:
Mpira
Kikapu
Dansi
Riadha
Pahal i
Uwan ja
Kazi
Shughul1

Volleyball
Netball

Ball

Basket

Dance

Athletics

Place

Fireld

Work

Errands / chores

CHANGES IN TIME AND WEATHER:

Saa
Kasoro
Bado
Dakika
Alfajiri
Mapema
Adhuhuri
Alasiri
Kama
Nukta
Jumatatu
Jumanne
Jumatano
Alhamisi
Ijumaa
Jumamosi
Jumapili
Januari
Februari
Machi
Aprifi
Mei

Juni
Julai
Agosti
September
Oktoba
Novemba
Disemba
Mwez1
Wiki
Siku
Juzi
Kesho

ENGLISH
Morning
Af'ternoon / Daytime
Evening

Night

Today

Cold 7 Chilly
Time/watch/hour
Less

Less

Minute
Dawn/early morning
Early

Noon / Midday
Afternoon
About

Second (time)
Monday
Tuesday
Wednesday
Thursday
Friday
Saturday
Sunday
January
February
March

April

May

June

July

August
September
October
November
December
Month

Week

Day

Day aftter tommorrow
Tommorrow
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SWAHILI
Kesho kutwa
Tarehe
Mwaka
Lini
Majira
Kiangaz
Masika
Vuli
Mvua
Mawingo
Manyunyu
Upepo
Jua

Joto
Ukame
Hali
Hewa

Mbele
Nyuma
Ndani
Nje
Kati
Baina
Zaidi
Badala
Karibu
Mbali
Pamoja
Ng'ambo
Katikati
Baada
Kabla

Matatu
Baiskeli
Basi

Ndege
Motokaa

Gari

Gari la Moshi

ENGLISH

Day atter tommorrow

Date

Year

When

Seasons
Summer

Rainy Season
Autumn

Rain

Clouds
Drizzle

Wind

Sun

Hot / Humid
Drought
Condition / State
Air

ENGLISH

Up, on, above
Below, down, under
Infront, ahead
Behind

Inside, In

Out, Outside
Middle, Midst
Between

More, more than
Instead

Near

Far (trom}
Together

Across

In the middle of
Atter

Before

ENGLISH
Matatu
Bicycle
Bus
Aeroplane
Car
Vehicle
Train
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ADVERRBS :

SWAHT
Pia
Lakini
Mara
Haraka
Kawaida
Kama
Sana
Kweli
Pole
Il
lkiwa
Tayari
Namna
Jinsi
Bila

e
-

|

HUMAN ANATOMY :

SWAHILI
Mguu
Mkono
Jicho
Kichwa
Kidole
Goti
Sikio
Kitua
Nywele
Pua
Tumbo
Ukucha
Mgongo
Kiuno
Kitovu
Shavu
Bega
Paga
Kisigino

NATURAL PHENOMENA & LAND MARKS:

SWAHILI
Nchi
Shamba
Taita
Moto
Magaribi
Mashariki

ENGLISH

Also

But

Times / multiply
Quickiy/ tast
Usual

Like / if
Very

True / realy
Sorry

So that

1t

Ready

How to
How to
Without

ENGLISH:
Leg/Fot
Hand/arm
Eye

Head
Finger
Knee

Ear
Chest
Hair
Nose
Stomach
Nail
Back
Waist
Belly Button
Cheek
Shoulder
Thigh
Heel

ENGLISH
Country

Farm / Garden
Nation

Fire

West

East

s
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SWAHILI
Kaskazint
Kusini
Daraja
Mto
M!ima
Bahari
Ziwa
Bwawa
Kilima
Kivuko
Makutano
Noia
Mzunguko
Ramani
Upande
Kulia
Kushoto
Jimbo
Ugongwa
Homa
Matua
Usingizi
Uchungu
Ukimwi
Kupindupindu
Kichaa
Malaria
Datili
Kiu

Njaa
Kidonda
Maiale
Kifua Kikuu
Upele
Ukoma
Maumivu
Dui
Tetewanga
Kifanduro
Kichocho
Kizunguzungu
Pepo Punda
Ulimwengu
Dunia
Mawimbi

ANIMALS ()

SWAHILI
Kuku
Ng'ombe
Mbuzi
Kondoo
Nguruwe
Samaki
Simba

ENGLISH
North
South
Bridge
River
Mountain
Ocean

Lake

Dam

Hill

Ferry
Junction
Path/wav/road
Round about

‘Map

Side / direction
Right side
Lett side
State

Sickness / Disease
Fever

Cold

Sleep

Pain

AIDS

Cholera
Madness
MAlaria
Symptoms
Thirst

Hunger

Wound

Sleeping Sickness
Tuberculosis
Scabies
Leprosy

Pains

Small Pox
Chicken Pox
Whooping Cough
Bilharzia
Dizziness
Tetanus

World

Earth

Waves
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Kitaru
Ndovu
Ngiri
Kiboko
Mamba
Nyoka
Panya
Paka
Mbwa
Chut
Punda
Farasi
Nyumbu
Sungura
Mdudu
Nzi

Mbu
Chawa
Kunguni
Mende
Nyati
Fisi
Twigea
Punda
Punda Mlia

Rhino
Elephant
Warthog
Hipportamus
Crocodile
Snake

Rat

Cat

Dog
Leopard
Donkey
Horse
Mule
Rabbit
Insect
Houset'ly
Mosquito
Lice
Bedbug
Cockroaches
Buftalo
Hyena
Girafte
Donkey
Zebra
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